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Przećiw pochodzeniu Ducha S. od 
Syna, y Kośćiołowi Rzym- 
fkiemu | pifzacy. 


PRZEZ X. THEOPHILA RYTKĘ 
SOC: IESV fhcologá rcfutowány. 


Ifwiatu Chrześćiańfkiemu na widok 


podany. 
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Exin: 
NEN, .. Ss 
Nie odhowiaday g'upiemu według gtu- 
pftwa iego , zebyś fis iemu „nie taf podo- 
bnym. | 
Odpowiedz g'upiemu wedle głupftwa ie- 
go, zeby fie fobie nie zdał być madrym. 
Prover. 26. 4. r. mowi Duch S. 


W ięc pifzac za Duchem S. fłarałem fie a- 
bym to oboie, mniey fłow ufzczyplivych, 
a więcey dowodow przynofząc, zachował. 


S epe 


FACULTAS R. P. PROVINCIALIS. 

Ego infra fcriptus Societátis IESU per Provinciam Li- 
tvaniz Przpofitus Provincialis , potellate mihi fata ab A. 
R. Patrenoftro Thyrfo Gonzalez Prepofito Generali e- 
iuldem Societatis, facultaiem concedo, ut Liber Goliat 
fwoim mieczem porážony Authore P. Theophilo Ru- 
tka Societatis noftre Theologo, ab a'iquoc Societatis no» 
fre Theologis Lectus & approbatus, [ypis mandetur. 
In quorum fidem, has manu noftra fubícriptas, & folito 
Offi-ij figillo munitas dedimus. |. Vilnz 1688. dic 20 
Apuüs. 


GREGORIUS SCHILL S»cieticis IESU 
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PRZE DMOWA 
NA GOLIATA 
Do łafkawego Czytelnika. 


V: zjniť fie Icannitius Gálátomvfki Arehimandritá 
1. 


Czernibon fki lelecki Goliatem, kiedy nápifat Ksia- 

żle przećrwko Kosćiotomi Rzymfkiema, ktora lam- 
fly potmárzámt,blu£nierflmy, fobie famemu contradikcyámiprze- 
peint. W czym fie z onym flamnym y niefławnym w Pifmie Be- 
bym 1. Reg. 17. Filiflinfkim porownał Goliatem. T ofie wfyfiko 
pokáz.uie na czele ego ksiażki , gdy wtytule fámym Kosčioť S. 
Rzyn fki zwyczáiem Heretyckim , y wynalazkiem fcbyfmatickims 
ieden na divá, toiefl ná flary y nowy Kośćiot , czym go iákby fobie 
niezgodny m domowa chčiať mprámié wojnę. Rozumiał z Ge 
listem, podobno filom (moim dufáiac, że Obez yW cyfka Bogá 
Izraelfkiego, to iefl. Kośćiot Rzym/ki, ktory na kftatt woyfkć uf- 
kománego przećirpko N ieprzytaćiołom takfmoim, iako y Chryftufo- 
wym, ) w famym pokoiu, gotowym y uzbroionym ffoi do boiu, tak 
w Luażieiuż zubcżął, że mu na to co napifał rękofilnego nie 
miał wynóleść do opifu Dawidś. Ale fie mocno ofukał, Bo niżeli 
on to ná fiviat Łifmem wyrzuć, Author iednak Zgody miedzyS. 
Cerkmia W ofłoczna, y między S. Koféiotem Rzymfkim, y Author 
Obrony S. Cerkwie W ofłoczney choć go nie miatprzed ocżyma,tak 
goiednak prámic cálego refutomal, co káždy bóczny uzna, gdy tych 
Skryptezv pilna z feba. takw innych rzeczsch iukoy w fámym czá- 
sie klorego ná [mat wyfly uczyni coequacyą,iskby ná niego obecne- 
go pótrzał. Ale ta tych India nie kľade tu zd Dimidá przeťim te- 
mu Gclidtewy. Dawidem u mnie ná Goliatá Galśtowfkiego ie ft 
Pomaga Oycem $5. tak Greckich iako y Łócinfkich. y pyznánie 
Cerkwie teráżnieyfey R:fftyfkrey około pochodzenia Duchá S. od 

LG Syna 


PRZEDMOWA 
Syná. Tá u mnie Goliat Galśtowfk.eg: rati tà goprzeklina tk 
ed Cbrześćignfiwa wyrzuca, tà go Žáblia, ta y zav: yé1g£a. 

2 Alubo ffe on fam wyfłómii Goliatem, my go iednak zá 
takiego nie mamy. Coż ief sedná Ofobá m takich tól. niach, w iá- 
kich tálentach, midžiemy  drebimandritę leleckiego, prze- 
či IW oyfkam Boga xáflgpom, to ief Kosciofumi S. Rzymfkiemu 
návpoce ni przziamáncy i bryfiufie >y Dietr&e 8.( bo y on opo- 
ka nieprzetomána dla y od Chryfiufó ief) zbudowanemu? 
W ieleż to tókich, 3 daleko iádomiifých tak Heretylom, iókoy He- 
rezyarchow otę chokę głomę fobie pokruffylo / Coż zá náuká irgo? 
Tož nópsfał co przedtym drudzy, famym tylko śmieniem frbifmy 
śnie náuka. abo pravdätinym w fistániu pramdy nabcżeń iwem 
ftatvni, popifaly — Dlategoż (ic vie dziwny Czytelniku táfeimy, 
że iako innym, inni, tak jie iemu też tu odpowiedžitáľo. Cozá do- 
móiy ? Dopiero po lat dmudżiefiu ná 1 vybunal y to' mie fam, ale 
z.pomuca W. Mifirzá S á m kilkánáščie ná fiára W iárg cokol- 
wiek nágrámolil. Z zymemi to bylo, ieslir miat cokolmieś de lu- 
mine vitz rofprówić. Acżói w kosciele S. Rzymfkim 1 beolo- 
gone ná obronę iego nic nmierára,ále ná mieyfce Oycom uczonych, 
iako lumina de lumine Syzomie ich nieprželtannie náflepuia. 

3. Stylus, ábo [pofob Pifmáicgo nóder nfftesplimy to fjra- 
mil, temu [ie też mufiáťo alpericine napifać, áby ue dofwiadcze- 
niem [amyn nauczył W. Archimandritá że y nafe piorá ( lubo z 
mufe y z potrzeby) przečie pingere, vvtocrare & dolorem 
inferre moga, 4 náporym dotik ofirycb pior bez. zdrowy rády nie 
porymiał fie.  Przynamwiey iako Chrzerciánin z Chrzesciány po 
Chrzzśćianfku, lubo nas uczyć lubo fie oa nasuczyć chčiať, miał 
fe z námi rozmomić. Nietak fte z niemi d. T vibunalurozma- 
wiał, ktory im te pelne uczinroici tytuly tv Tribunale zdoifat. 
Ad Rcligiofos & Reverendos Duos; Patres Cznobriarchas & 
Cznobitas Laurz Kilovicnús &c. co y gdźicinakiey pilno zá- 

chował 


NA GOLIATA 
: piss: Nie tak potym y Author Zgody, y Obrony S. Cerkwie” o 
Ocz ne y. 

H Zeiednoż Pifmo, śtofłoma Doktora S.nárižných miey- 
fach mufąśiy ffe powtarzać, ao tego mi powodem byť [im G. iá- 
kim onporzadkiem pifał, takim niu [ie odpifywało. Ze przez.mi- 

fo šego nie zówfe myrátaie ale tylko pierwfa zniego litera fie 
kľádľá, to [ie fláfo dla fiufnych przyczyn. 

s. Teraz do Synom Cerkwie W. z, Koféiclem Rzymfkim 
nie ziednotzoney mowę moię z. Augeflinem S. 1 Pfal: 120. obra. 
cam, Mułuyśie pokoy, miłuyćie Chryftu(á. kicdy tedy mo- 
wiemy, m:łuyćie pokoy, to mowiemy, mifuyčie Chryftu- 
fa. Czemu ? Boô Chryftufie powiedźiał Apoftol. On ba- 
wiem ieft pokoiem natzym, ktory uczynil że dwuch iedno.. 
lefli tedy Chryftus dla tego pokoiem, żeuczynił ze dwoy- 
gaiedno, czemużeśćie ziednego (oif Kośćiał4Ckryflufa- 
wegr) uczynilidwá? Iáko tedy pokoy czyniacemi iefteśćie 
że gdy Chryftus czyriiedno ze dwuch, wy czyničie zicdne- 
go dwoie? Prczynliefcze dwuch iedno, przyflapitie nie obludnie 
ale vÁiym fercem do iednoici( abo loicdynenyiá z KosCiolem S. 
Kzymfkim ? J bo nie maie flufney do odflgpflmá od niego przy- 
czyny , átym fpofebcm y pokoy między joba pożadany y Chryflu- 
JA niesozdartego, dni na częśći pefarpánego wzáiemnie mieć, 
WZálemaic czcić, mzdńiemnie iedynym fercem yiedyna miluma 
bedziemy mitostia Do tego tedy was miedziemy. Aa to do ze- 
go? áza do odfiępfima *Bogá y wiáry iego? famiż cfadźćie. 
Będźiećieć podobno tego C bryfiufa nie rozdarzego futál:, śle nie 
upełpniam, że go pewnie naydżiećie. Szukáličy ont Chryfiu[á, do 
ktorego famże ( iryfi Ioan. g. mawit. ( lá idę, ybędźie- 
Čie mię fzukáli y w grzechu wálzym pomrzceéie. ) Czego 
niy žednak marn nie &yezemy : bo &gody z. C bryfiufEm z. Kośćioteme 

S. tego Rz yr fkim zyczewy. 
rei T dka 


PRZEDMOWA NA PRZEDMOWZ 

T dka do Czytelniká zacnego napifat G, Przedmomg. Do miá- 
domośći T obie donofę, i& te dowody o pochodzeniu Ducha 5. od. Oy- 
tá famego, z vožných ksiag w Kiiomie, Czermbowie,we Lwowie, 
w Eucku, Słucku, y ná infych mieyfcach zbierałem gre. 

Požal ffe Bose tal mielliey y niepotrzebnej prace : Bo dlugo y 
ná rożnych mieyfcach domodom ná podparčie [wego faifu fukdiac 
żadnego á żadnego (Takto ich wielka y niczwyćlę- 
żona moc Prawdy, ) zie n4laz. jako to moy krypt pokaże, ale co- 
kolwiek pifa? pržečimvko Fifmu S. y Oytom SS. pifał, Ia zófie z 
Medrcem Kzymfkim momig Ad bonam mentem paucis opus 
cft literis. A zátymy ná pokazanie pochodzenia Ducha S. ed Sy- 
ná, nie trzebá nam dóleko chodzić. Dowody memi po wfyfikich 
Étzegulnych máley y wielkiey Rogi Cerkwiach, y gotowe, y iafne, 
Ktore? te.Hofpody yże prefwiśtiy [woy Duch wotretiy czas 
Apoftołom (woim pofláwyy, toho blahyy ne otyymy od 
nas, no obnowy nas mołafzczych tyfiá. / zmowa. Bláhofla- 
wen iefy Chrifte Boze na(z, y ze premudriyá lowcá iawley, 
nyzpofľaw ym Swiátyyfwoy Duch, ytymy ułowłyy wíe- 
lennuiu &c, Co zu tefly co ffe zamyka, niechaj umazy báczny 
Czytelnik. Ia zas ofcblima nad Cerkmia Koffiyfka uznawam, y 
czczę Bofka prowidencia, ktora wedlug zwyczaiu (wego , tamże 
antidotum. ábo lekarftvo przećiwko trutiznie nágetomálá, gdżie 
biędu tručizná urość yrofkrzemić fi: miala, Ubi venenum, ibi 
remedium, kżorayty pobożny Czytelniku tym ufónuief kiedy Du- 
cba Chryfiufiwego od Chryfufa pochodzacego nie po Bibliothe- 
kach fukiiac, ále m Cerkwi S. W ofłoczney k miedzy Dokto- 
rámi W [thodniemy ználežionego y myznánego nyjznawać uflá- 
mi, áfercem miłować bgdžiejf. 
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ROZDZIAŁ I 


W ktorym fie zdrada y niefzczyrość, ty- 
tulem prawofławieńftwa nakryta, 
Galatowfkiego pokazuie 


czele w Trybunale położony, w ktorym fię tam oczywi» 

ście dowodži, že Duch Święty od Syna wiecznie tak, iz- 
ko y od Oycá pochodži, na tym mieyfcu opuścił, y (chował go“ 
na inne micy(ce, to iet, do now:go Kościoła Rzymskiego folio 
310. Uczynił to zás dla tego. aby mogł przed (wymi Woltoczni- 
kami śmielicy chełpliwiewykrzykać,że żaden Swięty Doktor tego, 
nie vczy, aby Syn Boży był Zrzodłem abo. Poczatkiem Duchowi 
Świętemu, TET. 

2. Ze Duch S. od Syna, iako od (wego Zrzodła, abo Poczat- 
ku pochodži, dowodźi tego A. Trybunału z Pi(mà S. y Oycow SS. 
toż Pifmo zgodnie tlumáczacych. | Piímo to ieft z Píalmu 35. v. 19. 
Bo v čiebie zrzodło żywota, 4 w świetle tmoim obaczym. Światło, Ktore 
tak Achanazy S. de humana natura fufcepta. tłumaczy.  Dlategoż 
Dawid mowi. Ponieważ: v cicbie tefl zrzodło: zywota , y w swietle twoim 
obaczym światła: Wiedział bowiem, £e v Oycź Syn był Zrzodiem Duchá S. 
Co toż Pifacz Ruski, rak wytłumaczył. Sebo rady bháhotet Dawyd. 
Láka v Tede ieft 1flocznyh z motá , jowo twiti twoim vztym świt. Vidal, 
powida, yè v'Otcd Syn iefl tflaczuykom: Duchá Swiśteha .. Boy Ieremia Pros" 
rok hldholer, attycá Synownia; dwoic bo zło fotmory[zá ludye noi. Mae? 
ofi wyfź 1fłocznyk mody zynwie, y apáf fola Mádeied rázárená. — Zelig. 

A te oSynie ^ 


L Dee fię ta ztad, že on Dowod bardzo iifny, y na 
A 


„M > Rozdziat Pierw fy 
tao Synie ma ro zum ieć iafnaieft zonych flow na firaftno y Nedeli. 
Mec krefli rojpiály „ d Wáratru y [ptflyty So. Zkad taki fig Dowod 
Ierze; ih s. i „e : , 
„_ Syn Boży, ieft Zrzodłem Ducha S. iakó nauczyli Oy cowie sS. 
Pržetož Duch S. pôchodží od Syna. (^ t : 
A. 3, Odpowiadani ca G.Syur Božy Zrzodłem nazywa fig Duchá 
S.ze go Syn w czašie ftworzenia wylewa. 

4.. Przediwkoscemu naprzod ieft. "Totłumaczenie nie ma ža: 
dnego w Piśmie y w Oycach. $3. fundamentu przetoz, ma bydź od- 
rzucone? "^ V. jt j 

Przediwko-temu znówu ielt. To tłumaczenie-przeciwi fic A^ 
thanazemu S iuż przywiedźionemu, y innym Oycom SS, ktorzy fie 
niżey przywioda. przetoż ma bydź odrzucone. Ze fig nie zgadza z 

Athanszym S. y jemu fic przeciwi räk ro pokazuig: +" » 1 
^. Tego Dachá S. ieft zrzodlem Syn Bozy, ktorego Serafinowie y 
Cherubinowicglosami onemi Swięty; Święty, Święty, czcili. y w kto- 


rego imieniu rownie, iako wimieniu Oycowskim y Synowskim krczci- ' 


my fig, y ftaiemy Synami Bożymi, y ktory z Oycem y z Synem ieft 
Pan Zaítepow. Botego wfzyftkiego tam Achanazy S. iaśnienauczył: 


" , ) » . . f 
Ale ten Duch nie ieft fiworzeniem, ale Perfona Boska wiecznie od | 


Boga pochodzaćz, 3 nie w czaśie (tworzenia wylana; iako fama rzecz 
mowi. Przetoż Syn Boży ieft Zrzodłem Perony Boskiey, od Boga” 
y lebie pochodzacey, bos J . 


p. Niezgadzafię y z Cyryllem S. Alex. ale mu fie przeciwiw | 


Tribunale fol; z przywiedžionemu o tym takamowiacemu. Duch S. 


iefł z Oycá y Synd ten ktoryiefiifotńie Z obudnu, 'toiefl z Oycd przeż Syná s 
wyphwa. Y znovu tàmze; Słowo ktore ref è Bogź Oyca, Ducbá S. Zla“, 


fug nam náťur), fl zé zrzodłź nikzego wyleńa, * Sprzeciwia figy S Cy- 


[a 


ryllowi Ierozolimskien: üt "Cárechefi 2 gini Zmartwychwitanie y- 


Wtapienie Panskie one Rowa Cast 4.17, Ogrod zamknięty, zrzo- 

dlo zapięczętowane tak tlumhtzacemu: *Ktoż iefhiffocznyk Zapeczá- 

tinny, ) ty kto Rážusáť fia; złocznykrowennyka sodyr. Jam iefl Spas onemze 

iefi pyfaro-- 1áko v Tebe ef Yiotznyk: gyuorź + Sprzeciwia: Dazylernu S. 

L. de Spú: $ €. 39. rak mowiacemu-. Frzyredzona dobroć, y wtdlug nds. 
b rúry 


d 
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Pochodzenie Dush S. 01 Syná; vtiierdza 3 
gury fwiatoblimofé, y Krolemka godność z Oycá przez lednerodzoneea ná D't- 
cba S. fpłypa. 1 znowu |. 2, contra Euaomium. Coż rzeczemy? To, Zr 
dobrego Qycź, dobry ieft fin, Z fmidtldá prandžimera nierodzonezo, fwiśtle 
rozińśnińło wieczne, y z prawdziwego zymotá, ezymidiace wyplynelo zrzodle 
Gi, I znowu tenzc: Zrzedło Qymota Syn prawi: be do Oycá mowi Dawid. 
V ciebie iefl zrzodia. zymotá;y znowu inny Prorok a źydach mowi: 
Mnie opuścili zrzadlo wady. zywey. zywąz ái wodę Duch fie S. nazywa: 
Zkad lig tedowody biora. ke 

6. PIERWSZY. Duch S. ktory iet Oych y Syna, y ikornie z 
obudwuch nie icít ftworzeniem;bo żadne ftworzenie nie icít Bogu ifto- 
tne, abo (puliitotne; bo żadne nie ick- Bogiem. Ale cego Dacha icit 
Syn Boży Zczodlem,przetoż tego Duchaieft Zizodłem ktory nie jelt 

fiworzeniem. jJ 

DRUSI. Duch $, ktorego Syn Boży z włafney natury nam, 14- 
ko ze zrzodła iakiego wylewa, ieft (puľiltorny Synowi, bo tym fa- 
mym nie byłby z wlàincy natury, gdyby nie był (puhiltornym. Prze- 
toż nie tylko left mu Zrzodło w czadie, ale y w wieczności, daiacemu 
„aftotę Boska. : 

TRZECI. Ta przyrodzona dobroć. przvrodzona fwratobliwoić 
Bc. ktora z Qyca, przez leduorodzon:go Syna na Ducha S folywa. 
Abo plynela od wiekow przez lednorołzonegoa na Ducha S., abo 
nie? ieżeli nie? to Duch S. od wiekow przyrodzoney dobroci Boskiey, 
y przyrodzonzy $wiatobliwosci nie miał. Boizy nie miał od ficbie, bo 
nicielt Oycem, ani od Oyca famego: bo toieft przeciw Bazylemu S. 
nauczalaczmu, że to wfzyftko na Dúcha S. od Oyca niż famego, ale 
przez Syna fplywa, a zatymuie był Bogiem,  Teśliod wiekow? Toc 
iako OZizc tak y Syn był Zrzodłzm z ktorego y przyrodzone dobroć, 

y przyrodzona światobliwość na Püchá S. fpływała: 

7. Przećjwi fi; y Ambrožema 3 lib: de fp. f c. 19. tak mo- 
wiaczmu. | Včiebie prówi Baze Wšicmboracy, Syn twoyZrzodłem żywotó 
áefl, tośejł Ducha S. Bo Dach zywotem ie.  Przydaie potym Ale lubo 
kto Oycá na tym nieyfiu, lubo Srná bydzie rozumiatbydz Zrzodlem, mfzók_ 
zrzedłem rozwmiemy nie tey mady, ktora Rnorzeniem iefly Ale Bokiey onc) 
„óki to icf Duchá 5. Zkad figven dowod bierze. i 


Aa . 5 Tego 


© nzdział Pierw 

Tego Ducha S. ient Zizodiem Syn Boży, ktory nie ieft Aworze. 
niem. Ale trzecia Ofoba Troyce Swiętey ,ieft Duchem $. 4 nieieft 
fi worzeniem. Przetoż Syn Boży ieft Zrzodłem, trzeciey Ofoby Bo- 
skicy, ktora iet Duchem Swięty ms. 

Wízyftko to ieft w Trybunale, ale to wfzyftko opuścił y mil- 
czeniem pokrył, aby mogł tym predzey ludi nieumiciętnych ofzu- 
kac. Baieśliś był Teolog Tu fig było popifać, tu rozum pokazać, yw 
tym fig Zrzodle przeyzrzec, bà y z niego fig napiiać. Ale wy wízy« 
ft&o opak. 

8. Przeciwi S. Grzegorzowi Cudotworcy w kazaniu ná Zwiś- 
ftowanie tak mowiacemu. 4/cZcze Syn y Bob, fosbrdzen Otcu y fopryfnosu 
fźczen, ymże, mfidho fozdam4iet Orec iawłenjie, iákože woczertanyie wolyci 
rády zśriajławy firáiet. Likoze ot prfnotekufaczako Iftocznyka Riki proj» 
fibodiat: fgeeyot (eho prifnoteku[zczdhoy prifmozywotnébo Iftocznykć proj- 
fokodyt fwir'prifnotckujzczy): Zkad fic taki dowod bierze. 

To (wiarło zawfze ciekace, ktore pochodži od Syna ile Synieft 
Zrzodłem zawfze ciekącym, y zawfze zyiacym, nie može bydź rzecz 
' ftworzona;bo ?adnarzecz ftworzona nie ieit od wiekow bedaca, à z4- 
tym śnizawfze, ani wiecznie, z tego Zrzodla płynaca, tedy ieft nie 
ftworzona, zatym oloba Boska. Ale nie Oycem: bo ten nie ma 
Zrzodľa żadnego, ini też Synem: bo żadna ofobá nie ieft (obie Zrzo- 
dicem. Tedy ieft Duchem $., 4 zatym Duch S. mafwoy poczatek w 
Synie, y Syna Bożego; fluzatu flowa Pifarzá Ruskiego S. Iakubacy- 
tuiacego-  Wfidko didnyie blálo, y mfidk dar fomev[zen fnofe ief yfchodia 
ot Otcá fwitom, fzricz Chryflem. 

Ghryftus tedy ieft wiatłem ze fwiatła, y zrzodłem fwiatła,bo 
od niego fwiatło wiecznie płynace, toieft Duch S. płynie, abo po- 
chodži. 

9. Przediwi S. Cyryllowi Ierozolimskiemu w kazániu ná ftre- 
tenyie co mowiacemu. Sey (toieftSyn Boży) yko Bohu, y ot Bobá Boh 
wyżnawdiem. Sey y fiocznyk_ Zywota, ot Hlocznyká zyeny, ot Ifłocźnyka Otcá 
zyzń proifihodia. Sey y Riká Bozyiá ot bezdny Bożefiwennyiź proifchodi4- 
Fczóiś, no nerážluszálemá. - 

W tych flowach S. Patryaichá nauczył, že Syn Boży, ieft zr: 

dlemzo 
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__ Pochodzenie «DutbÁA S. od Syná, twierdza: F 
dlem, y rzeka w Boftwie. Rzeka ile fam Syn pochodźi od zťkodňh a- 
bo od Oycá- Zrzodlem zís, ilez niego pochodźi , abo wypływa 
Duch S. Borák ieft zrzodłem, iako y rzeka: Rzeka zas w Boftwie, 
bo nie džieli fic od Boftwa według Gyrylla S. , przetoż ieft y zrzodlem 
w Boftwie, bo nie džieli fie.od Boftwa. Nadto. Takimieft zrzodłem 
żywota Syn Boży, iakimieft żywotem w fobie pochodzacym, bo cze- 
mu zby inakízym? Ale żywotem w fobie pochodzacym ielt wewnatrz, 
a nie tylko za Bogiem. Więc ieft y zrzodlem żywota wewnatrz w Bo- 
gu a nie tylko za Bogiem, abo w ftworzeniu. 

10. Przeciwi y S. Grzegorzowi Teologowi v Nikona Mnicha 
tak mowiacemu. Słowom Vbo Syié, prochodiá po wełykomu Hryboryemy, 
pomyflay, fłońce, fvit, y tucza, Vin, Słowo y Duch, Náczálo wody, Iflecznyh y 
Riku. I niżey. — Bozye[lomo, neopyfannyy, beztelefnyy, iedynorodnyy ot Ot- 
cá Syn, y že iefl ed fmit (wit, 1focznyk żyznyy bezfmertyid. fjiźnyie fiany. 
Zkad fię taki dowod bierze. Tak ieft Syn Boży zrzodło żywota, y nie- 
śmiertelności, iako ieft Słowo Boże, jako ieft Syn od Oyca, światło 
od światła y iafnosc chwały. Bo czemužby ináczey? Ale to wfzyft- 
ko Syn Boży ieft według Boftwa: dlatego tež icfty Zrzodłem żywo- 
ta według Baftwa. 

11. Przečiwi y S. Grzegorzowi Niffenskiemu te owa: Ten 
ieft Syn moy vkochany tłamaczacemu. Iedynofufzczen mni, iśko fwit 
od fmitá, tdko żyzń od zyzny, idko Iflocznyk od Ifłocznykź, idho Islinnd ot 
Islinny, lako fita ot fly, iáko Bob od Boka, az rodych toy rodyfia meneze y 
toho pofredi nycztoże. 

Zkad fic taki dowod bierze. Tesli Syn Boży ieft z Boga według 
Boftwa, więc zrzodło ze zrzodła według Boftwa: bo tego compara- 
cya Doktora Świętego, Spuliftnosc z Oycem Synowska tłumacza- 
cego potrzebuie. 

12. Przeciwifięy Swietey Cerkwi woftocžney ná džien Świa- 
teczny, do Syna Bożego w trzeciey modlitwie wiecżerney tak fi 
modlacey . Prifnofufzczno kipidfczyy, zywotnyy, profwitytelnyy cc. Ifta- 
cznycze Chryfle Bože naf. Zkad fig taki dowod bierze. ; 

Z tego Zrzodła zawfze iftotnie wrzacego, abo płynie co zawfze 


fpuliftotnego, abo nie plynieť Iesli nie płynie co zawfze Gules go, 
As to 
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toc Syn Boży nie ieft zrzodłem £awízs iftotnie wrzacym , to ieft 
przećiw Cerkwi S. mowiacey, y wyzuawaiacey, że Syn Boży icit 
zrzodlem zawíze iftotnie wrzacym. leśli źaś ieft rakim zrzodłem, te- 
dyć zawfze z niego co płynie fpuliltotnego. Ale nie Ociec: bo Ociec 
jelt poczatek beznaczalny, abo bez poczatku, y zrzodło bez zrzodła. 
Ale też ani Syna: Bo żadna oloba Boska nie ielt, ani bydź może fo- 
bie tak poczatkiem iako y zrzodłem, dlatego też żadna z fiebie nie 
płynie, ale z drugiey. Więc z tego zrzodła płynie Duch S. Więc 
też znicgo y pochodźi. 

1. A lubo Synieft Zrzodłem Duchowi S. iako y Ociec, przez 
to icduak nie wnofza fig dwa poczatki, abo dwoie zrzodła, do Boftwa. 
Bo iako Odciec y Syn wízyltkiemu ftworzenia od fi:bie ftworzonemu 
nieieit dwoiakim, ale iednym poczatkiem, dla tego że iedna moca 
Očiecy Syn, Ociec fobie od nikogo nadana, 4 Syn moca fobie od fa- 
mego Qyca nadana wfzyftko (tworzył. I znowu, iako Ociec y Syn nie 
ieft dwoiakim poczatkiem do poświęcenia y wskrzefzenia vmarłeg o 
ftworzenia , ale iednym dla rego , žeicdna moca Ociecy Syn, Ociec 
fobie ni od kogonie nadana, a Syn moca fobie od famego Oyca tik 
do poświęcenia, iako y wskyzefzenia, vmorzonego ftworzenia nadźńa 
wízyllko ożywia y poświęca. Tak też Ducha 5. Očiec fobie moca ni 
od kogo nie dana, à fyn zasię moca fobie od OQyca przez rodzenie 
wickuilte nadana tchnie: dla tego też Očiec y Syn, nie fa dwoie 
zrzodła, ani dwa poczatki do pochodzónią Duchowi S. Ta nauka 
ieft S. Cyrila Alex: l. 9. in Ioann. tak mowiacego. Od iedney bowiem 
natury y odiednego początku to płynie. ( to ief Miki połmiącaigca y inne dá. 
ry nádprzyrodzone) ktorych poczatek m perfonie Oycomkiey y Synowikiey, ) 
Ducha S. bydz rozumiemy, | Ta y Auguflyud S. ktorego owk niżey fig m. 
16. przywioda. 

14. Modli fięiefźcze Cerkiew Wottoczna po czasiech w Nie- 
džiele tak. Ey Hofpody ty fomifj rdynyia fevcá moieho, dáždmy káplu my- 
łofły trv eácia, záko v Tebeieff Ifocznyk Gywotś Oc. Ze fig zaś to maro- 
zumieć o Synie ktory ma w fobie Zrzodło żywota rzecz ztad ieft 
iafna, že fig ram przydaie yto. Przyimi modlitwę w tea cźas, w kto- 
ryś ro zmawiał z niewiafta Samarytanska. + 

A To zr zodľo 


Pochodzenie Duchá S..od Syná, vtmierdza. 7 
To zrzodlo żywota w Synie bedace, nie ieft poczatkiem Syno. 
wi Bożemu, Bo Syn Bezy iefi odfamego Qyca. Więc fyn moy mu 
bedžie poczatkiem. Bo ofoba Boska, ktoraieft w drugiey, abo dlate- 
go ich w drugiey, że ieft pocza Kuiaca, to ieft poczatkiem drugiey, 
albo dla tego, že jeft z drugiey iako z Poczarku, y pocźatkuiacey. 
Tak Ociec ieit w Synie; iako poczatkuiacy, y poczatek: Syn zaś w 
Oycu, iako ten, Ktory ieft z poczatkuy z poczatkuiacego. Także 
tenże Ociec, ile jeft wyprowadzicielem Ducha S. abo maiacym moc, 
y tchnienie tclinace Ducha S. icft w Duchu 3. iako poczatek iego; 
Duch zas S. w nim, iako ten ktory z poczatku tego płynie, y pócho- 
dži. Tak tež icżeli Duch S, iett w $ynie tako zrzodło, à nieieft Sy- 
nowi Bożemu zrzodłem, tedy muśi bydź w nim, iako ten ktory icft. 
ze zrzodła Syna, y poczatek malacy v Syna, a zatym Syn będźie po“ 
czarkiem Ducha Świętego. | : 
if. Przeciwi y Auguftynowi S. ad Maximinum L 3. c. t4. 
mowiacemu. Ze Duchowi S. tef! zrzodłem Syn, przetoż ták wiele doś 
broci [atm ma, ták miele Synowi dał. A že žnátuny, nie z taki Synem icit, 
rodzacemu fig, d mie potrzebutacemu dał. y pełny pelnego, zrzodłe dobroci, 
&rzodio zrodził dobroti, d przez to nie myczerpnał sv fig ten ce #žial, y 
nie vmnieyfył ten w fobie co dal, bo nie ma. Nieodmiennosé zkadhy vpa- 
dac mil, nie ma,zupełność dokadby rość midld. Coż iefl tedy (m4 do- 
broc, tylko żywot ocymidiecy, dla tego że zrzudło rodziło zrzodło. láko 
Ociee nfkrzefa vnártych y ożywia, ták y Syn kugo chce ozymia, to fam Sym 
momił A nieia. Zhad fiufnie fig do Boga Oycá mowi. Poniewaz v Ciebie 
iefl. zrzodło zyrotd. Coz te zá zá zrzodło Zimotá Bogá Oycd. tylko ten 
e ktorym fig mowi, NÁ poczatku było Steno, á Słowo było v Boga, y Bog 
był fłowem, to było ná poczathu v Bogá, o ktorym zAź trochę niżey mowi to 
fits I zymot był (midtłościa ludzi Ten żywot zizodlem żywota iefl, y fmiź- 
tło to [miátlem (nzátlá iefl, zkad gdyfigrzeklo, v éebieiefl zrzodło zywotź, 
2draz przýdáno ief. 1m fwietle twoim obáczym fiviátlo, to iefl w Synie 
tiom Ducha S. Ge. Zrzodło tedy ze zrzodlá Syn 2 Oyeá , ywefpoł obádná 
zrzodło iedno fiviátlo ze fwińtłź Syn z Oycá y wefpoł obádmá iedno światło 
iako Bog z Boga, ytveľko! obádsrá ieden Bog | y to mfyfiko nie bez Dáchá 
obndwuch ztego čraodlá zybotaw 
= : GLS 16. Aiaka 
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16. Aiako Syn Boży ieft zrzodłem Duchowi S. tak y poczata 
kiem. Boy tego veža Oycowie Swięci ktorych tu wnet przywie- 
dżiem. Tak S. Grzegorz Bohofow w kázániu na wielkanoc mowi. 
Ielmaže b3lfá trebomáfe pomofczy, bolfuiu połuczy, feże biáfze Bozeie 
Słowo, prowicznoie, nemydymoie nemnidtoie , beztelefnoie, ieże ot Naczała 
Nśczało, at fivitá fwii, Iffocznyk zyword y bezfmer[tmá, Obraz permoobrá- 
&nyia dobroty sepreminymoie známenyie, nepreizminnyj Obraz Otecz nárok 
3 flasa, kfwoiemu Obrázu prychodyt, y płot nofjty płoty dila. Tak Syn Bo- 
£y ieft poczatek z poczatku, iako ieft Światło ze (wiatła, zrzodlo ży 
wotà ze zrzodľa, Obraz dobroci pierwowizerunkowey Słowo &c. Bo 
czemużby inaczey? Ale to wízyftko ieft według Boftwa, przetož y po- 
czatkiem będźie według tegoż Baftwa. Tak Chryzoftom S. w kaza. 
niu na Niedźielę przed Narodzeniem Panskim w Sobornikach mowi. 
Priyde Vbowfmoy Obraz fam Boziy Syn, y flomo, poneze mo Ifa, ny chodotay, 
ny Ahbel,no fam Hofpod,yze w Náczali Syy Słowo,ot Náczálá Náczalo. Ná. 
czálnyk which fufczych Oteciaho Wynowen, Náczálnyky Syn táko fovynomex, 
pko Otcu vbo blbolet Dawyd, z Toboiu náczálflwo. Left vho y Syn Náczálo, f- 
ricz ot Otcá. Tak y Aupultyn S. L. g. de Trinitate c, 14. mowi. Iefli te- 
dy) to, co fig dźie, ma poczatek, od ktorego fig ddie; bo nie zkad inad biarze 
to co zniegopochodzi, trzeba przyznać, že Očrec y Syn iefl początkiem Dw: 
chá S. niedwá poczatki, dle iakg Očiec y Syn ieden Bog, y do fiworzenia oda 
niesiony ieden Stworzyciel y teden Dan, ták oduiciiony do Ducha S. ieden 
początek; idkoieden Stworzyćiel y ieden Pan. 
ize Aże$.Auguftina, G, potwarza, iakoby on vczył, že 
Duch S. od famego Oycá pochodźi, dla tegoż tę potwarz przywiod- 
(zy iegoz rożnych ksiag o pochodzeniu Ducha S. od Syna, nicomyl- 
na naukę, zniegozdeymiemy. Tak tedy ten S. do Orozyufza pifzac 
mowi. 4 tedypodobno będzie fig kto pytal. Lešti o4 Syná pochodzi Duch S. 
Eo Syn (dmego Opcá Synem iefl, Duch zás nieiednego z tych tylka, kle obu- 
dwuch: Mak Pánd (Amego, ktory mowi. — Nie my iefteśćic ktorzy mowicie, 
śle Duch Opcź mwáffego , ktory mowi m was. Maff też y Apoftolá. Poftal 
Big Ducha Syna [mego w fercź wáfe molátacego Abbd, Qycze, I zno% 
wu użey. Ponieważ tedy idho ieden Očiec, y ieden Pan, to ief Syn, 
ktory bys wętpliwości obudwuch iefł, I zaraz tamże, Wiele tež fmiadechw 


*Potbedzenie Duchá S. od 5yná, witwierdza. e 
i ef, z ktorych, że Oycow y Synow „Duch icfl pokázuje 'fię hterym Traj Du- 
e bem ft 5, nazywa. | znowu. Czemu tedy nie wierzemy ze Duch S. od 
Syná pochodzi, ponieważ: y Synowym ief Duch: „bo iefliby z niego nie pocho- 
dził, po zmartwychwfidniu pokazawszy fig vezutom. fwon bysamnicyby 
ná nich nie.tcknał mowiąc: Węzcie Duęba 3. Což bowiem innego py zez o- 
mo tchnienie znaczyło fie tylku to. že zniego Duch S. pochodzit? 1 nizey 
zaraz. leslistedy.j z Oycá y Z Syna. Duch «S. pochodzi, czemuż Synikomii, ŻE 
zOyed pochodzie Dla tego,ze odnańić mykt do Oycá force, od ktorego seft 
fam. Ztęd y ono iefl co mowi. -Nánká moid nie tfl mois, ale.tego ktory 
m ię pofłał Oycd. Lesl? tedyy tu tego nówka rozumie fig, lubo o niey, Zone 
deft iego, dl. Ojcowa mowi. láka nie bárdživy trzeba rozumieć, ze ) Z 
wiego Duch S. pochodzie. Od <kogo bomięm ma syn, że Bogiem vefl. (Bo teft 
Bog z Bogá) od tegoz ma zgoła, žeby od niego pochodził Ľuch S. 1 znuwu 
niżey Duch S. nie Z Oy pochodzi ná Syna. à Z Synd posbod2i napo- 
śmiacanic fimorzenia, d wejpoł z obudwa pubodzs. Aieśli to Očiec dał 
Spomni žeby tako z niego, táh y, z tego pochodził, Bo niu možem mowić, ze 
nie ifl žymotem Duch S Oct boim zywotem tel y Syn,.dla tego iako O- 
ciec ina gynot w fobie, ták dal zeby żywot potkudził z niego 14x9 pecliedat z 


lebie. 

{ 18. Tenże Auguftin. S.J. ad Petrum de,Fide £ 1 mowi. Bár 
dzo mocno trzymay. d Zadnę miara nie watp. že tenge Duch S „k ory.Oy- 
coma 3 Synewltu te ff Dush, iedenze Z Orid, y Syna pochodzi. Bo mami Syn. 
Gdy przyidzie Duch randy, ktory od Oycs pochodzi, gdzie že Duch igouueft 
uńuczył booniefiPranda, , > i 

19. (Tenże | «de Trinit. 6, 20. wowi A iako,Duchąwi S. DÁ 
remi Bożym: bydz «fl od Cycá puchodzić; 14h hydz poflánym „ defi bydz po- 
£n nym ,zcod,nicgo pochodzi A niemożemy momić, že Duch S. od Syná 
nig pochodzi: dns też daremnie tenze Duch 8. Oycęnfi y Synowia názy 
ww fig, dnt więzę Go też trfsgo wazna. zyć abčial, gdy tchuenfy na vmarz 

Viznion mowił. Wežcie Duel à S. oniborem tebrienie ono Gelefne zmy- 
feos cielefnego do:hzrenia. poqtoszoc Z čidlá, jubfidycia Ducha S bylá, ale 
pokazónie przez zrak prxyemonuy. zc nie tylko od Oped, ale.y od Syna pa. 
chodzi Duch S. htozby to yz naqytuzfych (mial memiéc, ze inny był buch, heo - 
rega ichrovýy dat, a, nfy lerego- po Waulomj.apicnin fnoim poflał. 

; B zo, Tenże 
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20? Tenté D re de Trinit: c: 127 tak mowi. Ze Duch S. me 
dług pifnd S áni (mego Oje efl; áni fatuego Synd, śle obudwuch, V trav 
che niżey. Tań'bowfem y Ociec Bag , y Syn. Bog, y Duch S. Bog. y mefpol 
ej iy ieden Bog, A przečie nitidarano w tey Troycy nit nazywa fig Słowem 
Bozym tjlho Sjn, dni Dałem Bożyla; tylko Duch S: Ani z ktorego ief zro- 
dzone Słowo, y z kforega pochodzi princypdlmev(zym (pofobem , tylko Ba- 
giem Ojcem. Dlatcgom 243 przydat-printypdlnicyfiym (pofubem. bo ze y z 
Syná Duch 3 pochodzi, zżaydmie figť Ale y: to mw Ociec dał, nie iuz ber 
dacemu. y iefcże nit! mátecéma Ale cokolniiek iednorodzonemu SŁOWY 
dał rodłezienedał TÁŽ tedy go vradzil, zeby teš Z Niego Dar poffolity pom 
chodzil, y Druh 3. Dy? Duchem obndwuch: , 

21. Tenże ramże £+ 26. tak mowi: DIA czego kto może zfozie- 
mieć bez czafu rodzenie Sjnd Z Oychś niechayże rozumie bez czafu poches 
dzenie Duchá S: zobudwa* Ikto możezrozunieć tò co mowi Syn. lako O- 
ciec ma żymot w fantym (obie, tdli dal Synowi awet mieć w [dmym fobie. 
Me be” zymotą iuż ztfidiacemu Synowi zyniot dał Ocieć, dle go ták. bez 
czáhn zroczil, zely žymut, ktory Oćrec Syromi rodzeniem dal, fpułwieczny 
byť zywotowi Oycd ktory dal, ták mia rožumieč. liáko Očiec ma w fimym 
foie, zeby: niego pochodził Duch, ták. dat Synowi, żeby z niego pochodził 
Duch S y oboie bez. czájy. A ták tedi fie mowiło, ze Duch S. od Oycá po- 
chodzi, Ze fię tez rozumie, że pochodzi y od Syna, z Oyeńsiefi, y z Syna, 
ledli bowiem cokołmiek_ma ZL Oycd, me Syn; z Oye tež ma, če Z niego 
pochodzi Dech Swięty: 

22. Tenże mo Dioptrajvtl fpeculo c: 180 tak do Boga mowi. 
Day mi w tej drodze, po ktorey zá Teba wodzem moim idę, rozum, y nd- 
tehni mię, ) zdnfe vczimnie tálka tmoia, idto mam bez: nágány w Ciebie 
mierzyć, zebym čip iedńego"fotnie roztmiał, y bez nagany troiákiege w ofobach 
psymom-l, Ojsd nierodzanego, z Oycá | Syud tednorodzonego y z obudivu pom 
ch.dzątego ) w sbudwuch zofidiącego Duchá $5 Tamžec! 29; muwi o O- 
fobach Boskich: ^ reden od fiebie, feden odiednego, ieden od obudwuch. Od 
iednego wfyfko; przez iednego wfiyfiko. to iett od fiebie Očiec, od drugiego, t» 
ief ed. Oycá Syn; od obucm^ucb Duch S., to ief od Oycay Sind: Prawdziwye 
rodzycy,Trawdi rodzony, Miłość obudwu Duch Swiętyó. Tamże © 156 18. 
Lm Cicbie wierzę Duchu $! Boga pramdz wego; ń nieflworzentgo, dni Ye 

czynionega 


“Pochodzenie Duchá 3. od Syr, «utwierdza. n 
ezynisnego, dn! rodzonego; śle Z Oycá pSpná piemypomiedzidnte pochodza- 
echo, y w Oycu y Synie ifłatnie przemiefikiwdiacego. TAk tedy od abudmu po- 
ebodzift, že nierozdžielnie w Obieimu przemiefkiwaf. Tamže c. if. na- 
ucza, że żaden przed obiąwieniem Boskim tego nie fłyfzał, y. fly- 
fze c nie mogł o'Ofobach Troycy :S. coś my fły(zeli. O Tobie mpra- 
mdzie Boże Oycze, że ieflef ni od kogodla tegoż fit nózynuf nie rodzonym, o 
Synie zai twoim, že od Ciebie ieff zrodzony, nie od fitbie, o Duchu S. że 
iefl pochodzącym, y że nie iefl od fiebie, úle or Ciebie y Syna, ktorych Du- 
chem igh. I znowu tamże cap 27. -Ktoż w tym żywocie położony chociay- 
zeby miał kryfrałowe ferce może przenikwać Troycy tmoicy tátemne tóiezani- 
ce. láko Ociec y Syn y Duch 8. .trzy wprawdzie ofoby iefledéte, ud iednd ná- 
Purá? láko ty Oycze mie Rodzonym fig nazywaf, Syn Rodzonym, Duch S. 
śni Rodzonym áni wie rodzonym. śle Pochodzacym midutie fige. Iako Syn z 
ciebie fig Oycd vrodził, á Duch S. z Ciebie zát pochodz: y Synd! Jako Syn 
rodzac fig nie pochodzie láka Duth'S' pochodzac nie vodzt fig ! -Iiko Syn 
nie z fiebie dle z Ciebie iefl, d przedię nie teft pofledni nád Ciebie z kto- 
rego ieff? lako Duch S: z Ciebie pochodzi y Syań, A przecie fig od mu nie 
odčina, od ktorych pochodzie c. 1 znowu. Láko Syn ktory mfihodzac 
ief tobie Oycze z ktorego wfthodzi najlcputacym nie iefte Y iáko Duch o- 
budwuch ktory przez „pochodzenie bywa mydawany.od mas mydatvátacych 
nie byma vprzedzony: Cc. 

23. Tenże lib: Seliloquiorum c. 32. Poznałem cie:Bogź itdnego 
Ducha Swiętego Oycom[kiego y Syaomjuego od cbudwu iednakowo pocho- 
dzacego [puliftótnego, y [bulmiccznego Oycu y Synomi Ge. 1 nizzy. Po- 
niéwaz Ty fam šefteš Bogiem 2 Bogi, y fmiátlo z šnuátlá pochodzące od 
Oycá iwiatłow miemymownie od fwego Syná Páná nafego lezufa Chryfla. 
JA be Tenże támže. leden iefl Bog Očiec, ktory fam týlotnie z ficbie ie- 
dego Synd zrodził y teden Syn ziednego Oycź faim iftotnie zrodzony, yit- 
d:n Dub S. ktory fam ifłotnie z Ord y z Smá pochodzi. Tenž: tamže. 
Ani bowiem money Troycy, włafna rzecz bdzie famego Oyeá, že on nie 
ief rodzony, dle žetylko Syná vrodził: Ani mlafna Synami [anemu że 
on nie yrodet, śle ze z ifloty Oycowfkiey vradzil fig. "ami wiafna Duchá S. 
de on áni fi; vrodzit , áni rodził: dle tylko że z-Bscź y z Syná pochodzi: 

24. Tenże do Orozyufza tak mowi. Duchá áni redzoutga á- 
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mi nit ródzonegó wir pskśżnie : bol dell ga nazoniem nie redzonyt, 
dmuch Opcom przypuśliowy, ześli rodzonego; že dwach-Synow, mierzemn,. 
będa mi nas fkarzyć Ale uikotó wiarś; ktora nó iawie iefl; trzyma, ani 
nie rodzony ief” ati rodžany, ale ziobodnuih pochodzi tadiefń z: Oyca p 
Z Syna.  azebym to świadzzem pokázuť „+ Pami" nafżego iezufa Chriftu fk 
Vezniow fmoich uczacego, ftuch: ty. Kiedy przydzie: prams Foćiefyciel; kta- 
rego ia mam pfe od Oych Din bá: Prźwdy, ktory ed ODycź pochodźź, on 
hie świadczył omnie. Lznowu tenze. Pan naff Iezas Chrifhu, pa 
Zma tniehw[auiu: fmatn-cbeat połdzać , że zńiego Duch Swięty pechos 
dir, iśko y.z Oych, tebvabná Prznion: (most. y rzeki: Wezéie Duchá Swię. 
tego, leden tedy Ducb-iefl Oycá:y-Syná; iedén Dub obudmuch . 

25. Tenże do Maximina lib: 262p: 144 Pytafš mnie ieśli z 
Suhflancycy Oycawikizysicfł Sym y z Subftancyey Oycomlkiey teft Duch Święy, 
czemu eden. Synem ichd drugi ie ieft Synem. Otożci odpowiadam; 
lubo poymief, lubo úče poymicfi s z Oycaciefl. Syn. z Oyca Duchi Swięty, diz 
teu Redzony, ten pochodza diś rege ten Synem ief: Oycź'z ktorego ste 
urodził, ten záf. Dachom Swigtym- obudwuch , bo z obudwoch: povbodái - 
Ale dlá tego gdy ofńim Syn mowił, rzekł. Od Oycá pochodzi „> pońiewak 
Oczeć ieft'iego pochodzeňia Autlorem; ktory tśkiego Syna urodził, ) rodze- 
niem dw m, dby-tez. z niega-pocliodzil Dach- Swięty .* Bo gdy» nie pa- 
chodził y od niego, nie momiłly da Vczniow. Wezčie Duchu Świętega Czę. 
ITznowu tamże cap 23- Dojo tedy: ná ńiechdy będzie, že fie tefl. od 
fichic faimega Sp; ale o: tego od ktorega fig urodzd, tit od siebie Duch. 
Smeięty, Ale od niego, od ^to 279 po bali: Ade zobudmich pochodči, 
idtobny uz pokzzśli, [kad też Duchem: Oyeondkin y Synowjkimw náznány, 
ift cue. jurti 3 
16. Ale Auguftyn Doktor Łacinfki. Prawda. Lecz-21.Do. 
która całey Cerkwie: Chriltufowdy nas Soborze: wfelenfkim fzo- 
ftym z Hiariufzem Leoseu y. innymi przyjęty, ktorým fig fprze- 
diwad y:nauk? ich odrżucac pod przeklęćtwem nie godzi, tak bo. 
wiem Sobor "ay Zgźdzamy fię Záprámde we wfytkim z Smiętemi Oy- 
cámi y Náuczyčielami Bozey Cerkwie “Athinazym“ Hilariufem Bazylim , 
Augnfliuem; Theopbilem , Cyrillem; Idntm Konflantinopolfam , Leonem, 
Praclujúm, y nmfytie ich pifmaro prawdziwey wierze, y potępieńiu. Here. 

tikow przji- 
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Pochodzenie Duchá S. ed Syná vtwierdza” n 
tikom ` pray eiemy. Toży 0 innych Oycach SS. Siedmy. Sobor wfelexfk. A 
fánosvi mowiac Otmitaiujśczym hlasy. fwiatych, Orec sablufmwfaLifd: a" 
fodaieun ýrviátych dogmńt Bočysá Cerkm) afráná ífié' Kyilla, abrmrofjd » 
Aimphilochi  (abublibolymálo, | Leomád Smidtiyfz ibo „Archiepikopź fro 
ha Kyin: f y procayich (cennatins tu wyraznie hlddzie S. nigwflina ) ana. 
thsma. je S bor zasma Klee. anatbemaá, ná tych, ktos zy nie faze. 
rże dle do [meo rożna naciagoia, y y médias frigo ' TOZMiMK tłumaczą” 
Ozcow SS. ktarych tamže w Todi jjofiney mi Nepramt Stviátych Prey 
tulcy Bnzyie (ierkwe Bożefiwennya hlájy m. 2 nemląiufczym , y idwi "Hu 
iawitwenni wonych błabodatiu $midtobo Du bá retztunaja zadko tolg? 
watyde y prewrefczaty pokufuiwfczj mia śnśthima, triżd . 

27. Dlatego tu ni poczarku te swiadectwa z Qyców. 33 4 
Greckich y, Eacinf sich (z. Val fig przy wiodly , żeby przed bezi“ 
má kazdego podožneso y prawdę Bola miłalącegó Czytelnika 
kłamitwa potwirzy y błuznier(twa Galącowikiegu,, tak na koscjof ' 
S. Rzym(<i, ktory on ná dwa tg ict itiry y nowy fuka” wiy- 
Fi fchi(matykom zwyczayna *rośćiał ; iko y ná Oyców S9% 

veckích y. Zacinfkich bez wttylú rzuconc jafniejíze, a zátym y 
cea godnicyfze flanely. Bo iako; Kościół SÍ Rzymski O po- 
chodzeniu ‘Duch? S. od-S$pn4 trzymały taksy” nowy- trzyma kro- 
remu że G. odmianę w wierze około pochoJzza'a. Dacha S. zarzuca, 
dlatezoż y Oycom $8] contradikuie, Ali pož 7 Dyców SS/odrzuća, 
y onych przewronie tłumaczy. A „paty mf w. Przekięctwh. iafne 
od Cerkwi Božéy Woffoczney na niepo püblikewane , wpada. 

28 Ze Ducha S; Syn Buży w'czdfie icylko ftwotzdniu wy- 
lewi, a nie wieczńczo z ficie, tak tako y Ociec wypufzcza, do- 
wodži G. z Damafćenf S$: Li 1 čias de fide tak mowiacego. 
Co przyfloi Zrzodłu Rodzicielowi; to famema Oycu nálezy. Iz „Bazylego EM 

PrzédiwKo temu ieft: To ttámaez&nie przeciwi fi Úýcom 
$3 wyžšy przywiedźionym, y famey Cerkwi Woiłóczney uzia- 
walaczy Chriftufa bydz ztżodłsń wiscznie y iftotnie plynacym, 
abo prilno(u(zenskipińfzćaym  Htocznykiem, "y onych odrzuca: 
Przetoz y fano ma bydz odrzucone. 

Przeciw temu znowu iek. To damóczenie, wrzuci “w nic- 

zgodę. Oycow 
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zgodę Oycow SS. Bázylego : z Bazylim, y zinnemi miuczálacemi, 
że Ducha S. iet Syn Boży według Boftwa Zrzodlem , ktorem że 
fic fprzeciwia, dla tego tez má być y famo odrzucone. Bo Oyco- 
wie SS. nie fa z (oba niczgodni o pochodzeniu Ducha S. pifzaci : 
bo od iednego y tegoż Duchá S. oświeceni, y natchnieni o nim 
pifali y mowili: A G. iefli był Cycem , zgody y pokoiu Chriftu- 
fowego, powinien był Oycow S3' fobie na pozor przeciwny ch po- 
godźić, y ufpokoić: bo to ieft dźieło famego Chriftufa Syna Bo- 
żego, o ktorym Chrizoftom S. mowi: Ibo Jedyrodnoho byfł ditofe , 
ieże fobráty váfloidfzdid, y prymiryty rátniemálá . 

29. „Przywodźi za {oba G. Grzegorza Pałamafa tym fpo- 
fobem lanowi Wekkowi odpowiadalacego . 

„Przywodźi. -Coz z tegoz , Przywodźi Odfczepieniec, Nieprzy- 
iaciel zgody Cerkiewney , Przeciwnik.Oycow SS. we wfzytkich 
tych titułach (obie naypodobnieyfze . Zaczym iako Palamas, rak 
y nafladowca iego G. ma być odrzucony. 


ROZDZIAŁ II 


Wktorym.fię Dowody z Pifma S. przeći- 
wko pochodzeniu Dacha S. od Syna, 
przywiedzione od Galatowikiego 
folio I. rozbiiaią. 


Aki. ccu rae dowodami fwemi położył G. Do- 

I. wodyz pifma S <kioremi „Kościoł fłary zachodni , nome- 

mu Kościołowi Rzymjkiemu, pochodzenie Ducha S: od Oy. 

ca fimego pokázuie , y przy wodzi dzielięć, w ktorych žadnym to fie, 

nie tylko wyraźnie, ale ani niewyraźnie, to ieft, flowami, też wa- 

gę wwyrozumieniu mającemi,nie nayduie, zeby Duch 3. od fa- 
mego Oyca pochodził, iako tu wnet obaczym. 

2. Dowod 


Pochodzenie Ducha S. ad Syná, utwierdza | r 
2.  Dowod 1: Mowil Chriftus do"Apbftołow. A gdy prziydzie 
Peciefyétel, ktorego id mam poflę: od Oycśi Duchá prawdy, ktory od Oy- 
cá pochodzi dc. Zkad tak argumentuie* ` 
Nie mowił Chriftus, że Duch S. ktory od Oycá pochodźi, 
odemnie pochodži. Przétoz Duch“S, od famego Oycá, a nie Syna 
pochodži. Confequencicy tak'dowodźi z onych flow Pfalmu 2 Pás 
vzekbdo mhie, Synem moim iefte Ty idm ciędzie zrodził; tak. lubo Ociec_ 
nie rzekł tu do Syna iam cie fam zrodźił, przecie figtak ma rozumiec, 
že fam Bog Ociec Syna zrodžiť. Przetoz lubo Syn, mowiac o pocho- 
dzeniu Ducha S. od Oyca nie przydał 'od famego Oyca, przecie fig: 
ma rozumiec, źe od {amego Oycapochodźi,a od Syna nie pochodzi, 
3. Odpowiadam, pominswízy odpowiedží Authora Tribu. 
nalu, flowa Chriiłufowe z Oycami S3. tak wichodniemi, iako y 
zachodniemi tľumaczacego, tak: Nie mowił Chriftus wyraznemi 
flowy, że Duch $. od Syna abo odemnie, pochodźi , tak pozwa- 
lim tey propofitiy: Nie mowił flowami niewyraznemi, ale tęz wa- 
ge w wyrozumieniu maiacemi. co od Syna, abo odemnie pocho-“ 
dźi, tak nie pozwalam tey propeficiey, Bo mowił, że ten Duch, 
ktory od Oyca pochodźi, ieft tež“ Duch prawdy, prawda zaś ieft 
Syn. Przetoż' Duch S. od Oyca famego, 4 nie Syna pochudźi. 
Tey confequenciey , iako omylney, y.wierze przeciwney nie po- 
zwalam. Czemu; | 
4. Naprzod dla rego, że tà cobfequentia nie ma nikogo” 
zá (oba z Oycow SS: Bo Fociufz odfczepieniec y Marek Epheski 
lubo ia trzymali, w ten póczćt nie ida, y iść nie moga; iako ludzie 
prawdzie katholickiey nieprzyiazni. Więc ma bydź odrzucona. 
f. Potym ta confequencya oczywiście ieft przeciwna Oy- 
com 3$. wfzyftkim, ktorzy: z'tegó, mieysca, pochodzénie Ducha 
S. nie tylko od Oyca, sle y od Syna wywodź:li: Przetoz ma być 
odrzucona. Bo Oycom SS. fprzeciwiać fig, y ich zgodna naukę 
odrzucać , pod przeklectwem nie godži, iako: fię.w Roźdż:ale pier: 
wízym a. 26. pokażało ; > Boba. 
6. Wywodził zaś z tego, 3bo iemii pôdobnegó micyfcan 4- 
przod S. Cyrillus Alxandryiski w Tribunale fol. 3. Dúthá právd, 
? ^ to iefł > 
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te ief (pego wymowiwfy, ze od Ojca pochodzi, mowi Ydko bowiem ief, 
iego wlájny Dash przyrodzenno, y przez, niego pochodzący, ták, y Oycorjki. 
1 znowu tamže. Pátrzáy idho czuyna momá. Abowiem gdy rzekł, ze 
miá! do nich przyść Pocrefyciel, Duchem prawdy názmal go, to ieft fwoim 
mlájnym, bo on sef! prámda. Nie cudżym bowiem od lednerodzonego iffoty 
Świętey rozumie fig Duch y pochodz: pzyrodzonym fhofobem z niej. Wy- 
wodził y Didimus Alexandryiski tamże mowiac tak. Duch $. ktory 
ief Duch prawdy, nie może gdy mowi Syn, fłuchac czego niemie, gdyz to 
Jamo ief, co fig mowi od Syna, co tefl, pochodzaty od prawdy, Pociefy- 
siel wypływaigcy od Pociefyciela, Rog z Bogd, Duch prawdy pechodzaty . 

""Tenzeié(zcze u Gennadiufza € 1. mowi. Pilnie uważay co meni. 
Oto bowiem, oto Ducha prawdy, to sef! (wego počiefyčiela mowiąc, že.on 
ed Orca pochodzi, mowi. Bo sáko wlafiy ief Duch Synowi, gyz przyrot 
dzenno wnim iefl, y 2 miego pochodzi, tak tež y Ojca tef młafny coc. 
Wywodźił y Épiphaniufz tamž: tak mowiac. Dach S. prawi ie- 
dnym nazywa fig od Oyca y Syna, iako Duch Prawdy, y Duch Boży. Wy- 

wodzil y Baziliuíz 3. L. de Spiritu S. C. 18. On mit, prami, wiel- 

bi, nie iaro urodzona natura, ale iako Duch prandy. rahiie w foi: odkry- 

waiec Prawdę , y iako Duch Madrufči, Chrifiufa Bolka Moc, y Madrość 

w fobie. famym odkrywaiać, y iako Poćiefpiel w [obie famym myraża Para- 

kleta, y Pociefyciela, ktory go Poflał dobrac, y m frołey godności, maiefłit 

tezo, kad ( abo od ktorego ) myfedł pokszuie. I znowu U. z. contri 

Ennom. Iakoż to dzielić Duch S. od Opca , nie będzie miało barwnego 
niebejpicczenfiwać Częścią ze „Apifłoł nam podał, raz ważymwataćc Ducha 
S chriftufowym, drugi raz Bożymi Oytonfum, gäzie pel: gef 
kto Ducha nie ma Chriftufowego tin nie eff tego: I znowu. Wy zať me 

Ducha tego śmidta mięli, ale Duchi, kty z Bogá ( Oyea ) icf! Czę 

£íla že Pan Ktory Prardy ieft, nauczy), ze Dich Prawdy, od Oyca też 
pochodzi „Bazylemu S. przydawam fowa S. Cyrilla Alex. L' 131 
€ 1. Vez fit znowu od Pawla pranych o Duchu S. fentenciy, ztąd bo 
wiem maf ze z Zhbámitielowty fubfłantiy Duh icf, ani cudzy od "iidne 
go Bofiwa ifloty . Bo izko Ducha S. Bożym názmäť, zaraz yDnchem Chri 
fufomym nazwał, Žiby. pokazał, że to mfyfiko co Ociec ma, do Syna fme- 
go, gdy fie 2 niego rodzi przytódźtńno przechodzi: E drugie regcz fłkwą 

z liftu do 
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Pochodzenie Ducha S. od Syná V twierdza . 17 
z litu do Neftoriufzá. Ponieważ Duchem prawdy názyná fit Obrifim 
zá! Prámde iefl, y tókće od tego , tak od Bogá Dycź wylewa fig: Ze 
zaś to flowo, wylewa fię, toż znaczy, co y pochodži ; tenże Cyril- 
lus; i expofittone Symboli fwiadczy mowiac. Mjlem fit» to iefl 
pochodži. Wywodžit y Chrizoftom $. patrz go oxymi ma obrona 
S. Cerkwie woftoczney , abo utwierdzenie zgody. 

7. Tak tedy z tego mieyfca Oycowie $S przywiedzeni, 
pochodzenie Ducha S. nie od famego Oycá, ale y od Syna wy: 
wiedli, ktorym że (ic fprzeciwil G dla «gos fig y klamca, y Poe 
twarca, y wyklętym od Cerkwie Chriitulowey pokażał. 

8. Iefczetaz conisquencya. Duch prawdy od O ycapochodf£i: 
Przetcz od famego Oyca Duch S. pochodzi, y dla tego iett zła; 
že ieft tym podobna. Wyznawa fymbolum Konfłantynopolskie 
że Ociec ieft wízechmocny. Przetoż fam Oriec, a nia Syn ien 
wízechmocny. Bo to fig w fymbolum nie nayduie Takže Syn ieft 
Bogiem prawdźiwym z Boga prawdžiwepo. Przetož fam ieft Syn 
Bogiem prawdźiwym z Boga prawdźiwego, à. nie Duch S. Bo fie 
to tam o Duchu 3. nie mowi. Także Očiec „obiawil Piotrowi S. 
ic Chriftus byl Synem Bożym. Przetož fam Ociec to obiawił 
Piotrowi S. 2 nie Syn, ani Duch 3 ;takze y inne ktore ma Tribu 
nal. i 

9. Odpowiada na to Gi że te fa złe confequencie, dla tego 
że lubo tego w fymbolum nie maíz, że Syn iet Wfzechmocnym 
ani tego że Duch ift Bogicin prawažiwym z Boga prawdźiwego, 
przecie to jeft gdzicindžiey „abo w Piśmie Swietym, abo u Oycow 
SS; dla tegež nie fam Ociec ieft wfzechmocnym, lubo fic to zda 
o famym Oycu mowic toż fymbolum. Także Nie fam Očiec 
obiawił Piotrowi, že Chüflus był Synem Bega żywego; lubo fig 
to zda Pifno, o («mym Oycu, a nie o Synie, y Duchu S. mo- 
wić, y fol. z przydaie. 

10. Tego zál nigdzie w Piśmie S. y w Sjnodách nie ndpifano, żeby 
Duch S pochodził cd Syna; yznanu fol. 4. toz powtarza mowiac. Te 
go Pismo S. na zadnym miejfiu nie pohazuit, y zaden Doktor Cerkiemwny 
miedzy Oycámi SS tego nie uczy, žeby Duch S. pochodził od Syna. 

C 11 Odpo. 
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n. _ Odpowiadam: uczy tego pismo, y Oycowie SS. ze Duch 
S.-:0d Syna pochôdži , iako fig to pokazało w Rozdźiale pier. 
wfzym, yswtorym r. 6 y potym dalcy idac obfzerniey, pokażę. 
Veza y Concilia, Tako: to dowodnie Author Tribunału quefito zdo 
pinni, pokazuia. lakoż tému człowiekowi dać wiarę, ktory bez 
wítydu, ce mowi , przeciwko Kościołowi S. Katholickiemu to z 
kłamftwem mowie 
„lasera Nie miło Gi co Author Tribunalu y fiarcy wiary ni- 
pifali, to: ieit; chodiayzeby w Ewangelicy napifano było, że Duch 
S, od famego Oca pochodzi, ietezchy wierni, ktorzy wierza, że 
Syn. ma to wfzylłko €o0-Ociec, oprocz fimego y Íczegulnego Oy- 
eowftwa powinni te fowa tlumaczyc, rak że tu ci fa wyrzuceni, 
ktorym fig mowié nie godźi; Z mego Duth wezmie. Ale Chriftuľo- 
wi, to fię mowić godži 20 to fufznie wymowil, dla tego tež 
Duch $. pochoiži od Syna. Iric nato nie odpowiada Rulznego, 
ktoremu jako Oycow 35, miefwadomemu ia to zarzucam. Cer- 
kiew Wofłoczna w Akafiście Kiiowskim do Ducha S fol. ri. tak 
mowi. [ze fam zymott y focznyk. ihota, fan mtdrofi,y Iflocznyk_ mu- 
drofty, fam frla, y focznyk pyły Cu. leślić fam Duch S iet żywo- 
tem y zrzodłem żywota. Toc ani Ociec, ani Syn ieft zrzodlem zy. 
wpta..&c. A iako te flows potrzehuis flufznego 'łumaczenia, že- 
by y Ociec y Syn byl 2ywotem y zrzodłem żywota, tak y ramte 
wyżcy przywiedžione Patrz có Otym w rozdziale I. n. 17. Au. 
guttyn S. mowi. 

ij. Author farey wiary pokazuisc, że to ladaiaka ieft, y 
žadncy wagi nie maisca confequencia Adue rfa:zow mówiących » 
Duch 5. puchodźi od Oyra, pz pochod Üi ed fa mego Oyca. Bo 
y, tr lzdaiaka y zidmev wagimie miara Jakub pôchodži od: Abra- 
hania, przeroż ni ic pach fi od Izaaxa. Bo jako Takub pochodžiť 
zAbfahoma przez abotad Izaaka, nika y Duch 3. ed Oyca przez 
abo od 3vna. Niepod ba fig tv pod. ibicatto G. (ba y drugie ram 
przy wiedźione ) y dia vdov je odrzuca, à do Authora ftarey wia - 
ry.takun grubym ruehc nifmem, abo rufticifmem mowi. Z temi po 
dobicxjiwy Arpi fie pod twe] bo muff przyznać, ze ika lákub od. lziaką 

urodził fig 
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Pochodzeńie Ducha S. od Syná, vtipierdz.s. Fo 
urodził fig, taky Duch S. urodził fig od Syd Ge. Czemuby to mu- 
fiat (tarey Wiary A. przyznię dayże tegorócia Ca2 zá fundamene 
ieft tego przyznania „Nie powaga twego 4rgu.n>ntu: Bo ten niema 
zadnego fundamentu, Vczył Bazyli $. że Duch $ * pochodźiwod 
Syna, abo przez Syna,y że ieft trzecia w Traycy ofoba,'a kiedy 
go Hereticy pytali, czemu Duch $. nie ieft Synem Syna, dni 
wnukiem Oyca. odpowiedźiał im Co inížego,rak y A. Śtarcy wia- 
ry, abo kro inízy za niego odpowie, Coz4 To Omnis“ fimilitudo 
Claudicat. Wizak y fam przywodzifz fol: 16. podobienitwo Troyce 
S. z Dioniziufza Areopagity nazywaiącego Qyca zrzodłem 4 Syna 
y Ducha S. Byskiemi Jatoroflami. Latorofle fa bez! rozumu, toć 
y Syn y Duch S. ieft bez rozumu. ponieważ do tych rzeczy bez- 
rozumnych przyrownał S. Dioniziulz, dwie ofuby Boskie. Ktoby 
tak mowił, Byłby bez'rozumu. Taktez „kto y to mowi,że Duch 
S. rodźi (ig od Syna ieft bzz rozumu“ bo Duch S nierodzi fig, 2- 
le pochodźi przez tchnienie od Syna, y dlategoż nie ieft wnukiem 
Oyca. To y $,Grzegorz Theolog z Damaícenem $ maia fię skryć pod 
lawei bo y ći ofoby Troycy $..do Adama Ewy, y Nechá przyro- 
wnali, iako ma Obrona S. Cerkwie Wíchodniey © 3. Poki tedy 
Kacholicka Prawda z pochodzeniem -Ducha 3. od $yna w Kościele 
Chriftufowym bedžie na Kachedrze fiedźiała, będa przy niay y po 
dobienftwa iey ftały, a Heretycy co? Zatwa fig każdy domyllié 
może. Č 

13. | Wfpieraiac (w:go bleda,G «mowi Mirek Epbefi ná Sy: 
modzie Florentkim pokazał ito. Eacinaihom iż S "Cyrillus ieduey byb fen- 
rencie z Thtodoretem , y od Soboru. Epbeľkiego | ndukć v Thendoreto. 
wå iefl pochnsálona, co Author Erybunatu -quefito zs fol. 22. przyznawą, 

W cych fowąch krotkich, roie kłamitwa G. popzłaił. Pier- 
wfze left, że Mirek Eph:ski niFloren:skim: $ynodzie pokazał to 
Ładinnikom, ž: 3. Cyrillus iedazy był (eneznciey z Theodorctem 
Wzdyć 8. Cyrillus ucżył ż> Dach 3 ,počhodži z obndwu, zito: 
ty Oycowskiey y Synoawskizy, także uczy! ž: pochodźi przez Sy: 
ná. abo przez obudwu, iako fig to juž wyżzy namieniło: Tnzodo- 
ketus zas uczył, ze ani od Syna, ani przez Syna. Słuchayże go, 

Cz ad twoich 
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od twoich Pobritymów wylozonego Smuyze Duch Synowy afeze vbo 
idko kupnoieftefiwen , y sd Otc£ yfbodut, yzyde yprmidiiet kto, toho 
iako  bldhoezeflynrá di priye bas“ Afczełyże idea ot Syna, yły Spron 
bytnie imufcze, ido" pochutnó fe, yteczeflymo dá otwtrzem , Azaż to 
jedna (zutentia Duch S? pochedźić od Ojca y Syna, abo przez 
Syna, ysta druga. Duch $^ pochodzi od Oyca niepochodźi zas 
od Syni 3ni przez Syna? [afz to ie chciec pokazac, 4 infzà 
famym ucžvnkiem: to' pokazać. Fałfz tedy y kľamítwo co ieft. 
coś napilt. Driwie kłamitwo iego, če od. Soboru Epbejkiego nuke 
Theodoretoná pochvale 1202 pochwałona; kiedy nauce S. Cyril- 
lą od Sobota pochwalońey przedienaś Rozumiał tz. ze y Sobor 
Epheská tak głowę miał pormefżana. iako'y on. Czytay Sobor, 3 
obaczyíz contrarium. TFrzédie kłimitwo iego, Ze roZ Author Tribu- 
nálu fal. uz: przyzmawa. To nie prawda. Nie przyznawi. Bo po- 
kazuie; ze naukę Vheodoretowa S. Cyrillowi przeciwna Sobor 
Epheskt potępił, a pia $. Cyrilla przeciwko Neftoriufzowi y 
Theodoretowi wfzyttkie pochwałit, Patrz co cam napifano , à pe- 
wnie obaczyfa że G: ielt brzydkimi Pocwarca. [a tu z piatego 39- 
boru Wielenskiego anathema na Théodoreta wrzucone przydaię , 
Tefli kto miezbożne Tbeodoretowe pifiná prziymowaćbędzie przecim»o pra- 
mdzimey Cyrilli wierze, y iego dwunahom Rożdziałom, toz z Theodoreiny 
Nefłorinfem rozumsctace,y y otiezboznoféi browąc, d nie bydzie przekli 
nál tych prím y tyb ktorzy podohie tym rozumieli, abo: rozumitia,y 
J wfyfcy ktorzy przećrwiy prawdziwey S.Cyrillt wierze popifśli y przeci- 
wko tego dwunaflom Razdziałon, y w tey niezdożnośći pouwmierali , niechžy 
będa amirbema. 1 zfofłego le(li kto Theodoreto ve pifma przeciw- 
ko prawdźiwey S$ Cyrilla wierze, nie bzdźie przeklinil, y Liftu 
ktory (ig Iby nazywa, y Theodori Mop(ueltzasklego, y pifmo ie- 
go. lefi kto pifma S. Cyrilla aie bzłźiz prziymowal a olobtiwie 
tego, Ktore przediwko: Theodórowi, Andrzeiowi, Neftoriufzowi, 
y tym ktorzy podobnz im abo ktoremu z nich rozumieli, abo ro: 
zumieja, popifani ačerrthema Podobne anachemaca w obie Czwate 
ty y-fiodmy Wíclenski Sobor zamyka. 
14. Detcze y to Galstowski o Tüeodoredie momi, że w Pa- 
i m riżu “ 
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<Pochodżenie Du:bź S. od Syna utwierdza. i 
ryżu Sebatian Kraintužy wydrukował księgę Theodoretà więk - 
{zych y mnieyfzych Prorokow ďumiczacego, z tirułem blogoffi- 
wionego, y Świętego. Z czego dále fig žnáč, že Synod nie wyklął Thes- 
doreta nauczáiacego, ść Duch $, od Sdntqo Oyca pochodzi Coż ztegoł 
Nego coufeguentiam. Probuy fi quid in arte vales ale widzę , ze 
non vales. Wízak fa wfzytkieopera Theodoretowe w Paryzu apud 
Michaelem Sonntum, y u Binńiufza tamže drukowane z tymże ti- 
tulem błogofławionego , Y przecie zatym nie idžie, že nie byť wy- 
klgty. Barzo to domyfR aby. Ale coz zadźiw, a fabego Theolo- 
ga y domyf flabyz fluchayze czegoś mocnieyfzego. Pokuta mu 
ten ciruł, zamikaiaci potępienie pilm przeciw S. Cyrillowi, y ro- 
zgrzefzenie S. Leona Papieża, ziednała. A Galatowski cum infin- 
fit Galat; o tym nie wie Ižial. 

17. Ze Duch S. pochodźi od fimego Oyca przywodzi G. 
kilka świadećtw z Oycow 33. Obaczmy rę prawdę wcych fwiade- 
Ktwach, a obaczym, że G . fam będac Pater mendach czyni y Oy- 
cow S$. Oycami kłamitwa. Naprzod Bazylego lib. przeciw Sabel- 
lanom : Sám Syn Boży u láná S. te ponuádá, Duch S. od Oycá pocho- 
dzi, iednákče Syn od Oycź przez fbofob rodzeniá, á Duch S. miemymo- 
wnie od Boga Oycń pochodzi. Tu prawda. Což ztepo? Ale tu nie na- 
pilal że od famego Oyca. Toť to było trzeba pokazać a ty tego 
nie pokázuiefz , przetož ladaiako argumentuiefz . Patrzay co Bazy- 
liufa S. twnum. 6. przywiedziony mowi, že y Apoľtoľ Ducha 3. 
z Oycem y z $ynem złaczył y (am Miftrz Apoftołow . Czrfia ze 
pán, ktory Prawda iefł miuczył, če Duch Prawdy od Oysa też pochodzi. 
Czytałeś to kiedy Vważałżeś ro kiedyś Czytayże teraz y vwa- 
jay, y naucż fig, že Duch Prawdy, Ktory od Oyca rež pochodzi, 
tenże y od Prawdy pochodźi: Boby nadaremnie Biżyli S. partiku 
łe złączajaca też położył, ktoraby nic nie łączyła. Ale Duch Pra- 
wdy od Oyéa też pochodźi, Przerož Duch Prawdy, y od Syna 
ochodźi. Potym Chrizofłoma tak mowiacego. Gdy srzyidzie Pocie 
fyčiel, Duch Prawdy, ktory ad Oycá pochodzi, tam piermty od Bosá, d tu 
od Oycá pochodzi ~ I ru nie maíz, ze od famsgo Oyca,a zinaych 
mieyfc wiemy, ze Chrizoftom S, uczył, že Duch 3. od 3ynà pocho- 
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dži. Takie mieyfce ieft in c. 3. ad Ephes. Bog dał Syná Swęgow zá 
dátku pohgiu, y przymierza, g Duchá. ktory zniego (to tefl Syn) ief. 
1 drugie sbomilia de Incarnatione.  Chriflas nam dal Duchá Smoiego , 
ktory z niego tefl, y przyial čiálo nafe. | trzecie, w rtumácženiu Sym- 


bolum Apoftolskiego homilia 1. Duch S. ief z Oycd y Syna pocho- > 


dzacym. | znowu hom. 2. Tego Ducha S. mowiemy, ze šej! Oycuy Sy- 
nowi (pułrowny, y pochożzacym z Ojca y Synd. 1 tamże. Oto w Ducha S. 
wierzemy, , ktory Duch S. z Oycá , y Syná pochodzac miłościa fig łaczy . 
Co y Ruski ułumacz tak wyraźił. Tot Duch Swidtyy pomidáiem , Że 
ieft rowny Otcu, y Synemy , y pochodyt ot Otcay Syna He. | znowu. 
Oto y w Duchź S. wirutem, ktoriy Duch Smiátyy -Mcbodisfczyy. yz Otcay 
Syna Luboniu fowokupldietfia, Y znowu fupra (mbolum L. g. bom 1. 
Wiruiem w Ducha Swidtoho, fey, Duch uwezde uwes ief, y hde chofczet, 
dyfet fey ieff.yze velt, oddetite my Warnawu y Sala, fey iet. Duch yfcho- 
diafizyy yz Ottd, y Synd, kotoriy rozdiléiet fwoie dáry kożdomu, iako cho- 
fizet, Každy tu widźieć może, 42 swiadectwa iafaiey(ze fa niżeli 
od G. przywiedzione. Ale Syn ciemnosci kocha fig barziey w cie 
mnosciach . Potym tenże przywodźi Cyrilla Alex. Poibodz: záf 
Duch S. zfimego Boga Oycź, według Z^iwicielomey momy; ale nie ief 
cudey od Syná, krory mfyiko ma zOycem. To prawda, że Duch S- 


pochodzi z famego Oycá, ale to zľamego nie znaczy exclufionem - 


Filj, abo odrzucenia Syná ale demonftracionem Patrik abo poka- 
zanie Oycà. co fig z tegoz famego miey(ca wylalnić może. Mo- 
ži i zS Cyrilla Hizrozolymskiego catechsli g4. tak mowiacego, 
Samže Boh y Otec Hofpoda nafeho Ifs Chrifta, Orec (Lamy da daft man 
Duch Premudrofly. Azaž fam iedyny Bog Ocieć daie Ducha madro 
ścię Azáž go y Syn nie daie? Pewnie żeduie. Zaczym to z famego 
ieft pronomen demonfiratiyum, a nie nomen exclufiyum, co zna- 
czy fačinskie fowo folus. Tlumaczylem tak S. Cyrilla: bo ina- 
czzy famby „fięz (oba nie zgodźił, ktory przedrýym w Rožižiale t 
c. 2. tak mowił. Duch S iefl Oycá y Syná, ktory refl tflotnie Z Obedwu, 
to iefł z Oycd przez Syna myplyma lefli nie podoba fig ca zgoda Cy- 
rilla 5. z Cyrillem S. G. tedy ia(na rzecz ieft, že on ieft Pater dis- 
cordiarum &c. Potym z Ambrożego © flow lego nie przynolze: 
bo y 
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bo y wnich nie mafz tego, že Duch S. od famego Oyca pocho- 
di, A do tego widžielismy wyżey w Rozdziale 1. n. 2. ze Ambro- 
ży S. tego uczył, że Syn ieft zrzodlem Duchowi S. iakoż fig to ie- 
dno z drugim zgodzi? Zadnego tedy świadectwa, że od famego Oyca 
Duch 3. pochodži z Oycow SS. G- nie przynioft: ale tlko ludźiom 
mizersym narodu fwego mgłe w ocży puściły aby prawdy Božey 
y Ducha Prawdy, to ielt od Syna pochodzacego nie widzieli. Wie 
lomowftwa y klamftwa iego tamże popifane, opufzczam. Bo aper- 
ta mendacia non funtrefborfione digna, mowi Auguftyn S. Do- 
lozy mu kto inny y zerzey y faczerzcy, y doymie až do żywego, 
leli lis znowu porwie do piora ufzczypliwego + 

16. Dowod wtory G. z onych flow loan: 14. A ia będę profi 
Oya , 4 da mam innero Pocefscield Ge. mowi tedy, Dla tego mož 
wi ia będę profil Oycd © c. nie mowił, ia wam dam , že Duch S. od 
Oyca famego pocbodoi, á od Syná nie pochodzi. 

Przeciwko temu iclt, Chriftus mowił po Zmartwychwftania fwo 
imtchnawlzy na Apoll.ly Wezcie Ducha $. Przetoż mowił że 
ondaie Ducha $ à nietiłko dary, a zatym od niego tak, iak y 
od Oyca pochodži. 

Przeciwko temu iefzcze ieft, że to mowić ieft S$. Oycom con 
tradikować. z ktorych Cyrillus > Alexan, loan. tež flowa tuma- 

ezac tak mowi: Bioratedy Apoflolomie Ducha S, vczefinilłwo, po- 
nieważ tehnawfy na nich rzekł im. Wezčie Ducha S bo kłamać Chri- 
Aus nie może. Aniby reż mowił; Bierzcie gdyby nie dal. Co y Auguftyn 
S. w Rożdziale 1. n. 17. 29. przywiedźiony, vtwierdza . 

Przeciwko temu potrzecie ieft. lefi Ducha $ Chriftus nie daie, 
ženie ieft z niego ale to ieft przeciw Oycom $5. wyżey w Ro-. 
ždžiale pierwizym przywiedźionym. Wiecgo daieiako y Céice 

Przeciwko temu nakonisc iefl, że ro mowić iet 3. Cerkwi Wo 
ftoczney y Roffiyskiey przeciwic: Bo one wyznawaia, že Chriftus 
nie tylko dary dał Ducha S. Apoftolom, ale y (img olobe Ducha 
S. Mowia bowiem tak. Na prefloli Chrifle Otczekom fid, nyzozjłać w 
9 vczennykom fwoim vtifytela cc. Pofłaiefy iako neczuzda, no tato fo 
ditela yz Otca yfchodiafczábo. Azaż Soditel abo Tworca Duch 5 isit 

rzecza ftwo- 
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rzecza ftworzona? Toż znaydźielz na Swiatki w oftatniey modlitwie 
gdzie Cerkiew S: wyznawa, że tego Ducha Syn Boży y daie, y 
pofyla, ktory mu ieft iednofufzczny , iedynosylny , iedynoflawny 
foprifnofufzczny &c. Nie czytał tego Rektor Kiiowski abo iefli 
czytał, a prawdę Kárholicka tłumil, tedy go taż fama podumi . 
Słuza tu Rowa S. Cyrilla Alex l. 7. dialogor de Trinit. Nie taki, 
prawi, ale famego iednego y S. Duchá onym Zbáwičieloným tchnieniem 
vczeflnikémi fiát: fig Apofołowie. Przetoż Syn Ducha S. daie ( a G. 
ledaco baie ) àzatym od niego Duch S. rak iako y ad Oyca po- 
chodži. Patrz co maotym Rozdźiał pierwfzy. 

Przydiie iefzcze tenże G. Syn famego ficbie, y Duch S. także 
{amego fiebie w czáfie daie, a przecie żaden od famego fiebie nie 
pochodži. Przetoż chociaż Syn Boży Ducha S. w czálie daie, Duch 
S, od Synà pochodźić nie będźie. 

Odpowiadam nie pozwalając confequenciey dla tego , że kiedy 
famego fiebie Syn abo Duch S w czafie daie, tam nie mafz dwuch 
perfon Boskich daiacey y bioracey „ktorych pochodzenie perfon 
Boskich potrzebuie, dlatego? rám nie mafz y pochodźenia perfon 
Boskich. Przećiwnym zás spofobem kiedy Syn Boży daie Bucha 
S, ludžiom, rám fig nayduia dwie perfony Boskie, daiaca jedná to 
ieft Syn, a druga bioraca to icft Duch S. dlatego tež y pochodze- 
nie iedney ofoby od drugiey nayduie fi. 

17. Dowod3. G zPifma S že Duch S. od famepo Oyca 
pochodźi ieft ten, že fam Ociec Ducha S.ná Syna kiedy fig krzcił 
w lordanie, pofłał . 

To nieprawda O G- kłamftwoć zadaia Oycowie SS. Greccy. 
Nie fam Odiec pofał Ducha S na Syna kiedy fig krzcił w lorda 
nie, ale go pofał y Syn; fluchay S. Grzegorza Nyflenskicgo od was 
famych przetłumaczonego, y tak w hoimiliey na te flowa Ten ieft 
Syn moy ukochany &c. w foborniku Krechowskim, mowiacego 
Sey tefl, yze fomnoiu poflamyy Ducha Smidtoho na fia, paki icboze poftá 
seofpryiem Duchá. Coż ty nato? laki tmoy to wfłyd ze tego nie czytdł o 
fluchay atbardzego S y Cyrilld S. Alexandryfktego tego ná wielu micyfcáih 
i4ko maf gw obrone S Cerkwie w/ehodniey w Roždiale 9. n, 28. nanczaia 

cb. Ate- 
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tych. A teraz to zniego, ia Ioan..l.2. € 3. przynofię. Nykoly do toho neuwáznoho 
predfiawžiátyiá, ne [onym[ia, abychmy miły wiryty, y Duch Swiatyy iefł 
vezeflničhvom s fini, kotorohonyznawaiem byty [ufczeflmenne. Bo idho 
zapewne wOtiy, tak y wo Syni bytyswiruiem. Bo tákmpifmy czytaiem,iz 
Duch Swiótyy,tak_iefl Synamnym Duchom, iako y Otconym. Bo iefliby ie- 
Fcże ktokolwiek vczefinifimomwo Syni Duchá Swiatcho byty śmił pomidd- 
tyy aż ná oncżać wnebo pryyty, koły ot Joanna kreftylfia , mnohobybe 
zbożnofły zatym poflidewálo . Coż to zá bezbożnośc? Arianftwoiako 
nižey obacżym. Słuchay y Auguftyna S. L. 1g. de Trinnitate c. 
26 naucza. Pán IEZVS nie tylko Ducha S. dał, tako Bog , ale go też 
wziął tako człowiek. Coż ty na to Wielebny Rektorze. Ty mo- 
wizí2 ze fam Ociec pofłał .Ducha S. na Chriftufa, kiedy fig krzcił 
w lordanie, à Oycowie SS. tak Greccy iako y Zadinfcy mowia, 
že nie fam. ktož tu Victor erit? Pewnie Oycowie SS. 

A wiefzże ca otym Cerkiew "S. Woftoczna mowi? Ale widze że 
nie wiefz. Więc Ruchay co na Bohoiawlenyie mowi. Tybo Bolináf ná 
zemly iamylfia iefp, y fo czełowiki pozyme. Ty lordanfkýia firuia oświatył ief fo 
nebefe poflaw Smiatyy twoy Duch. Mowifz tu contra; Więc mowifz 
przeciwko Cerkwi S. Woftoczney. Mowifz y z Arianami. A to 
lakoe Tak Ariani chcac pokażać z tego mieyfca, ze ‘Chriftus nie 
był Bogiem, takiego dowodu zażywali. Ten ktory bierze Du 
cha S. Poświęciciela, ná fiebie od Oyca poffanego, nie ieft Bogiem. 
Chriftus kiedy fig krzcił w lordanie wział Ducha S. Poświęcicieła 
na ficbie od Oycà pofianego, tedy nieicft Bogiem. Co na to rtze- 
cze W. O. Galatowski fuchaymy: Mowi tedy. Tu żdnnie pokážále 
fit; ypokázuie pochodzenie od Oyca famego, 4 nie od Syna, 

Odpowiadam. Ey nie iawnie: bo coinizego Oycowie SS. mo- 
wili y mowia iawnie, ktorymes Ty fprzećiwił fig iawnie, y dlategos 
zoftał iawnym y potwarca y kłamca, 

Ato iako fig oftoi, cos napifał w Kościele nowym w dowod£ie 
trzecim, ze z Pofyłania Ducha S. pochodzenie jego wywieść fie 
nie može Nie može: Czemu, żesgo fam z pofyłania od famego 
Oyca choć kľanliwie, tu wywieść vfiłewał; Dla Boga pamiętay fie 
à cbacz lepízym bàczcnicm, co na świat pifmem wyrzuosíz. 

18 Dowod 
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18 Dowod 4. tegoż ieft, že Duch S. od famego Oycá po- 
chodži z roždžialu 42. 1zaiaíza, gdźie Bog Ocieć do Syma mowi: 
Oto flugd moy ©. Dałem Ducha mego na niego, gdźie tak mowii 
Tu. može házdy rozumny przyznać, ze Duch S. od [amego: Oycź' pechodzs: 

Odpowiadam. Każdy rozumay tego przyznać nie może, chy- 
ba takiego rozumu bedžie, iakiego iell G. Cżemu* Temu. Boia- 
ko na Chriftufa kiedy fig. krzcił w lordanie nie fam: Ociec pofłał 
Ducha S. ale y Syn, tak y tu trzeba mowic. Rozumny był Gy- 
rillus S, Alex: a przecię tego G. nie przyzaawa to mieyíce: tak 
tłwmacżac. Bo nie ile Rogiem iefl poświęcony tefl, gdy Ducha S. wziął. 
Sam bowiem iikom rzekł, ieff ktory pofmigcd; dle ile pokazał fig czlomies 
kiem wzyjędem mcieleniń €. Sprzećiwił fię G: rozumnemu Cyrillo- 
ka S. przetoz fam y zdowodem fwoim, iaki ieft niech fic. o- 

addi. 

19. Dowod 5 tegoż ieft z Izáiafza roždžiaľu 61. Duch Pan. 
ski nademna, dla tego iż mie pomafcił &c. Temi flovámi pokazał 
Ghriflus, i Duch S. od Oyca famego pochodzi . 

Odpowiadam. Nie pokazał. Bo tego G. flufzna' ricya'abo 
fwiadećtwem Oyca ktorego {więtego nie wsparł. Awiefzże iż z tego 
mieyfca Cyrillus S. Alexandtyiski pochodzenie Ducha S. nie tylko 
od Oyca, ale y Syna pokazuie. Słuchiyżego. Gdyć z nátury Bogiem 
tefl Iednorodzony Swięty nád Swiętymi, y on. wfeláka náture poświęca, 
táho ten ktory: z świętego fig Oyca zrodził, gdyz z fiebie poclodzacego my. 
pufcza Duchá ná wyzfe mocy Cre. Lákož potym (ám ief poświęcony Ba 
bgdac Bogiem oraz pežlonickjem dáte fiwórzeńiu Ducha względem Bo- 
fima, bierze go záfie od Bogi y Oyca, względem człowieczeńfiwa: Acżytał- 
żeś to kiedy? Batobylo czycac, tobyś fic był z Arianami nie zgodźił, 

20. Dowod 6 tegoż z 1żaia(żi rozdźiału 11. wźięty z onych 
flow; Odpocznie ná nim Duch Pźńfu, mowi tedy. Tu idmnie inž wyrá 
deno, že Duch Bazy, to icf- Oywewfki ná Syńie odpoczywa. 

Nie wyrażono iawnie. Coż 217“ Duch Boży Pánski , nie 
ieft tež fynowski? Azaż Syn nie ieft Bogiem y Panem? Azaż 
Duch Boży Panski, ielt inny ainny od“ Ducha Chriftafowego ? 
Sluchay:Theologu Rofziyski Catechifty lerozolimskiego  Cyrilla 

S. a od niego 
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S. a od niego fig naucz cżegoś fig z Doktorami wafzemi nie doucžó“ 
nemi, dotych cžas nie mogł nauczyc. Mowi tedy Catechefi 31" 
wafżym ięzykiem tak. Da widźty ymáfy, idko mnoha ymena fut, 4 ie- 
den tokio Duch S, iefł Ge. Nórycaietbofić Duch pocztennomu nyi. © 
womiu vbo Duchom dátetfiá flowo premudrofty. Nárycašetfia Iflinny , id- 
kože recze Spas. lehdá pryydet on Duch iflinny. Nárycáietbofia y Páraklyt, 
idkoze recze. Afczebo az neydu, Paraklyt ne prydet kwam Cc. Naryca- 
ietfia Duch Bożiy, tákože ief pyfano. I widich Duch Boziy fochodiafcz Gc. 
Narycaietfie Duch Otecz, idkożerecze Spase Ne my bo budete błabolu- 
fize, no Duch Otcá wafeho błakołay wo wa r. Narycáietfia Duch 
Hofpodeń, idkoze recze Petr. Cato idko fowifczanno byi mam y fkusyty 
Dush Hofpodeń. Narycaietfia Dncb Bożyy Chrifiow ©: Duch Syna Bozy- 
ia, Duch Chriflow, Duch Ifus Chriflom c. ytak zamyka. Razłyczna 
vbo fufcza narycánia á iedyny tożde Duch zym fufcz, y mfehda fo Otcem 
) fo Synom fiy. leflié ieft tenże Duch S Oycowski y Synowski, toć 
odpoczal na Synie, y Duch Synowski. A iefli Duch Oycowski, 
ktory odpoczywa na (ynie, pochodźi y tchniony bywa od-Qyca, 
toć y Duch $ynowski, ktory odpoczywa na Synie, pochodźi y 
tchniony bywa od Syna: bo tenże y iedenże ict Oycowski y Sy- 
nowski, a według G. nie ieft tenże. 

Pyta porym G. Coż przez to (ie znaczy, że Duch S odpo- 
ezywa wSynię? 1fam fobie odpowiada, że Duch S. ieft fpoliftotny 
Synowi, Cżego ani pismem, ani Doktorem żadnym Kościelnym, 
ani racya żadna nie utwierdza: ale ro mowi co mu fię podoba. 
Coż na to rzecze, kiedy mu zadamy,że odpocžnienie perfony Bo 
skicy, w perfonie Baskiey, znácžy miefzkanie wnętrzne y wieczne 
iedney ofoby Boskiey w drugiey, cum cotnotatione motu peradli, 
vel quafi peratli.. Cžemu? Temu: bo to wfżelkie odpocžnienie znà- 
cży: a fpulifiność według fiebie wżięta tego nie znacży; ale ze ie- 
dna ofoba Boska, zdruga ofąba Boska iedney y teyże ieft ifto- 
ty, iako fame terminy to wyiaśniala. Spuliflotny ieft Syn Ducho 
wi S. y Ociec: à przecie żaden z nich w Duchu S. nie odpoczywa, 
iako zgodnie ucża Oycowie SS. przywiedźieni w Obronie S. Cer- 
kwi Woftoczney c, 10. lakże $ to śmiał napifać, Duch $. odpoczy- 
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wa na Synie, abo w $ynie ( bo to oboie Cerkiew Woftocžná mo- 
wi) Przetoż Duch $. od famego Oycá pochodźi? Przeciw tobie 
ieft Cyrillus $. Alexandr. tež ffowa tlumaczac, bo tak mowi. 
Przetoż lubo fig mowi, že Sym Duché S: bierze, lubo tež fám ieft po- 
czetkiem ( w Greikim Oboragus ) y Dodamif Duchá Sı Aie pod miára ga 
dále, dle. zwłafiey zupełnośći godnym go udziela. Tamże daley ułu- 
macźy, tenże S, co znaczyło ono odpocžnienie Ducha S. na Chri- 
itulie, ile. był człowiekiem Swietym: źadnego + grzechu nigdy nie 
majacym', y. dlategoz: Ducha S. w fobie odpocżywalacego, nigdy 
nie odpedzalscym. przetož: Duch S. przedrym od człowieka ro- 
żnemi grzechami odpędzany, w Chriflufie iako bezgrzefźnym nie: 
odmiennie odpocżał: bo w. Chiiftufie bezgrzefznym miefżkał fpo- 
koynie y. nieodmiennie .. 

zt. Dowod fiodmy tegoż z pfal. 44: flow onych . Pomdzał) 
cie Boże; Bog twoy Olesen radości, to iet Duchem S. y tak mowi. 
Przez te owa. Prorok daie znać, że Dach S. od famego OQyca po- 
chodži. Ponieważ: naucza; że Ociec daie ( mia? nápifaé namafzcza 
Syna Duchem s. ) Synowi Ducha St 

Odpowiadam, že nie daie znać, Skadz& tego G. dowodži ? 
Niskad, tedy fiebic y ludźie.zwodźi. A že namafzcza Ociec Syna 
Duchem S. namafzcza go tako człowieka: Co y Theodoret uznał 
tamże mowiac, Tymze (pofobem'namafczony Duchem SI ief nie idto 
Bog, śle. iiko człowiek; Bo iako, Bogiem :iefl, Duchá má teyze ifłoty: iż. 
ka człowiek. zAi, idkoby idsief nimakczenie niebtelkiego* Duchi dźry bie- 
rze. Coż'to za: Confequencya? Bog Odiec namalzcza Boga Syna 
Duchem 3. ile Syn człowiekiem ielt: Przetoż Duch S: od fame- 
go Oyca pochodzi. Wżdyć teź namalzcża Syn Boży ile Bogiem 
ielt, famego ficbie, ile. człowiekiem: ieft. Więc y ud nega po- 
chodźi. 

Ofmy Dowod nie mi nic'noweg?, nad fiodmy: dlatzgo fie 
nàd: iim niebawiemy. 

22.. Dowod dźiewiaty tegoż z Rozdźiału” z. Actor. ze Da- 
cha 8: Chriftus od Oyed; Anie od fiebie wylał. Przetoz Duch S. od Oy- 
ca famego: pochodzi . 

Odpo- 
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Odpowiadam od Oycá wylał Syn Ducha S. ale nie famego . 
Bo tego vcźa Oycowie SS. Tak Achanazy S. Orat: 3. contra Arian. 
tlam aczac one Rowa: Piotra S? Ty ieflet Chrifus Cc mowil. Bo kie: 
dy to mowił, nie Qamilczół wiecznego y Bofkiego Boftrrá Synd: bo przed” 
tym iuz przełożył, ze on DuchźS na náš wylał. Tak y Cyrillus Alex. 
l.3 in loan, c. 3. lefli zás Chrifiw ww más, záraz przydał, zeby ieduot- 
Syna z Duchem S. pokázál, ktory iemu własny ieffl, y iemtt od niego we - 
dlug natury wylewa lig. Tenże l 7; de Trinit: ad Hermiam. Bood grze 
chu umálnidiae go, ktory do niega należał, fmoim' potym nimafcza Da- 
chem, ktorego on iako flómo z Bogá' Oyed. wylewś; y z włafiey nám nyle- 
m natury Ge. I ráko człowiek ciełelńie tchnie: bo tchnął ná Apoflol) 
anomiac: Wezčie Duchá S: ynie według miary die. Bog Duchź, śle Jam 
z fiebie, idho mldinie y Očiec mylem4: Tak y inni Oycowie SS. Bazy- 
lius, Grzegorz Nazíanzenski w obronie SS% Cerkwi Wfchodniey, 
c. 8. przywiedźieni. Iei zas od OQyca y Syna' wylewa Syn Du- 
cha S. tedyć Dach S. od obudwu póchodźi. I znowu: Iefli z wła- 
ney natury, y tak nam wylewa Syn Ducha S: iako y dale. Więc 
też od niego, iako'y od Oycá: pochodźt. 

Przydaie potym G; że tilko w czafie od Syna, àbo przez Sy- 
na Duch 5. wylany, y dawany bywa: 

A cżemuż to tilko w cżafie 4 nie od wiekow. 

Przeciwko temu bowiem naprzod iet: Duch S: zawfźe ieft 
y był Synowskim; y rozaym od Syna zawfża, rak iako y Oyco. 
wskim y roznym od OQyca żawfże- Przetoż'iako zawfze pocho- 
dźi, z Oycá, tak“y z Syna źawfze póchodźić bed žie, 

Przeciwko temu iefzćze ieft. To nie może bydź za roznicę 
Synowi Bożemu nazaicżono, có mu ieft z Oycem y Duchem S. 
pospolito. Ale dawac, pofylac, wylewać Ducha S- w czifie ieft mu 
z Oycem y Duchem S° poípolito: Bo go y Ociec dáie, pofyła, wy 
lewi w cżafie; y (am fig Duch'S: daie; pofyła, y wylewa w czafie 
jako zgodnie Oycowie $$. veža, co S. Cyrillus Iecozolimski Cate- 
chefi 20. vtwierdza mowiac. Ne yna fut" Otcza dérományiá, yna Sy- 
nownia, y yná Swiatobo Duchá ©c. toż y axioma pofpolite Theolo- 
gow wyraża. Dzieła zewnętrzne, fa Troycy pospolite: Więc co nie mo- 
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že bydź za roznicę Synowi Bożemu náznaczono. 

Przeciwko temu iefzcze iefi, ze tu G. fam fobie contradixie 
mowiac, že w czafie fam tilko Syn Boży Ducha S. wylewa: Iesliz 
go fam w czafie Syn wylewa, iakoż go Ociec na Apoftoły wylał 
w cżąfie” Z ktorego iednak on wylania w cżafie ucźynionego, po- 
chodzenie Ducha od famego chciał wyprowadźić Oyca. 

Przeciwko temu znowu ieft. lefli Ducha S. w cżafie diie 
Syn Boży, tedyć go według miary cžafie podległey daie. Ale to 
ieft przeciw Cyrillowi S. Alex. wyżey przywiedźionemu, y tak 
mowiacemu, I nie według miśry dáte Bog Ducha, śle fam z fiebie Ćc. 

Przeciwko temu iefzcze ieft, ze ta ofoba Boska, ktora dru- 
ga ofobę Boska daie w cžálie. ieft poczatkiem tey ktora weżafie 
daie, iako vczy S. Cyrillus Alex, 1. 13. Thefauri c. 1. mowiac, 
Sám powiada daie Duch śmiddeciwo duchowi náfemu, ze ieftefmy Synśme 
Bożymi: ponieważ bowiem ž ifłoty Synowikiey ieft, diź tego Chriftus dziela 
go ludziom. Ale Syn Boży ieft ofoba Boska, ktora daie w cżafie 
druga ofobę Boska, to ieit Ducha S. Przeto£ Syn Boży iet po- 
Cžatkiem Duchowi $, 

Przeciwko temu nákoniec ieft, Ze tu G. na Cerkiew Wfcho 
dnia naftapił, kiedy tlumaczac flowa Piotra S. rzekł: Tu Apoftoľ Piotr 
mie inowi y od fiebie Duchá S. wylał. Ale Cerkiew Woftoczna mowi, 
že od fiebie wylał. gdźie” Wmodlitwie Swistecžney , ktorey ten 
ielt poczacek.Prtjno fufzczno kipiafczyy r. 1flocznycze Chrifte Boże nafte 
Sam Wladjko which Boże Spasytełu naf ©c ize msey poflidnyy y fpasytel- 
ny dem prazdnykć taynu, $wiatyia,y iednofufcznyić y nerázdilymyia Troy- 
cá pokózamyy nám y iémlenyie Smidtábo y zymotworiifczóko ty Dyuba, wo 
m)denyt obnených tázyk má Swidtyid [moid . Apofloly yalyiamy ©. lefli 
nie cżytał tego G. to wielkim Jgnorantem ieft, iefli zás cžyrať, 
2 prawdę Cerkiewna przed ludźmi zataił, toć fig Wielkim nieprzy 
Jaciclem „Cerkwi 3. y zwodzca Dufz pokazał . 

23. Dowod dźiefiaty tegoz z flow Pawła S, 1. Cor. onych: 
My me miiglimy Duchá tego świató, dle Duchź ktory z Bogá ieß, gdzie 
ták mowi. JW rozumie Apoflol fame perfong Oyconfka od ktorey Duch s. 


pochodzi . owy 
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A kiedy. nie rozumie? Bo Bog iet imię pofpolite Oycu y $y- 
nowi. A chociiyże ieft pofpolits y Duchowi S. Duch jednak $. 
od fiebie nie pochod£i; bo żadna ofoba Boska zfiebie nie pocho- 
dz ale z drugicy. 

lakżeś lg, nie wftyłźił ztego mieyfca pochodzenie Ducha 
S. od famego Oyca wy wodzic, nraiac przed ocżyma przeciwne fło* 
wa, Bazylego w Tribunále fol: 10g tak mowiacego. lefli kto rzeki 
Bog. nie záráz iednAk oznáymil, že on iefl Oycem. I Damafcena tàm- 
że. Boga kiedym rzekł, bez watpienia yOycá, y Iedhoredzonego Syhź ie- 
go Pánd náfego mowię. Ale vo dźiwnieyfza co przydaie. Ta odpowie 
dzia Prámoflámny Czytelniku możef uflá zdinkňač Authorowi Tribunału, 

A'dla Boga co to taka za odpowiedź, ktora może ufta zám: 
knac A Tribunalu^ Rozumiałby kto,ze on cos z trzeciego nieba 
fobie obiawionego, abo ex tripode Apollinis jakie myfterium pokazu 
ie, à on. nam to pifżac pokazały głowę, y mowę z contradictis Oy 
com S$. Zadnegos tedy G. flufznego argumentu zpifina 3: zá po - 
chodzeniem Ducha S. od fimego Oyca nie przynioń, chócies obie 
cał, Ale cozes czynił? Toś Pilmo S. przewrotnie, nie według Oy- 
cow SS. tłumaczył, zácžym perły Pifma S. na plewyś dowodow 
woich obrocił, cżymes (obie na przeklęćtwo ttoiakle od Cerkwi 
S. zarobił. — 

A wiefzze G. żeś poflako wany wtym twoim piśmie, że (ie z 
Arianami porozumiewafz? A toiako? Tako: bo 1ychże pifm zaży- 
les przeciw pochodzeniu Ducha S. od Syna, ktorych Philalet Aria 
nin Anabapufta, abo nurek obrany od Prawofławnikow za Dokto- 
riy Obronce, wafzego (Si Dis placet ) prawoflawyla pízečiwko Bo- 
ftwu Chriftufowemu, iako ma obroni Sobóru Florentskiego part. g. 
po Polsku y po Rusku wydrukowana pod Titułem. Dówody No 
wokrzczéncow zmvílone za Grekami przeciw Łaciiinikom rzko- 
mo ná Synodźie Florentskim. Gdźie tak Obronci Synodu Ho. 
tentskiego mowi. 

Obaczże tu nowokrzczenskie głupie nader wywody to ieft 
przeciwko pochodzeniu Ducha $. od Syna Ifai. 62. mowi Prorok 
Duch Pánki nádemna przetoż mie pomizał ( Co prawi) Chriftus o fo 
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bie wykłada. 1fa. 42. Oto Duch moy ( mowi ) dałem Ducha moiego ná niego 
la- $4. Duch moy mowi Pan, ktory ief wtobie c. Ma. 44. Wyleig 
Iákubie Ducha tnoiego, ná potomká twego, toieft Chriftufa. Ioan. 14. 
Będę profil Opcá, A da mám ińkego Bociefiycield, dby z wmi miefkat. to- 
an, 15. Gdy przyidzie Pociefjyciel, ktorego tá poflę od Oyca, ktory od Oy- 
ed pochodzi. Ad. to, Tego 1IEZVSA, ktory ieff z Názáretu , pomázá! go 
Duchem S. y moca. Matt. g. Gdy fie 'hrzéi P. IEZVS otworzyły mu fi 
niebiofa, y widział Duchá „Bożega zfłępniarego, idko gołębicę przychodza» 
cego nań. Hebr: z. Phal. 44. Fonlézdl Ciebie Bože Bog tmoy Oleiem 
radości. Ad. 2. Tego LEZVSA, ktoregośćie ny vkrzyzomáli wikrześił 
Bog prawicą Boža, będąc podwyzfomy, A obietńicę Ducha S. wzienfy od 
Oycź wylał. Ephes. 4. Klekam na koláná moie ku Oycu Páná náfezo 
IEZYSA Chrifiusá, z ees wfeldkie Oycofiwo ná niebie c. y na dru- 
gim mieyfcu. Gdy Zájká y dobrotkwość: okázálá fig Bogá náfego, nie 
zvczynkow nafych jprawiedliwych, dle z woli iego, .zbámil nas obmyčiem 
odrodzenia , y odnowieniem Duchá S. ktarego wylał ná nas obficie przez 
IEZVS4 C. 

Te pifma tym porzadkiem „wylicza Synodopifca, a za ki- 
ždym tak zamyka. Przeto Syn nie jeft archy, to ieft poczatkiem. 
Syn nie wylewa Ducha, Očiec ieft zrzodło Synowi y Duchowi S. 
Tilko tego nie doftawało, aby był iaśniey rzekł. Przeto Chriftus 
nie ieft Bogień prawdźiwym Oycu rownym. To tak Ariani mo- 
wil. A G. co? Toż niemal mowi. Ztad tedy iufva rzecz left, že 
G. yiego nafladowcy wola z Arianami, aniżeli z Oycami fig $5. 
braric. Gniewaia fip Aduerfarze nasi, kiedy im w teraźnicyfzey 
materiey Arianfiwo zadaia, ana fig nie gniewaia , kiedy toż pra. 

wie co y Ariani przeciwko Chiflufowi Synowi Bożemu y 
Duchowi Chriftufowemu bluzniersko y pifza y ga- 
dala. Day im Boże lepfże ferca 
do Boga Chriftufa, y Du- 
cha Chriftufowego , kto- 
rego im z ferca 
Zycžemy . 
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W ktorym fie Dowodv z Oycov SS. wfcho- 
dnich "wžiete przećiwko pochodzeniu 
Ducha S... od Syna „rozbiiaią. 


Rzydziesci 'Dowodow iz Oycow S$. Wfchodnich 
I. przeciwko pochodzeniu Ducha S. od Syna G- przy- 
wodži, ktore co też waza, rujvwažaiac obaczym. 


Pierwízy iet, z 5. Grzegorza Cudocworce, z ktorego też 
A. Tribunału fol. 6. za pochodzeniem Dučha 3: dowod wypro- 
wadźił, częścia że Syna ten Swięty nazwał Wizerunkiem Ducha S. 
tego zaś nazwał Obrazem Synowskim, częścia iż przez Syna Duch 
S. ieft wyiawiony. 150 wzdany, abo wypływalacy. Bierze tedy G. 
zonych fow. leden Duch od Boga poczatek máiacy ktory przez Syná 
pokazá! fig ludžiam. dowod taki. Duch S od Boga poczatek maiacy 
przez Syna pokazał fig ludziom. Przetoż od Oyca famego po- 
chodzi- 

Odpowiadam Nego ćenfzquentłam. Bota nieidźiczatym. Bo 
Bog icft imię tak Oycu, iako y Synu pospolite, iako (ie wyzey 
rzekło w roždžiale 2 m. 21. Gdźie fięteż y to,że Syn fam Ducha w 
cźafie daie odrzuciło. Przetoż iefli Duch S. ma Boga za fwoy 
poczatek, ma y Syna, bo y ten ielt Bogiem to wízytko maiacym, 
co y Ociec. Duch zas S. nie ma fiebie famego za poczatek ‘bo 
żadna ofuba Boska nie 1eft fobie, ale drugicy poczatkięm, y że fię 
to z Duchem S. nie zgodźi. 

Co zas pržydaie, iefli dla tego Duch S. pochodźi od Syna, 
že bywa obiawiony od Syna, tak y Očiec będźie fię todźił od Sy- 
na: bo y Syn Oyca obiawia, według tegoż S. nauki mowiacego , 
że przez Syna obiawia fic, Ociec &c. 

To fig zofłać nie moze: Bo luboby to było u S. Grzegorza, 
że przez Syna obiawia fię Ociec, iefczeby Ociec nie rodźił fię od 

Syna: bo 


ia 
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Syna: bo iek- eéfoluté c fimpliciter, iako mowi S. Naziánzen,4nar- 
chu. A że fig; obiawia Ociec przez Syna, obiawia iako per fuum core 
relativum: bo rodzony ma: z-natury (woiey wzglad do rodzacego. 

Dowoizi iefcze tegoż Z drugiego mieyfca onych flow tegoż 
Cudotworce: Dofkondfego tez mamy Ducha Sed Bog przez Syná ná 
wybranych Synow wylanego . i 

To przeciw fobie przywodži: Bo ieffi Duch S. przez Syna 
wylany, tedy nie od famego Oyca wylany ale y od Syna: bopar- 
ticula Przez; toż znaczy co y Od, iako fie to gdzie indžiey dowo- 
dniey pokaże. Nie uczst tedy: S Grzegorz Cudotworca że Duch 
S. od famego Qyca pochodźi: wezyf | zaś że y:od: Syna. Bo Wi- 
zerunkiem Syna: nazwał, a Obrazem z tego wizerunku Ducha S. 
vczyłże fam ieden z iednego, vczył że przez (yna obiawiony prze” 
toż daremnie $- Cudotworcę za foba przy wo lži. 

2:. Wtory z modlitwy lana krzciciela przed (mierčia fwoia tak 
modlacego. Boze: ktoryś Duchem S. nápelniť nas, Nie mowi Słowo ' 
Bofkie, ktore Duchem 3»napelmló nas: 

Odpowiadam. Abo Słowo Botkie nie iet! Bogiem? Coż to" 
m owifz? . Alec fię  iuż ná to: odpowiedzialo: iednakze y znowu 
odpowiadam . . To mowiac fprzeciwiłeś fig S. Cerkwi Woftoczney ' 
nauczaiącey, ze Duchem S. nie tilko nas Ociec, ale y Syn nápeľ-- 
nia. Gdzie# tam : Dworem zdtworennym Vezennýkom  Sobránnym wpet 
iefs wnezańpu mfeitne ifufe Boże náf, y flal pofredi pch amyr dal, y fhol- 
nyl ief Ducha Swiátoho» Zdályze poweli ct. Dla tegoż Author Tri. 
bunału milczeć nie będzie; ale tobie iako przeciwnikowi, y niewie- 
dzacemu czego Cerkiew S. vcży milczenie nakázuie. a to cos ná“ 
pifal, za falfzy klimftwo poczytac roskazuie.: — , 

Przydaie G. Lubo to prámdá, že iák Očiec, tdk y Syn w czdfie nas 
Duchem S. naptłnia: iednak Ztad przedwiecznego pochodzenia Ducha S. 
me możemy namieść od Syná boy fam Duch S. w czafie nas ndpelnia Ce. 

Chwała Bogu żeś fig trochę obacżył.' 
Mowię tedy że możemy. Możemy: bowiem tàk* argumentować. 
Ociec nas napełnia Duchem 3; Więs Duch S. pochodži od Oy- 
ca. Więc y tak. Syn nas napełnia Duchem S: Przetoż Duch S, 
pochodzi 
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pochodži od Syna, dla rowney y:teyże przyczyny . Nie możemy 
zaś tak. Duch S, napełnia nas famym (oba. „Więc Duch S. pocho 
dži od famego fiebie: bo żadna .ofoba Boska od fiebienak fig iuż 
nie raz rzekło , nie pochodži, .y; pochodzenie sciíle wźięte potrze- 
buie dwuch ofob pochodzacey , y od ktorey |bywa pochodzenie . 
A iefli nie możemy. Czemużeś fim tak w Dowodżie 16. ,z Piímá 
S. wfietym argumentował. Ociec Ducha S. daie. Przetoz Dueh 
S. od Qyca pochodźi. Widžiízže to? że ieftes Protbem , C Vertu 
mnus, © conflans in inconflantia doftrine , bo raz tak, drugi ráz omak, 


pie. 

Przydaie tenże iefcze . Ociec „od fiebie famego , Syn zás nie od 
fiebie famega, łe od Oycá nápelňiá náf Duihem. Dla tego Duch od Oy- 
cá famego pochodzi . : 

Przeciw temu ieft. Ociec od famego fiebie ieft Bogiem ftwo- 
rzyciclem , poswięcicielem Ožywrcielem &c. Syn zas nie od fa- 
mego fiebie tymże jeft, ale od.Oyca. Przetoż Syn nie ieft Bo 
giem, Stworzycielem , poświęcicielem ,&c. :Patrz do cżego idźiefz 
z twoim tłumaczeniem, iakos blisko Arianow! - 

Przeciw temu iefcze ieft. Iefli nas Syn napełnia Duchem S.: 
od Oycá wżiętym , tedy tego Ducha S. abo tak ma iako Ociec 
abo nie ták? lefli cake Tedyć tak od Syna iako yod Oycá pocho 
dźi. lefli nie tak? Widzifz iakoć wfzędźie ciafno. 

3. Trzeci zodpoczynku Ducha S. na Synie abo w Synie 
bo to oboie wyzniwa Cerkiew Woftoczna, co fię pokazuie z mo 
dlitwy Philocheufza Patriarchy, ktory mowił, że Duch S, odpo 
czywa nierozdźielnie na Synie, y z klerikow Achaiyskich toż mo 
wiacych, yz Damafcena S. toż o Wierze prawofławney c. 2. o Du 
cha S. mowiacego. S4máiu fitu fufczefiwennuiu m obl mmoyfimennoy 
lypoflafj zrymniu, ot Otcá yfébodidfezdld , y whom poczymvaiáfczaiu . I 
znowu c. Io. Tźkże wo iedynobo świdtobo Dučhá miruiem, Hojpodá zy 
wotworińfczoho ot Ottá yfchodiafczobo y wo Syni pocžymátufitzáho . I 
znowu C. 19. Boh y Dueh Swiátyy tefl fylá ołwifczkiufczdia. wo (vo 
yfiwemoy bypofláj fufizdiń, nerdzdilni ot Otcź yfchodidftz , y wo Syni 
poczymśiuścz. Iz Leona Cefarza tak mowiacego. Stiátyy bezfmertuy) 

Ez ytifyrelnyy 
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ytrfyrełmy Dufe, ot Oted 'y(chodidy y reo fjni poceymáidy . Wcych tex. 
tach przywiedźionych rozumiał G. że Duch $: powierzchownie 
tilko na Synie odpoczywał, ale wewnętrznie y wiecznie nie odpo., 
czywa. Dia tegó tak-zego miey(ca argumentuie. Duch $. odpo» 
czywa na Synieyabo w!Synie+ Więc od famego Uyca pochodži. 

Odpowiadam Ntgo Coufegúčntiáli, y. pytam co za ratia tego? 
Mówi fię'a nie dowodźi fię. Nie wiedźiał (nac G. tego, ze tantum 
valet affertio, quantum probatio, probaciey nie przynosi, więc fam 
przez dig yarpumentfwoy nieważny ^  My,zaś ták. z tego miey- 
fca, pochodzenie Ducha 3 od $ yna dowodziemy. Duch S. odpo- 
czywa na Synievabo w Synie  nierozdźielnie tak iak<y w Oycu. 
Przetoż Duch 5, pochodźi 'tak od Oyca lak y odSyna. Confe- 
quenciey tak dowodžiemy. Odpoctywa Syn Boży w Oycu tilko, 
iako Athanazy $^ vcży. ka . 

Patrz po w Obronie S. Cerkwie Wfchodniey c. 9. Przetoż 
Syn Boży od lámégo Oyca pochodži: 1 znowu Duch 3. odpocžy- 
wa nie úlko w Oycu, ale y na Synie abo w Synie. Przetoz pocho- 
dźi nie tilko od Oyca, ale y od Syna dla przyczyny przeciwney . 

4. Kto, Łacinnicy czyli Grecy, księgi fałfzuia -potym (ie 
pokaże « - ma Ň m , 

s... Śwarzy fig G- z Authorem ftárey Wiary mowiac, ženie 
tak fie ma Ociec do Ducha S. iako drzewo do owocu, daiac te. 
przyczynę ze drzewo nie może owocu bez gałężi wydawac: Ociec 
zaś moż: Ducha 4. bez .Cooperacicy.. Synowskiey wypuyfczać : 

6. Sprzeciwia fig za Authorà ftarey Wiary G+ S, Patriar- - 
cha Alex. Achanazy, iako fig fprzeciwił Meletiufzowi y. Pawłowi 
famofatenskiemu ich hvpocrizia refutuiac, y powiada, żenie może. 
Niepodobná rzecz w ehwale Troyc) S. Ducha S, mefpot chwalić, gdyby z 
Boga przez Srná pochodzacym (bofobem , ( drudzy «zytáia. mynikaiącyim 
jpofobem , nie fiworzonym ) natury nie miał. Otoż 'Ociec nie może 
Ducha S. bez cooperacycy. Syna (wego, wypufzczać.. Czemu? Bo 
rak Athanazy S. Doktor Cerkiewny po wfzyftkim świecie záwa- 
łany, y Heretykow Burzyciel nauczał. Komuż tu dać wiarę czy- 
li takiemu Doktorowi, cżyli też G.. duchem Heretickim | zarázo- 

zonemu 
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nemu, fam Cżyrelniku prawoffawny ofadźilz . , l 
7. Przydaie tenźe. Iako Očiec Syná bez cooperáciey Ducha $. 
rodči: ták też y Duchá bez cooperdciey Synd wypufcza” 
^ Odpowiadam, Nie tak. Bo lubo to prawda, że Ociec Syna 
bez cooperacyey Ducha S. rodźi, bo Duchowi S rodžie, abo in“ 
na ofobę Boska wyprowadzać ieft niepodóbna,y'ma to z Duchem 
S. repugnacya, dla tego, že Duch S. ieltw porzadku Ofob Bo- 
skich w Troycy S, nayduiacych fig ofoba pollednieyfza niżeli Syn, 
ielt Ofoba użecia, oftatnia, wypełnialaca Troyče S) abo wypełnie- * 
niem ieyżć, iako naucza S^ Cyrillus Alex" Li 14% Thefauri duma- 
czac one flowa Pal. 103. Wy puse Ducha twego. Dlátego trzebá po- 
zwalić że Duch ief pulifłotny Synon: Do že zniego przyrodzonym fbofobem 
iefł, od niego rez do fiworzenia pojtaty odnowienie czyni, Swiętey bomiem 
Troycy mype!nteniem iet! Ofobie zaś poflednieyfzey nizeli Syn, nie 
pódobna wyprowadzać Syna: bo żadną ofoba poflednicyfza w porza. 
dku Ofob Boskich, nie wyprowadza pierwizey abo poprzedzaiacey, 
iako Syn Dyca tak tež $ Duch S. Syna Bożego. Co wyražil Chry- 
zoftom S: gdy Ofobom poflednieyfzym odiał ratia poczatkuiaca 
względem przodkulacych, tak bowiem w kazaniu na niedzielę przed 
Bożym narodzeniem w fobornikach fłowienskich mowi. 
Wf ielhd ymat Oteé Synownia fut razwi vozdenyá . Otoż maíz tu 
to odcięcie od Syna tego poczatku. Wfd tityky ymat Syn Duchź fut, 
razwi vfchozdenýiá , to ieft poczat kuiacego. Ofoz mafz że y tu S 
Doktor od Ducha 3: odčiať pochodżenie poczatkuiace. Tak też 
Ofobie rrzédiey, oftatniey, y tey ktora left wypełnieniem Troyce 
S. wyprowadzać inna ofobę w Troycy S: niepodobna + Niepodo- 
bna pierwfza nad fie iako fig rzekło. Niepodobna y pofłednicyfza: 
boby tym famym trzecia Ofoba, ktora iett oftarnia y wypełnieniem 
Troycy S. nie była oftitnis y wypełnieniem Troycy S. ale ti kto- 
ra ieft od niey wyprowadzóna" Ta zas znowu niepodobna wTroy- 
cy S, boby niebyła trzecia OfobawTroycy S. ale czwarta zaczym 
nie byłaby wypełnieniem Troycy S. ale iakieśi nad wfzytkie Chi- 
mery dźiwnicyfzey czworzycy. Przeciwnym fpofobem Synowi 
z Oycem wypufzczać Ducha S. podobna: bo obie fs poprzedza: 
; %ace Duchi S- 
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iace Ducha, S. w porzadku Ofob Boskich , y obie nie mála z wy- 
pufzczeniem Ducha $: repugnanciey. Coż na to W. O. G. 

8. - Znowu ináczey fig obraca G. ku Authorowi ftarey wia. 
ry y powiada że. Ták tež y Duch S. nie ták fig da Syna ma, idko owoc 
do. gáleži: bo gálaž moge bydž bez owocu. 4 Syn bez Ducha 5. być nie 
moze. 
„o Odpowiadam že tak,!odciawfzy niedoskonałości. Bo iako o- 
woc od gałężi pochodźi , tak y Duch 3. od Syna. A ta difparitas 
abo roznica, Ktora przynośi , nie (zkodži prawdzie Kátholickiey , 
ale ia vewierdza . 

9. Pyram,bowiem, ie(liten Duch, beż ktorego Syn Boży 
bydź nie może, ieft Syna Bożego wlafny cżyli nie? iefli nie wła- 
fny. toć fig Iprzeciwiafz S. Cerkwi Woftoczney, Oycom SS. Wo- 
ftocznym, y Pifmu S. bo Pifmo S. Ducha nazywa S, lezufowym 
Chriftufowym , Synowskim , y Oycowie SS. y Cerkiew Wofto- 
czna kiedy tak fig modli. Hofbody yże preświatyy fmoy Duch wotretyy 
czát ná Apeftaty (moia nyzpofław. Co tam powtarza y na wielu micy 
fcach. lefli zaś własny: Tod od niega iako yod Oycà pochodźi, 
à zatym mieć fiębędźie doskonálízym fpofobem do Syna niż owoc 
do galeži - Znowu pytam , lefli ten Duch bez ktorego Syn Boży 
bydź nie może, od wielu był z Synem Ípoiony. że bez niego bydź 
nie mogł, czyli cilko w czałie? lefli ilko wczafie? Przeciwko te- 
mu ieft to. Syn Boży može bydź bez Ducha w Wieczności, więc 
može bydź w czáfie, bo coz tego za roznica? A iefli zaś tak left 

poiony Duch S. z Synem że bez niego nie mogł bydź w wie- 
Czności, tedy pochodźi od Syn lak y od Qyca, bez ktorego Očiec 
nie mogł bydź w wieczności. Slufzna zeby .G . fam z (oba fię po- 
rachował , à w podobienftwach nie fzukał czegoś niepodabnego. 

10. Vczyniwfzy Tę, Doktorem mędrfzych ludźi niżeli (am 
ich, W. O. G. tak do Authora ftarcy Wiary mowi: Naucz fig iz 
przez odpoczymánie Ducha S. ná Synie znaczy fig iednoifiność Boľká ich, 
Czego z Damafcena y Achanizego 3, wrzkomo dowodži. Ktore- 
mu Duch S. odpowiadać każe. Rejponde flulto iuxta. flultitiam fuam, 


e fibi fapiens effe videatur. Prou. 26 f więc mu odpowiadam. 
Naucz fie 
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Naucz fig y ty Doktorze. Aczegoz? Tego, že ty niewie(z 

co toieft odpoczywać iedney Ofobie Boskiey w drugiey, także nie. 

wiefz co to ieft iednoifiność iedncy Ofoby Boskiey z druga według 
rozumienia Oycow- SS. Czegoć rak dowodzę . 

1. Ty. podobno rozumiefz' (iakom cie iuż poduczył) že 
od poczywanie Ofeb Boskich to znacży , co miefzkanie wnętrzne 
iedney ofoby . Boskiey w drupiey, y nie więccy, bo coż” takiego? 
Także rozumiefz, ze iednoiltność Ofcb Boskich znaczy to , że ic- 
dna y druga ofoba Boska, ma iednę y też iftotę Boska y nic wię- 
cey. Rzeczefz rak ieft. 

12% Przeciwko temiu ieft. Odpoczywanie iednéy O (oby Bo. 
skiey w drugiey nie tlko znaczy wnętrzne ono y nierozdžielne ie- 
ducy ofoby Boskiey w drugicy mieizkanie; ale tez connotationem , 
abo naznaczenielwyścia, pochodzenia y wyniknienia rey Ofoby kto 
ra w drugiey odpoczywa: Cżemu? Bo y wfzelkie odpocżnienie 
wnétrzne toż znaczy. Znacży odpoczńienie widzenia ludzkiego 
w oku, že nie tilko miefzka w oku, ale też że y wyfzło z oka. Zna- 
czy odpocznienie rozumienia rozumu ludzkiego w rozumie: że nie 
tilko miefzkawtvzumie, ale też ze y wyízlo ż rozumu. Znacży 
y odpocznienie chcéniá ludzkiego w woliludzkiey. że nietilko mie- 
fzka w woli ludzkiey'ale też'że y pochodźi od wolcy lulzkiey. 
Przetoz y odpocznienie iedney ofoby Boskiey nie tylko znaczyć 
bę dźie wnętrzne ono miefzkanieiedncy ofoby Boskiey w drugiey, 
ale też y pochodzenie tey ofoby ktora odpoczywa,bo tego wyciaga 
natura alłuum immantntiim abo dźiałania wnętrznego. Znowu. 

Przeciwko temu ieft że Iednoi(tnosc Ofob Boskich znaczy to, 
že jedná y druga Ofoba Boska ma iednę y tež iftóte y nic wie- 
cey. iednoifinosć Ofob Boskich nie cilko tego potrzebuie, żeby 
ofobá iednoiftna z druga ofuba iednoiftna tež miała iftotę , ale też 
żeby iedna znich drugiey była poczatkiem: bo tego do Ietno+ 
iftności Oycowie SS. potrzebuia. Patrz otym co ma Obroni S. 
Cerkwie Wfchodnicy c. 10. Co y Athinazy S. od 3! przywic- 
dźiony utwierdza mowiac, lako bowiem Syu, ktory w Oycu iefl, y Očiec 
wzajem, ktory w nim iefl flworzeniem nie iejt; dle z wlafney ifiności Oy. 

ca [wego 


ka 
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cá (wego, ták tež y Duch S. ktory left w Synte, wzajemnie Syna, ktory ief 
m nim nie godzi [ig łaczyć z fiworzeniem. Ztadto idžie. Duch S. ktory 
ieft w Synie, abo left z iftności Synowskiey, tak iako Syn ziltno. 
śći Oycowskiey abo nie tak? lefli tak, tod Duch $. ieft iednoiftny 
Synowi, że ieft z iftoty Synowskiey.  lefli zaś nie tak, toć te com. 
paricya daremnie przywiodł athanazy S. cž:go fie mowić nie go- 
dfi Więc y Duch 3. ktory ieft iednoiftny Synowi z Syna pocho- 
dźi, bo coż tego za rožnica? Syn bowiem icdnoiftnym będac Du. 
chowi S. od niego nie pochodźi. Więc Duch S belac iednoiftnym 
Synowi, od Syna pochodźić bedžie.“ To też utwierdza S. Cyril- 
lus Alex. wyżey n. 7. przywiedźiony, ktory powiedžiawízy že Duch 
S. ieft fpuliitorny Synowi, zaraz tamże przydał: Bu že z niego przy- 
rodzonym [hofobem iefles „czym ialnie pokazał , że lednoiftnosť Ofob 
Boskich rego u nich potrzebuie, aby iedna drugiey była pocza- 
tkiem. Zkad każdy obacżyć może, że y z odpocżywania Ducha 
S. wSynie, y Z iednoiitnošci iego z Synem pochodzenie iego od 
Syna flu(znie fig pokizuie. A chociayże tym oboygiem, iako fia- 
nem chciał fig G. wprawdźie wykręcić: ieduakże przez to obvie 
bar£iey niż żelaznym łancuchem zawiszał Duchowi 5. od Syna 
też pochodzacemu. Aleć to dofyć dla twego nader śmiałego y wy- 
„uzdanego z rożumnu, Naucż fie." 

13. Nauczze fig y tego, że nie tilko Ofoba Boska w Bo- 
skiey dla tego odpoczywa, że iedna drugicy ieft iednoillna , ale y 
dla tego, że iedna drugiey ieft przeciwna , abo iedna od drugiey 
rożna bo tak ucžy Damafc. l. 1. de fide Oribodoxa c. 9, Słowo mie 
ft m Oyen, idho ofobá m Ofobie Aieflicflowo w Oycu, toc y Duch 
3. w Słowie lefli tedy Duch S. odpoczywa w Słowie, iako Ofoba 
iemu przeciwna, abo od nicgo rozna; tedyc to Przeciwienitwo y 
roznica w Duchu S. nie może być infza od Syná tilko iego rchnie- 
nie tchnione ( Philoteufz to nazywa. (okypoftasnoie pychanyie) 
abo że ieft perfona tchniona. bo y od Oyca tym fig Duch S. ro- 
žni, Ze ieft perfona tchniona, bo cżymże infzym? Aieslić iefl w. 
Duchu 3. względem Syna przeciwienftwo y roźnica w tchnieniu 
tchnionym, tedyć y w$ynie ma bydź przeciwienfiwo y“ roznica 

względem 
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tegoż Ducha S. w tchniewiu tchnacym: bo toż icft w Oycu wzglę 
dem tegoż. A ztad iafna rzecz będźie, że Duch S. nie tilko bę- 
dźie od Oyca tchnionym, ale też y od Syna, 4 zatym y od Syna 
pochodzacym. 
le(cze G. z Doktorftwem {wym wylatiie,y mowi do A ftarcy 
Wiary. Naucz fig, že lubo Duch S. mie pochodzi od Syna , icdnáh, ieft 
Syn iednorodzony ta rzeczą, ktora iefl Ocice rodzacy : 

Naucż fię y ty tego, ze iefli Duch S- nie pochodźi od Sy- 
na, à to Synowitwu tego nie ieft prżeciwno, tedy Ociec bedžie 
więcey miał nad $yna, to ięft tchnienie, abo wypufczenie Ducha 
S. azatym mniey Syn mieć nad Oyca będźie. To zaś w Bogu 
Oycu nie może. być cos przypadkowego, ale ćoś iftotnego, tedy 
Ociec więcey mięć będźie nad Syna. według tego, co ieft w Oycu 
iftotnego, zaczym Syn nie będźie ta rzecza, ktora ieft Ociec. A 
nie ieftże to Arianifmus, abo fmierdzacy Ariufzem Gracifmus? 

14. Czwarty z Dionizego tak mowi3cego. Ociec iefl pocza- 
tkiem Bofkim, LE ZV S zás y Duch S sdhoby plod Boki, Abo iejl: fig godzi 
mowić, sákoby lácorojle Boľkie. kwiaty y #wiatlofči nád ifane. Ruski 
Pifarz tak te Rowa pu ŠŤowiensku wydał. left ubo iflocznh Bożefina 
Oteć Synze y Duch Bobofinienndho Rożeflwa , y ty fice podobátet reficzy 
otrafły Bohofadnyt, idho cmi:y prifnofufczny. Więc mowi, Tu Areopá 
gita naucza iasnie „że Syn y Duch S. od Oycà famego wynikaia. 

Odpowiadam nie naucża ia$nie. Anifamego Oycà pocža: 
tkiem nazywa. Ale mowi cenze : $4m Ociegpeff. zrzodlem nádiflotnego 
Bofiwá. Mowi, ale to Sam nie ieft nomen exclufivum , ale pronomen 
demonfirattyum, iako y na drugim mieyfcu od ciebie przywiedźio- 
nym, gdzie S. Cyrilla fol. 6. tak mowiacego przywodzifz; Pocho 
dzi zásfte Duch zfamego Bogi Oycá , gdiug Zbámiéielomty mowy, ale 
nie iefh cudzy od Syná, ktory wfytko ma z Oycem: Cžemu? bo S. Areo- 
pagita infzym 5. Doktorom poflednieyfzym nie ieft przeciwny, ani 
poflednieyfzy iemu, y fobie. Powiedziało fię żas wyżey w Rozdziale 
I. z SS. Athanazego „Cyrilla, Bazyliu(za, Ambrożego, y innych, że 
Syn Duchowi ieft zrzodłem. Iak tofzkaradna rzecz, kiedy Rector 


Gramatyki nie umiciac w Theologickich brodźi„czyli bladzi fubtelno- 
j ściach 
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ściach. Bà y to nieznosne mc grzeczy, kiedy fię kto obronta y Pirro“ 
nem czyni prawofławyia, àon fam prawofławyie matackim obala’ 
cherchelem. Wzdyč rô Cerkiew S. Woftoczna prawofławra wy- 
znawa, žeSyn Božy ieft zrzodłem w Boftwie,bo tak na Swiatki modli- 
twę zaczyna. ( Prifiofccfztzno kipiafjzczy iffocenycze Chrifle Boze naf’ 
Gr. ) Aiakoż fam Ociec zrzodłam w Boftwie, Kiedy y Synieft'zrzo-- 
dłem w Boftwie;Zgodźźe to z foba,ieślis ieft Oycem pokoiu y zgody. : 
Lecz wy Synowie niezgody, cokolwiek do przeciwności obaczycie, 
to fiętego obiema rękoma chwytacie, 4'co do zgody to przed tym, 
jak Diabeł przed Krzyżem uciekacie. Aluboby S: Dionyzius yto 
miowił že fam Ociecielł zrzodlem, a to Sam znaczy: łoby toż co ła-- 
cinskie folus, tedy miałby być tak tłumaczony. Sám Ociec ieft: 
zdrzodłem w Boftwie bez zrzódła, zrzodłem zas zrzodła, y Synowi, 
iako S Epiphaniufz mowi, być należy. 

15. Piaty Dowod z Bazyłego S. L: g. contra Etnomium tak mowia) ^ 
cego. ( Krore rzeczy pojpólite fa Oych y Synomi tež fà pojpolité y Duchomi - 
Zrad pyta jezli pofpolica left Oycu y Synowi wypufżczać Ducha S.. 
czy wlafna. Iézli włafna, toć Duch S. od Samegó Oyca pochodži: 
Iezli pofpolira,tóć y Duch S od fiebie famego pochodzi- 

Odpowiadam, to pytanie ieft nie rozumiciacego Bazylego S. Bo“ 
tam Bazyli S. o pofpolitości włafności iefteftwennych Boftwu fu- 
žacych, y Boftwo okazuiacych, à nie o pofpolitosci włafności perfo- ' 
nalnych perfonom abo perfonie należytych mowi. Atóskad? Ztad. 
Botam intencia Bazylego $. była pokazać to, że Duch S. był Bo- 
giem à nie ftworzeniem, co pokazüie per bunc medium terminum, 22 co 
wizytko co Ociec y Syn miał on też miał. Słuchayżć go famego ze- 
mna y za mna inie ztoba, ani zá tobaale przeciwko tobie mowia 
cego. (Bo ktoremi mlafnosčiámi pokdznie fig Odiec y Syn w pifmie, że 
ieff Bogiem, temiz fig pokazuiey "Duch S. bvdz Bogiem. Zkad dochodzi [it 
że Duch S,iednego efl. Bofita. z Oycem ponieważ cokalwiek ief m Oycu id- 
ko m Bogu, á nie ráko m Oycn, cokolwiek mw Synie lakom Bogu, d nie idko 
w Syuieto tež refl ywDiłchu S á mflworzeniu nieiefióc tófna rzecz left. że Troy 
cá iefl iednoifina. ) Gdybyś to czytał rozumnie, tobys nie pytał nie- 
rozumuüe Nad to chdciayże ieft pefpolita Oycu y Synowi wy- 

pścać 
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pufzczać Ducha S. nie bedžie iednak pofpolita Duchowi S. boto 
ma repugnancya ziego Ofoba, dla tego: że żadna ofoba Boska fiebie 
famey nie wyprowadza 

Znowu przywodži Bazylego S - ad Ampbilochium c, 18, tak mo: 
wiacego (Z Oyca ( Duch S.) bydz fig mowi nietak od Oycź pochodzący, 
šáko prfyrkie rzeczy od Bogá fø, ániprzez rodzenie iáko Syn, ale iáko Duch 
Vfl iego. ) Tuiawnie pokazuie Bazyli S. že Duch S od famego Oy- 
ca pochodži“) 

Qdpowiadam , že nie pokazuie. Iakimże to dowodem poká- 
zuie? Takim. Duch S. pochodži od Oyca, iako Duch Vt iego, 
Przetož od famego Oyca pochodži, Nego Confeguentiam, Dowodź 
tey confequenticy,la zaśtak pochędzenia Ducha S. od Syna, zte- 
£o mieyíca dowodze. Duch $. pochodźi y od Vft Oycowskich. Prze- 
toż pochodži nieod famego Oyca, ale y od Vft Oycowskich; Vfta- 
mi zá: Oycowskiemi ieft Syn, iako ucza zgodnie Oycowie Ss. 
Greccy y £acinfcy w Tribunale Oycow $5. y w Obronie SS. Cer- 
kwie Prawofławney Woftoczney. Ktorych ze G. odrzucił , przetoz 
y famma bydź, iako od nich przeklęty. odrzucony. ` 

Odpowiadam powtore. Tym tłumaczeniem fwoim fprzeciwił 
fig G.y fwoiey wlafney Cerkwi: bo ona przez Víta Oycowskie, 
Syna rozumie z Philotcufzem Patriarcha tak mowisc. Dufe prámy 
Dufe mtádyczny ot Otcze(kobo foflámá, y Bozefiwennych y beznáczálnych 
VA ieho neyfkazdnno y fibodiay.) leśli tedy Duch S pochodźi, nie ulko 
od Oycowskiey Ofoby, ale y od V fticgo, tedyc nie pachodzi od ie- 
dney Ofoby, aleod dwuch, toieft Oyca y Syna.) Kiedybyś dobrze te 
Vl Befkie vważył O. G. tedybyi fwaich bludnierfkich VI, przeciwko tym y- 
fiom, zktorych Duch Bojki pochodzi, nie otworzył, 

16. Przywodziiefzcze Bazylego S. in Prefdtione contra Sábel- 
lianos tak mowiacego ( Znam z Oycem Duchá, 4 nie Oych Duchem, y 
z Synem przyimuięonego, dnie zázymam onego być Synem, dle przyzmoi- 
tośćig, ktora ma do Oycá , rozumiem, poniewaz od Oycá pochodżi, y zaś 
przyżwoitego Synowi, ponieważ flygs Iefli kto Duchá Chryflufomego nie ma, 
ten nie left iego ( Z tego mieyfca, iak pochodzenie Ducha S. od fame- 
go Oycà wywodzi. zamilczał G. Bo trudno było z motyka przeciw 

Tx iafnemu 


a 
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iafnemu Roncu: Zaczympytam. Ten Duch ktory may do Oyca 
foie. y do Synaprzyzwoirość, aboieft ieden, abo nie ieft ieden ? 
keéfli nie ieden ? Tedy dway Duchowie będa w Troycy, Oycowski 
jeden, à Synowski drugi. Iefli zasieden; tedy“ dla ktorey przyczy- 
ny ma fwoię, Duch S. do Oyca przyzwoitość, dla teyże będźie miał 
y do Syna: Ale do Oyca ma fwoie przyzwoitość że pochodži, iak O- 
foba tchniona od Oycà: Więc y do Syna będźie miał tež fwoię przy 
zwoitość że pochodźi iak Ofobá tchniona od $ynài 

Przywodźi tegoż Bazylego S znowu flowa do Grzegorza Nyf- 
fenskiego tak mowiacego. (.Takomy Znak poznawamy: Ma nierozdziel- 
ng bytność, że fig? z Sjnem nebe? pozuama, dáko tež Syn od Oycź , táky 
Duch S- od Oyc4 pochodzi ) Což toma dorzeczy? Duch S. od Oy- 
ca pochodźi: Więc od Samego Oyca pochodzi! luž fie to dawno 
takim argumentem znegowałą Confequencya: My zás ztego miey» 
fca pochodzenie Ducha 5: od Syna rak dowodźiemyś: Duch S. we~ 
fpoifigzSynem poznawa. Przetoż abo Duch S bedZle poczatkiem 
Synowi,wy prowadzaiacym, abo Syn Duchowi $:Bo Ofoba Boska, kto 
ra fię zdruga Ofoba Boska welpoľ poznawa, dlatego wefpoł pozna- 
wa, żeiedna,ielt wyprowadzáisca, àdruga: wyprowadzona: Bodla: 
czegož infzego?* Ale Duch $. nic ieft: poczatkiemr wyprowádzáia- 


cym, àzatym Duch 5. od niego' pochodžid będźie: Opufzczam- 


inne Bazylego $: mieyfca, bo daremnie fa. przywiedzione. Nigdźie 
bowiem nie maíz: tego v. S" Doktora żeby Duch S: od famego Oy- 
ca pochodźił, Aleto chce G. ták w niego, iako’ y innych ludži 


wmowic,-nie fwoię głowędo Oycow SS.rozumu ale Oycow S$.naukę,: 


przewrotnym tłumaczeniem, do (wego rozumu, ygłowy Herei» 
ckim kurzacey fig dymem nachylśiac.. A dobrzež to take” 

17; Znowu przywodźł inne texty, G. Bazylego S:nierozue 
mnie. bo fię z nich:nie od famego Oycá, ale y od Syna pochodzenie 
Ducha S. pokazuie'. Pierwízy ieft ex epift. ad Gregorium Fratrem 


( Synomfka bytność nie ieflfama od fiebie , śle rozfwieciłafię od Oyci, z 


ktorego Duch S. Od Oycź bowiem nfzytke dawónie wypełnia fię, y przez 

Syna fig okázuie, y znim niewatplinie fig poznama, od Oycomfkiego powodu 

pochodzenie ma wedlug ifiney przyzwoitości, przez Synd poznawan bywa, 
iż od 
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iz od Oych pochodzi, á pochodzącego Duch przez fiebie yz foba Syn poká- 
zule. leden iednorodnie od nićrodzoney fwiśtłości roz[miecimfy fie, ) Dru- 
girakże do tegoż ( Z Oycź bowiem ief Sm, przez ktorego nfytkie rze 
czy fa, zktorym wejpoł Duch S zawfe poznawa fip yzłaczafie. Nie 
może fie bowiem flac, zeby 6 Synie kto myfil, ktoregó Duch nie oświecił. 
Ponieważ tedy Duch od ktorego iako ze zrzódła mfielkie dobro pothidzi, da- 
ma: nie dofiworzema, do: Syna záprawde należy, zhtorym mejbol bez 
žadneý odłegłośći rozumem poznawany: bywa! Przyczynę zás Oyconfkie 
nierozdzielne ma iefieffmo, od kad pochodží, ten znak iegoiefl; ktory we- 
dług bypofófim y włafnośći ma, ktorym z Synem wefpoł, y [am fiebie obia- 
wia, ze ZOJA ma fwąbytnołć: Syn zas ktory z Opta pochodzącego Du: 
chá przez fiebie fámegos y Z oba (álným pokázuie, fam tedinoroduy yod 
nierodzoney fwiatłośćifię zafwiecił, yzadnego zgołź znaki Vezefiidimá 
według. włafnośći fmey ták Z Oyem, tako y z Duchem S nie ma.) Po tych 
texrach" przytoczonych Cs tak momi, ( TW každy Chrześcianinie po. 
znać mozef, že Duch S. od Sálnejb Oycź przed mieki pochodźi: y 

Odpowiádani ze nie može, Nie może tego G: ztych mieyfc 
wywiesc, choć ieft Rektorem Kiiowskim , chečiefť uczniem tego 
człeka, ktory fig uczył w Akademiey Wilenskiey „Collegium Kali- 
skim, y podobno podfutrowa? nauki fwoie u Lutrow, coż inny czło- 
wiek Chrześcianski pofpolity bez nauki? Pifał'nie to, co ma praw- 
da, ale to, co przewtotna chęć do rozerwania Cerkwi Bożey di- 
krowała;: E | Ň 

183 My iednak z tych textow od G przywiedžionych te 
Dowody na utwierdzenie pochodzenia Ducha S. ód Syna bierzemy. 

Pierwízy z onych flow. ( Duch S przez Synáftg okázuie 3 Itych 
. drugich ( Sym żał ktory z Ojeź pochodzącego Duchá przez fiebre fimego, 

y z faba fimym' pokáznie. ), Itychi ( Fochodzatego Ducha przez fiebie,y 
z [aba pokżzuie. ) Topochodzenie Ducha S. przez Syna nie może 
fie- rozumieć tylko doczefne, ale też y wieczne, czego tak dowodzę. 

Q tym pokazaniu Ducha S. przez Syna mowił tu Bazyli S. kto- 
re pokazanie Ducha S. czyni rożna Ofobę Synż od Duchi. y Du- 
chaod Syna: bo ten cały lift Bazylego S. napyfany ieft de diferen 
tia tffentie © bypolłafcos. Ale (ame pokazanie wieczne Ducha S. przez 


Fz Syna 
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Syna, y czyni rożna Ofobę Ducha 5. od Syná, y Syna od Duchá s. 
bo to toż ieft co y pochodzenie Ducha S od Syna, czego doczęlne 
nie czyni. Przetož o famyin pokazaniu Ducha 5. przez Syna mo- 
wil tu Bazyliufz S. ktore jelt wieczne. A co przydaie, że infza rzecz 
left pokązanie, anie infze pochodzenie, mowi to bez raciey, iefli 
to mowi o pochodzeniu wiecznym, iako mowić powinien t0 miey- 
fce przywodzac, 

Drugi z onych flow, že (Duch S.Synem y przez Syna, wejpoł 
Z Synem, y zawfe z Synem poznama fie. ) Poznawafię zas Syn wefpol y 
zawfze z Duchem S. iako Ofoba od niego rożna abo lemu przeciwna. 

Rożność ta Ducha 5. zktora fieon wefpoł y zàwíze poznawa 
z Synem, nieinnaieft, tylko že Duch S, iet Ofobatchniona: bo z 
Už y zawfze, y wefpoł z Oycem, ile ieft iego przez tchnienie, po- 
Czatkiem, poznawafię. Więc yta rożność, z ktora fie wefpoł y zá- 
wfze poznawa Syn Bozy z Duchem $. nie inna będźie, tylko że Syn 


ieft Ofoba tchniaca Ducha 5. Bo tego wyciaga {polne y wieczne po- 


znawanie Ofoby tchnioney y tchniacey. Bo iefliby Duch S był zawfze 
wefpoł poznawany z Synem, iakoOfoba tchniona, à Syn nie byłiąko 
Ofoba tchniaca, tedy y byłby Duch wefpoł y zawfze z Synem pozna- 
wany, y nie byłby. Byłbyiako BazyliS. uczy: niebyłby zas: boby 
nie było fundamentu tego (polnego, y wiecznegoich zfobapozna- 
wania, dlatego że Syn nie ielt ofoba tchnaca , na ktorym fundamen- 
cie fpołeczne y wieczne fwoie poznanie ofobá tchniona zafadza. 

Trzeci z onych flow ( Ieden iedinorodnie od nierodzoney fwiátla- 
sti rofmiecimfy fie. 

Duch S- od Syna fie rofwieca, iako ucza SS. Oycowie. Prze- 
toż od $ynà pochodźi. Confequentia ma tę fwoig probácya. Syn Bo- 
ży od Oycà fie ruzfwieca. ho ytego Bazyli S. tamże uczył mowiac 
(Synomfka bytność nie ief famá od ficbie, dle rozfiviecila fie od Oycá; Przetož 
od Oycá pochodze Bo coz tego zá roznicá, ze Syn gdy fie mowi, ze od Oycá ro- 
&fmieca, od Oycá pochodzi, d Duch S.kiedy fie o nim mowi że od Syná roz[mie- 
ca, od Syná nie pochodzie A miśnowicie kiedy o rożnicach Ofob Bolkich trá- 
uige Doktor S. fłowA rozfwiecenia zażywa. 


Czwar- 
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Czwarty zonych flow (ouch S: záme poznawa fie, ylacz) fie Z 
Synem, ) y z onych ( Do Syná zaprawdę nśleży. ) - 
,. Buch. S. ktory ieit iednoittny Synowi, należy do Syna, 
iako ten, ktory ieft z poczatku, bo nie należy do Syna iako pocza- 


tek Synowi. Przetoż Duch S$: ktory ieft iednoiftny Synowi po“ 


chodźi od Syna. 


Piaty zonych flow: tegoż” ( Ktory Z Synem miot, y fam fie» 


bie obiawia. ) 
Tak fie wefpol-Duch S. zSynem obiawia, iako wefpoł poka: 
zule. Bo czemuzby inaczey ? Ale wefpoł pokazuie fie.wiecznie ia- 


ko Ofobi tchniona, iako fie wyżey rzekło. Przetoż'y obiawia fie wie- 
cznie jako Ofobatchniona. przetoz obiawia fie z Synem wiecznie 


Tchnačynr. 


Szofty z onych” flow” ( Ktory z Oycá" puchódzątego Dúchá przez 


fiebie fAmego, y zfoba [amym pokdznie ) 


Duch od Qyca pochodzacy "y Düch' przez Syna, yz Synem' 


pokazany ieden'y tenże ieft nierozdzielnie. Przetoż iefi od Oycł 
pokazany wiecznie pochodži, tedyć y przez Syna y z Synem pokaza- 
ny pochodźic'będźie wiecznie od Syna. Bo coż tego za rożnica? 

19:  Przywodžiieízcze Bazylego $ mowiacego ( Rodzi Bog 
nié'idko człowiek dle rodzi prawdziwie, yzficbie Ducha pochodzatego 
wypufzcza przez Vfłó. nie tábie iókie fu Vfld człowiecze. gdyż dni Vi Bo. 
(ich cielefnie rozumiemy, 4 z niego tednak eff Duch, á nie Vad inad: ) 

Ztad chciał G- pochodzenie Ducha $. od famegóo Oyc1 uki’ 
zac, ale darćmnie. Bo tym famym, że Duch S. pochodźi od 'Bogą 
Qycś przez Víla jego, nauczył, Bazyli S. żenie od famego Oyca 
pochodzt: bo przez Víta Syn fie rozumie, lako fie wyżey rzekło. 

Nie kontentuiefie G. odpowiedzia Authora Tribunała, Eto- 
ry owa Bazylego S. one ( Az niego iednak ejf Duch, śnie odzad inąd) 
tak ełumaczył 3. Oyca, że Duch S. ieft z Boga, albo ziefteftva 
Boskiego, anie z nifzczego, iako Eunomianie mowieli. A chtac go, 
y z nim Kacholikow wfzytkich do Sabellianifimi wpędzić: Bo tak 
rozumiał, że gdy Author Tribunała y' Katholicy rzekna, że Duch 
$ po chodźi skadinad, à nic od“ Oýca, fprzeciwia tic -Bazylema S 

iefli 
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iefli zaś rzekna že pachodzac od Syna Duch S. nie pochodźi skad 
inad, tylko od Oycá, to mufza przyznac, żeSyn nieieľt infzy od 
Oyca, y (3 jedna ofoba. Popiera zaś tego tak z Bazylego, miey- 
{ca iego nie cituiac. ( Zeod rodzącego Bogó, dnie odkad ingd iefi Duch 
S. rodzący zaf Bog ief fám Ociec.) ( 

20. Odpowiadam nato tak. Od rodzacego Boga, ile. rodza: 
cym ieft Duch S. jeft. tak nie pozwalam tey propozyciey, od ro- 
dzacego Boga, ile nie tak od rodzacego. ale iak od tchnacego Duch 
S. icft, tak pozwalam tey propofitiey. To rtumáczenie zgadza fie 
z Bazylim S. Bo y oniakofie wyzey m, 15. przywiodfo pokazuiac 
że Duch S. iednym Bogiem z Oycem -y z Synem ieft, a nieftwo- 
rzeniem dowodził tego tak,že to wfzytko ma Duch co ma Ociec, 
ale nie iako Ociec, aleiako Bog, tak teź, że ma wfzytko to, coy 
Syn, niejako Syn ale iako Bog. tak też y my to mowiac, że Duch 


S. ieft od Boga rodzacego, nieiako rodzacego, aleiako od tchna. ^ 


cego, z Bazylim fie S. zgądzamy. 

Icí2cze. mowi G. ( Iždla tego Bázyli S. przeliw Eunomiufowi 
pifal, že z niego ief Duch nie zkad inad : bo uczył wierzyć Eunomiufa, ič 
d) S, od Oycź [Amego, a nie odkad inąd, to iefl nie od Syud pocho: 

St. 

Iefli gdzie tedy tu G. gławę fwoię pokazał fwiatu całemu 
Chymery  rodzaca. bo niewiedzic iako S. Bazyli przeciw. Euno- 
miufzowi argumentował, przecię coś takiego wymyślił, o czym fic 
S. Bazylemu ani (nifo co rak pokazuic. 

21. Wzdyć to ak S.argumentował. Duch S,pochodžiod Syna, 
iako mowifz Eunomiufzu, Więc pochodźi y od Qyea, czego nie 
mowifz Eunomiufzu, ale fa z Kościołem Katolickim mowię. Bo 
iakokolwiek ma Syn, y iakakolwiek ma operácia, ma to. y to Ociec. 
Czemu? Temu; bo Chriftus mowił do Oyca. Wfzytko to, (co ieft 
twego moieieft, y to co ieft mego twoic. A že Syn. wedle čiebie 
Funomiufzu to ma, że wyprowadza abo tchnie Ducha S. Więcy 
Ociec toż mieć będzie. CzytalZes to, flyfzałżeś to, Sluchayže,czy- 
tay Bazylego S. iefli nie ten difzkurs cały w onych. lego flowach 
L, z. contrá Eunom: in fines nayduie tiel ( Ktoż tego nie midzi, ce Zadne 

dzieło 
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Dowody przećimw pochodzeniu Duchá S.. od Syna roz.biiá 39 
dzieło Synow(Xie nie seft od Opcá odłaczone? Tnie máf nic w Synie czego- 
by w Oycu nie było. Wfytko prámi moie, twaieiefl, y twoie moie. ) Iako 
tedy Ducha 3. przyczynę y poczatek lednorodzonemu famemu 
przypifuie? Co teżpo Rusku w Obronie Synodu Florentskiego wy - 
tlumaczono ( I htox powida ne báczyt, iz zadnoie dilo Synowneie ot Otcá 
ne ieft orniátoie, y net nyczoko mežy m[emy reczámy fitoby Syn mił, 4 Otec 
ne mił, Bo wfia momyt twoid, moińjut, ymmá tmoia, Aidkoż tedy 
poczatok Ducha Swietobo Ewnomyy famomu Synomy prypifuiet? ) Tam- 
że Bazyli S. zbiia zarzut od dwuch poczatkach wzięcy. Znowuten: 
że S. Doktor, že Duch S. nie od famego Syna pochodźi rak argu- 
mentuie. Duch S- ktorego Pifmo S. niez famym Synem łaczy, 
ale z Synem y z Oycem, ten nie pochodźi odfamega Syna iako sa- 
má przez fięiafna rzeczieft. Ale Ducha S. nie z (amym Synem Pi 
fmo S. łaczy, ale go też łaczy y z Qycem, czego dowodźi z tow 
Pawła S. y Samego Chryftufa. Więc Duch S. nie tylko od Syna, 
ale y od Oycá pochodži. Słuchayże Doktora, Vczniu y Synu, we- 
dług imienia tylko. Oyca S. ( Ikim fpofobem zał dzielić Dachź S. od 
Boga Oycź nie ma iémnego niebepieczeńfiwat) Cześćia že Apoftot nan 
podał, y raz Ducha Chryftuľ>wym nazwał, drugi raz Bożym ( Oy: 
cowkim ) gdzie pilz> ( Lj kto Dachi Chryflafomero nie wa, ten nic ief 
iero. Y znowu ( Wy záfie nie Ouchi fwnitowego wzięli; dle Ducha kra: 
ty. z Bigi (OQyca) ief. Częścią že Pan, ponieważ on Prawla ief, że Duch 
Pramdy, oł Ojcźteż pochodz! ) Wózak Dach $ ktory od Oyca też 
pochodźi, nie od (i nzgo Oyca pochodži, bo particula tež, ieit ie- 
dno z drugin z natucy (woiey Łacząca, iako uczy Grzmmacyka. Ale 
Duch S. od Oyca tež pochodźi, bo rak uczył Bazyli S. tu przywie- 
džiony. P:zetoż nie od Simex) pochołźi. Widźifzża materialny 
Theologu, žexen diskurs S. Doktora tylko propoficye przem ieni- 
wizy, p.ecwiza ná pofl:daleylza iuft całkiem przeciw Tobie: tak 

owiem argumencule. 1 

Duch S. pochodži odOycà Przetoż pocholž y od Syna &c. 

potym probácye wfzyftkie prześlw robi: (3, ktore były y przećiw 

Eunomiu(zowi. Trzeba byľ) lepizyfie uczyć, było lepízy m eztowie- 

kian być, tobyś miał rozum y Milosť S$. nie Heretykow przeklę- 
G ty ch. 
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tych. © tofie tu awnie wádžiíz nie tylko z nami, aley z Oycami 
Święty mi! 

21.  Szofty Dowod tegoż G. przeciw pochodzeniu Duca S. 
od Syria z Nazianzena $ , z ktorego textow podobno dźicśięć pržý- 
wodži. à w żadnim: znich, nie maíz tego, žeby z Oyca famego Dueh 
S. pochod£il, ale tylko że Duch S. z Oyca pochodži , abo że oba, 
to ieft Syn y Duch $, z Oyca pochodźi, Nictedy nie ma $. Theo- 
log przediwko Kacholickiey nauce, ale go chciał G.. iako (ám ieft 
vcazynié Hewtykiem. Alenie uczynił. bo on fam ofwiadczy! v nie- 
goż že. Duch S pochodžiod Syna, Gdzie fig Fol. 22. bo tak tam mo- 
wi ( Pofłał nam Ducha.$. Chryfius z Wlafney fwoiey, y ziedneyze ) tee 
ifinośći. ), Na ten text odpowiada G, že przez tę fłowa icdnoiftnosc 
Syna y Ducha S. Nażyanzen pokázuie. 2 | 

Przeciwko temu left naprzod. Kto mowi, že Ociec nam pofy- 
ła Ducha S. zfwoiey wlaíney yiedyney iftnošči, także też kto mo- 
wi, że tenże Ociec polyłanam Syna z (woicy wlafney y iedyney 
iftnósči, uren mowi, ze Duch S nie tylko ieft iednoifiny Oyeu, y 
Syn także ženie tylko iel jednojftny temuż Oycu, ale že tež od 
niego oba pochodźa. Więc kto też mowi że Syn nam pofłał Ducha 
S. zwłalney (woicy y iedyney iftnosci winien, mowic že Duch 3. nie 
tylko ieft Synowi fpułittotny, ale że też z niego pochodżi. 

Przediw temu znowuieft. Gdziekolwiek ta proepofycia znay- 
duie fie miedzy ofobami Łacinska 6x 4, Polska Z. znaczy poczatćk 
łsko to pokazuie powízechna w Piímič S, y Oycach S5. indukčya. 
Toc ytu znaczyć bedžie. Botzemużby y nietu?^ — 

Przeciw temu nakoniecieft, že iednoiftność Ofob Boskich, 
nie znofi miedzy nimi poczatku, y to co a poczatku, jako má Au- 
thor Tribunatu y drugi in Defenfone S. Ortbodoxe Ecclefia Pc. ale 
ie dźiwnie urwierdza, Záczym G, kiedy fobie obrał przeciwko po- 
chodzeniu Ducha $. odSyna iednoiftność iego ž Synem, obrał fo» 
bieito; cos wyiafnia y utwierdza pochodzenić Ducha S. od Syna. 
Boiednoiftneofoby te rylko fobie fa, według Oycow $3. między 
ktotemi ieft iednà poczatkuiaca, a druga z poczatku: 

23... Siodmy Dowod iego ieft z Chr yzoftoma S, hom. 1. in. € 7. 

ZL 


Doyo przetiw pochodzeniu Ducha S. vozbiiá 4i 
Iván uumaczacego one flowá Prorockie Mme opuścieli fludnicg wo- 
dey żywey. Bo Zrzodlo Ducha S Ociec. ! 
Odpowiadam, Ale nie fam: bo zezrzodlem Ducha S. iefty 
Syn, nauczył Athanazyufz, Bazyliufz, Cyrillus Alex. Ambrozyus, 
Auguftinus wyżey w Rozdziale pierwfzym przywiedžieni, ktorych 
náuke iako fwemu błędowi przeciwna G. odrzucił, záczym y (am 
ma bydź, 14ko błędow Rozfiewca, odrzucony. Nauczyła y S. Cer- 
kiew Woftoczna, ktora Chryftufa, nizywa Zrzodlem wiecznie cie- 
kacym, abo wržacym, tik mowiąc. ( Prifnofufczno kipiáficzy 1fło- 
cznycze Chryfle Bože naf. ) Nauczył iefzcze y Złocoufty, że Duch S. 
od Synà pochodźi, iako mafz w Rozdziale z. m. 1g. "Ztad znač, že 
G. miał Víta piekielnym błotem błotnifte, dla ktorych ten tytuł 
ktory dit Authorowi ftarey wiary niefłufznie nose będźie fłufznie. 
Inne mieyfca S. Chtyzołtoma, nic takiego» nie mais, Coby było 
na ftrone tego człowieka. Daremnie tylko kartę wykrętami fwemi 
popluskał. A Chryzoftom S. nie icit fobie przeciwny iako czę 
fto G. fobie. ©" 

- 24. Ofmy Dowod iego zťuftyní M yPhilofopha o wie- 
rze tak c. 1. mowiacego ( Zfłności fwey Ociec Syna urodził , y z teyże 
Duchá S riypuścił ) o 

Coż ztego? Iako ztego textu pochodzenie Ducha S,od fa- 
mego Oyci wywiedžielz ” Wywiedźże? ponieważ iefteś u fwoich 
Barbatus Apollo. My zaś tak ztego mieylca pochodzenie Ducha S: 
od Syna wywodźimy. ledna ieft iftorà Oycowskay Synówska. Pr ze- 
toż gdy fie mowi, że Ocieę ziftoty fwoiey Ducha S. wypustił, mo: 
Wi fie zey ziftoty Synowskiey,bo iedna y taż nierodźielnie ieftifto- 
tá Oycowska y Synowska, y że to wypufzczénie Ducha S z Oycem 
yz Synem fie zgódźi. Nie może, fig zás tak mowić. że ziftoty Ducha 
Duch 5, pochodźi ho to pochodzenie , z Duchemfie S. nie zgodźi: 
ponieważ żadna Ofobà Boska od fiebie nie pochodźi. Słowianski 
text lafniey to wyraża mowiac. ( Bob Vo Otec" Syn4 z ifinofly fmoiey 
Vrodył, y z rohož Ducha Smidtobo wypufly! ) Pytaycie fic kto ren text ze- 
pfował : Nie my, bo my po Słowiansku nie pifali, à przecię tentext 
Słowienski nam, nie wam fprzyia, y na(ze nie waíze ftronę wfpiera. 

IX G2 Przy- 
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Przywodźi y drugie mieyfca ztegoż mieyfca z tegoż S. lu: 
fina, ale ren S. na G- skarzy fie infle, že gosniufłe za foba ciagnie: bo 
on tego nie pifał że Duch S. od Samego Oycà pochedzi. 

Przywodži y użecie zniegoz tak mowiacego (Tenże znak b 
Duchu S. trzymam, bo iak Sjn od Oycź, taky Duch, ny:ąwfy to že pochodzenia 
rozność niciáka iefi miedzy nimi (lam zaś tak te flowa u S, luftina 
nülazl. ( Wyienfy ze fpofob bytnośći nie táka, im vozuieg przynoši. On 
bowiem fmiśtlo že (ntátlá, iako rodzony roziafniat, 1en záfie ( to ief Duch 
S, ) wieidko rodzony, ale iako pochodzący wyfedł ) Zrych flow chce 
G. odfamepo Oycá pochodzenie Ducha S. wywiesc. Ale tu tego 
S. Męczenik nie mowi, ale tylko to mowi, že Syn y Duch S: zOy- 
ca pochodza y przez to pochodzcnie maia iakaś rožnice. Coż to 
za rożnicz między Synem y Duchem S. ktora fie oni pochodzac 0: 
badwa od Qyca rożnia? left rożnicaraka,, ktora Syna od Ducha S, 
rzeczywiście nie rozni: bo ta potrzebuje wyprowadzaiacego, y wy- 
prowadzonego, iako uczył S. Grzegorz Nyflenski, y znim inni, 
czego między Synem y Duchem S. nie maíz: ileobidwa z Oycá, 
Syn przez rodzenie, Duch S. przez pochodzenie wynikáia. Aleich 
rak rožni, jako Qyca maiacego w fobie y rodzenie Syna, y tchnie. 
nie Ducha S. Zezafie ofoby między foba Boskie roznia fie nie przez 
rożne fpofoby wynikania, ale przez poczatek y z poczatku, abe 
przez wyprowadzaiacego y wyprowadzonego. Tenże S. luftinus, 
ktorego ani M, Epheski, ani G. przytoczył naucza tamże de reda 
fide one fiowa do Galatow ttumacźac. ( Poniemaż iefeście Synami, wy- 
puścił Bog Duchá Synd (wego w fercá mafe wołdiacego Abba Oycze, tymże 
(pofolem nam. wejpot Oycá, y Syná, y Duchá S. poddie znaki. uwazay id- 
kim (pofobem naywiększego złączenia przekłada znaki. Bo nie poproflu mo; 
mi , Wypuścił Bog Ducbá, dle podczas z tymże porządkiem z Synem go klá- 
dzie, podczas go też Oycu praydáie, y ná iednym miejftu mowiac, wy záfie 
nie Ducha tego [miatá wzięli, dle Duckś ktory iefł z Bogd Oyca ) ! znowu; 
( Syn Jam Ducha Prawdy nazywa gdyž owicfi Prawda ) Zaczym jako 
Duch Oycowski pochodzi od Oycá, y pochodzeniem famy m rczni- 
fie od Oycá, tak y Duch Synowski pochodži od Syna, y famym po: 
chodzeniem rożni fic od Syná, 

25. Mowi | 
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Dowody przećim pochodzeniu Dutbá S. od Syná rozbilá. 43 

29. Mowi G.te flowa falízywie tłumaczył Author Tribu- 
nalu y tym go potwárza. 

Odpowiadam, že nie fałfzywie. Bo to tłumaczenie Authorá 
Trybunału zgadza fie z innym textem $. luftina teraz przywiedźio- 
nym, zgadza fie y zinnemi Oycami 5S. a mianowicie Grzegorzem 
Niffenskim, ktorego fowy on lufliná S. obiafnił, y z Pi(mem S. Bo 
Pifmo Święte nietylko Oycowskim, ale y Synowskim Ducha S-dla 
tcyže, yiedneyże przyczyny nazywa. Fałfzywie zaś G. bo fie iego 
tłumaczenie, ani z ľuftinem S. ani z innemi Oycámi SS. ani z Pi- 
{mem S. iniz Cerkwia S. ktorzy mowia že, Duch S. przez Syna po- 
chodżi, zgadza. Bo fmiał tú napifać . (Tu S. luflintu idfnie powiśda že 
Duch od Oycź przez Syná nie pochodzi ) Ale Oycowie SS. mowia, ale 
Cerkiew 5 mowi, że przez Syna Duch S, pochodži. Coż z tego 
idźie ? To, iako fam ieft głowa niefpokoyna, takby rad z foba Oycow 
SS. y Cerkiew cała Boża porhięfzał. Ba zgodźić to było ieflisieft 
Oyc em pokoiu, y pokazať ; že Oycowie 53. fa z (oba, y z Cerkwia 
Chryftufowa zgodni, tobyś dźieło godne Synow Bożych udźiałał, 
apomiefzac ludźie y Diabeł umie. Aleć wy wolicie z Diabłem Cer- 
"kiew Boża miefzać, niżeli z Synami Bozemi pokoy czyniacemi 
onęż dawno pomiefzana, ufpokoic. 

Przydaie G- My tedy mowiemy, że między Synem y Duchem 
S. ieftrożność taka: bo Syn od Oycafie rodzi, 4 Duch S. cd Oy- 
ca pochodzi ) 

Odpowiadamy, my to mowiemy ale y to też mowiemy. žetá 
rożność nie ieft doftateczna do ufundowania rožnice rzeczywiftey 
między Synem y Duchem S. ktorey z S: Niffenem potrzebowali 
SS Oycowie Greccy, y Łacinfcy, iako dowodži z Anielskiego To- 
mafzą Author Trybunału: Bo między niemi nie znayduie fie počza- 
tek yz poczatku, wyprowadzaiacy y wyprowadzony ; 

I znowu inowi ( Sys nie iefł Ducha S. przyczyna) 

Odpowiadam* It Boicft zrzodłem iako Oycowie SS. wro. 
zdziale 1 przywiedźieni mowis, y Cerkiew S. Woftoczna wyznawa 
mowiac ( Prie t/zczno kipiáficzyy iflocznycze Chrifle Boze nafu) Prze 
toż y przjCzy*a vo zrzodło y przyczyni. iednoz iet. 

G 3 Broni- 
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Bronifie iefzcze Szkotem, że Szkot toż mowi. 
Trzeba było Oycami 53. Greckiemi tego bronic. Bo Szkota 
iako fubtelnego Doktora, y nie barzo dawno wam wiadomego, o- 
ktorym Oycowie wafi nie wiedžieli, nie rozumieíz. Du $zkotowey 
mowy, trzeba Sžkorowey głowy. Tyšiacem lat y daley. przedrym 
tego S. Grzegorz Ni(fenski- L.1. contra Eunom. nauczył, że ( Odia: 
mfy przyczynę m nimcazym S, Troycá od fiebie fie nierożni) Iznowu do Ab: 
ławiufza toż powtarza, czemuż fie z nim iako ftarożytnym Dokto- 
rem y Grekiem nie zgadzafz? czemuż od Grekow do Zacinnikow 
y Szkota učiekasž? Wzdyć Szkot nie był Heretykiem, ani Schifmi- 
tykiem, y nie ma go zatakiego Koscjoł $. Rzymski, iakoż on wam 
Schifmatykow y Hererykom w fwoiey nauce mial fprzyiac ? V ie- 
dnego Szkota lepiey było w głowie niżeli u wízyrkich Palamefow, 
Kabafillow, Fociufzow, Cellariufzow, Kozlow, Baranowiczow, y po- 
tomftwa ich. Przeroz daremnie do niego po rozum biegacie. Nie 
Szkotowi ale tobie ren dowod przekladam: Iefli odnofzenia, abo re- 
lácyie rożne, nie ofadzone na wyprowadzaiacym, y wyprowádzo- 
nym rożnia rzeczywiscie Qfoby Boskie, tedy Ociec od famego fie- 
bie przez odnofzenie rodzacego y przez odnofzenie tchnącego bę- 
dźiefie rzeczywiście roznil. Ale co ieft przeciwko wierze! przetoz 
y o Inofzenia, albo relacye rożne nieofadzone na wyprowadzaiacym 
y wyprowadzonym będa przeciwko wierze. 1 
26. Powiedźlał A. Trybunału iefli Duch S. nie pochodźi od 
Syna tak (ie miec będźie do Syna, iako fie ma Qciec rodzacy da 
wypufzczaiącego, ten zaś rak fie ma do fiebie, że tylko od fiebie 
przeż rozum nafz rożni, zaczym też rodzony do wypufzczonepo 
ták ie też mieć bedžie, że tylko odfiebie przez rozum nalz, a nie 
rzeczywiście rożnie będźie. cz 
Nie podoba fie to G. záczym tak mowi. Rodzacy y wypufzczá- 
iacy do iedney Ofoby należy , dla tegoż fie tylko rozumem , abo 
myíla rożni, rodzony zaś y wypufzczony w dwuch fie. perfonich 
znaydyia, zaczym rzeczywiście od fiebie roznis. | 
Odpowiadam nie rożnie. Bo między niemi nie nayduicfie po- 
czatek y z poczatku, wyprowadzaiacy y wyprowadzony A lubo oba- 
dwa 
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Dondy pyzećiw pochodzeniu Duchá $ od Syndvozbiia 4s 
dwa rzeczywiście rożnisfie od Oyca dlatego, že im Ociecieft po- 
czstkiem aoni z poczatku * tednakze od fiebie ife" nie rożnia, cho- 
diaz ieden rodźifie a drugi pochodźi: bota rożnica ieft niedofta- 
teczna ná ufundowanie rożnice rzeczywilłey, iako fie iuž wyżey 
fzeklo. Zaczym trzeba to zmazać coś napifał ( Niema sieyfcá ta 
pstobieńfimo, ktoref ná podparcie twego falfu przymiodí. ) Bo poki bę- 
ďžie miało miey(ce Axioma Grzegorza S. Niflenskiego ( Odiam- 
f) przyczyrę nimczym S. Troycń od fiebie ntevozuiz) poty będźie miało 
podobienftwo tam przywičdžione, (woie niewzrufzone mieyfce. 
To zaś będźić miało na wieki. Bo veritas Domini manet in eternum 
przetoż y podobienftwo tam będźie trwało na wieki. Mowi ram ie 
fzcze coś G. Ale to cof, takie ieit iako on fam napifal Authorow 
Tribunalu, ( Ny kselu, ny khorodu ) ^ 

Tłumaczy 3. Axioma S. Grzegorz? tak ( Wjiatrfy przyczynę, 
to ieft, Oyca dion, zadna rzeczą perfony Bolkte mie beda fie roznić ) 

Odpowiadam, faka potrzeba iet w Oycu żeby był poczatkiem 
Synowi y Duchowi S. taka potrzeba left w Syn, żeby był poczi- 
tkiem Duchowi S. Ale w Oyeu icit, potrzeba, żeby fie od niego y 
Syn rodzony, y Duch S. rzeczywyście rožniť. Przetež potrzeba 
Będźie w Synie względem Ducha S. aby Syn był poczatkiem iego, 
żeby fic Synod niego, y on też wzàiemnie od Syna rzeczywiscie 
rożnił. 

17: Powiada potym G że Author Trybunału y 3, Grzego^ 
ržowi Nilfenskiemu, y fobie przećiwi fie. Ale nie prawdę powiada, 
bo bez ża lnego dowodu flafznego to powiada. 

Mowi ; tamieft że rodzenie Synowskie v tchnienie Ducha S. 
( chotiayże Duch S. od Syńa nie bedzie tbeniony ) rožnia fie od fiebie 
rzeczywiscie , dlatego Ze te odnolzenia rożne Syna rožnia od Du- 
cha S. zoftaiac w tych dwuch perfonach rożnych. 

lufz fie na to odpowiedziało, y znowu odpowiadam, że nie 
rozni» Bo między niemi nie mafż poczatku. O tych zas perfo- 
nich rożnych znowu powraca pytáňie, czym (a rożne, ponieważ 
między niemi nić mafz poczatku y z poczatku! 

lefzcże G. mowi ( , Syn bdz Caufa mię może, ponieważ jeft Cau 
fitis. ) Odp ` 
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Odpowiadam, Može Oiaka; confequencya ladiiaka. Może 
być Synzrzodlem Ducha $.iako Oycowie SS. y Cerkiew S. wy: 
znawa, przetoż może być y przyczynaiako fie wyzey powiedziało. 
Patrz co O tym ma Tribunai Fol, 1g9. Może. Bo tak Bazyliufz S. 
do Eunomiufza L, 2. mowi ( lákim tedy (pofobem Duché przyczynę (po. 
czatek lednorozonemu famemu przypijuie ? ) wydzifz, że to co, mo- 
wiíz, przeciw Oycom SS. mowifz ? 

Bayznowu mowi. Niepodobna rzecz ief žeby te dwie perfon) 
temi dwiema [pofobámi rożnemi wynikáiace, między foba fie nie roznily > 
rake (pofoby tvynikánia fie roznia. 

Odpowiadam, Podobna. Bo fpofoby wyuikania nie rožnia fie 
rzeczywiście : bo y między nimi nie maíz poczatku y z poczatku abo, 
W yprowadzaiacego y wyprowadzonego. Więc y Ofoby przez ti- 
ki fpofob wynikaiace, niebzdafi: rożnić rzeczywiście. Coram da: 
ey przydaie, na to odpowiedź maw Fribunale. Ba y toco pifał G. 
lz Tribunalu powyimował. 

Pyta nakoniec. lefli nazywa (ie gdźiekolwiek Syn, względem 
Ducha s. zrzollo, korzen, poczatze, Caufa, Spirácor ? 

Nazywa (ie, iako fie w rozdzial i. doitatecznie wywiodło. Patrz 
co ma otym Obrona S. Cerkwie w(chodniey c. 1. Rzecz d£iwaa 
że tego w Tribunale, ten gwałtowny Tribunila [mgugnator nie wi- 
dział, o cofie pyta. Ale tak mniemim, że mu Bog oczy odist, aby 
oczy maiac nie widźiał, ktory tak wielu zarazliwa za prawofławaa 
narodowi proftemu, udana nauka (woia ofizpił 

Przywodźi potym Achanazego $. mowiacego, że iedna ieft w 
Bogu Caufa, także y Dainafcena, że Ociec Zrzodło y poczatek ieft 

Odpowiada G. Arhanazy S. że ySynielt zrzodło Duchowi 
S. tod y przyczyna. Odpowiada y Damafcen L.a. de Fide Orthodoxa 
6,16. de Divinis noninibus odicz» pobratymow wydrukowany (On 

ubo iefl Rozumá Slová bezdenntig hlubyná, Slomá Roditel, y Slowom 
Duchd Swidroho Proizmditel. Azać Propzmaditeľ nie ief. Caufa? Ocieć 
sefl Proyzwoditet, y iefl Cau/d toć y Sm ktory ief Dachi $.. P royzmoditel, 
iefl Cau(a. Theologiem fie czyniff, zgodzie Dámájicná S- z Dámá[cenem 


S, Zdczym co tam przyddieff fa ficzere fra fki. 
28. D£ie- | 
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Dowody przećim pochodzeniu Ducha S. od Synározliia. 47 
24. Džiewisty Dowod G. icf zkilku texcow Athánizego 
S. w ktorych nie malz tego, žeby Duch S$ "od famego tylko Oca 
pochodził. Wiemy zaś otym dobrze, że Athanazy S. nie był ij. 
głowey pomięfzaney, żeby to, co raz o Duchu S. powiedźiał, tož ny 
wa contrádiétia drugi raz plowal. Powiedźiał zas, że Syn ief Zrzg 
dio. Duchowi S. iako fie to iuž nie raz rzekło. Przetożtego nie mo- 
wil, žeby Duch $ od famego Oyca pochodźił. 
Przywodži potym quef. 4. Anonym. (Bog Očiec fam ief czy. 
« fa dwom, ynierodzony, y Duch S. od fámego Ojcá poczatek. maiacy y po- 
shodzacy c. ) i 
lefliť icht fam. Ocieć Duchi S. Caufa, jakoż Synieft zrzo- 
diem Ducha S.? 5 przečie touznał Athanazy S Tłumaczenie tego 
mieyfca, ktore A. Tribunalu przynośi mowiac,že fam Očiec Przy- 
czyna Duchowi $. naczalna, a Syn ieft przyczyna fpułnaczalna, nft 
podoba fie G . y dla tegoż ic fprzeciwieniem nazywa. Azaż toiei 
iprzeciwienie, pokśzanie zgody Doktora 5. z Dóktotem S9 Przye 
wiodł G. przeciwko pochodzeniu Ducha S. od Syna z Cyrilli $- 
fol. 6. fłowa( Fochodzi záifle Duch S. z lámego Boga Oycd, Ale mieren 
„4udźy ed Synd, ktory nfzytko ma zOycem.) Przywódzę y jaonemus 
zt:gc2 S. Cyrilla one fowa w Tribunale’ fol. z, (Duch tej? Oycowk 
p Synowi, ten ktory iffotnie z obudivuch, to ief Z OycA przez Syn£ wypływa ) 
i Zgodźże to Kiowski Rektorze, iefli możefz? Ale zda mifie, 2: te 
Rowi iako Ociec niezgody odrzucifz. Więc ia zgadzam tak iako 
y Author Trybunału, że Ociecieft przyczyna abo pocžmkiem bez 
poczatku Duchowi S, Syn zas jelt przyczyna abo poczatkiem zpó- 
czatku Duchowi S. Znowu kiedy mowił Cyrillus $ że Duch s po- 
chodži z famego Oyca, że tam to fowo famego, nie znaczyło no. 
men exclufiuum alterius, ale zo, pronomen demonfirátiuum, iako 
fie to juž przedtym namieniło. A 
Przydaie G. left Duchowi S.ieft Syn przyczyna fputnaezilna: 
tedy y Duch S. bedžie Synowi przyczyna fpulnaczalna: 
Odpowiadam, že nie bedžie, bo tego, żadnego ani w Pifmie's. 
ani u Qycow 55. nie malz fundamentu, yze to z Duchem S zgo 
dźić úe nič może. Tam tego zasieft, y że, tchnienie Ducha Siz Sy. 
"now: . 


P Rozdział, T renti. l 
nowftwem Sýni Bożego, tak liko y z Ojcoftwem Ojca przed- 
wiecznego zgodźić lie może. 

lecze tenże mowi, ž: Antoniufz Pofleuinus, Robertus Bel- 
larminus, Petauius nieprzyjačielami Cerkwi Bôžey byli, dla tego, że 
tych guzíty, ktore'G. citus w Bibliotekach nie nalezii, 

Baržiey G. nieprzyiaciciem Cerkwi Bozcy ieft : bo tego micy» 
(ča. ktorego Cerkiew używa ńapokazanie pochodzenia Ducha S. 
od.Syna nie przypufacza, ale go odmiata. Coż to za mieyfce. ( Pri- 
frofujzcena- kupiaficzyy Itocznycze Chrifle Bože naf ) | 

„+ Nakoniec odpowiadalac G. Authorowi fłarey wiary pocho- 
dzenie od $yna Ducha 5. zAchanazego S pokazuisceimu mowi. ) 
Ze tož fie mowi ó Synu co fie. mowi o Ojcu według wiáfnoléi iefle[uren- 
nych nie według włafnośći perfonalnych. Wypufczać zál Ducha ief mla- 
fność perfonalna. ) 

Odpowiadam, ieft perfonalna, ale nie poftanawiaiaca Ofoh Bo- 
skich: boani Oycá poftanawia dlatego.. żetenfie Oycoftwem 
flanowi. ani Syna „bo ten $ynoftwem : ale do poftanowionych ia- 
koby przychodzaca, dľa tegoż ieft włafność perfonalna użyczalna, 
dlacęgo też'użycza fie od Oyca Synowi, dlategoż y Ociec, že wy- 
prowadza DuchaS. przez Syna, z Oycami $5. mowiemy. 

29.  Dowod z Damafcena S. L. 1. de Fide c. 10. tak mowia- 
cego. ( Wejpet iefl Syná od Oyc rodzenie, y Duchá“ S. pochodzenie) Ztad 
tak argumentuie. Albo ieft pierwfzy Syn od Ducha S. według ro- 
dzaiu w Boftwie, abo nie iet? Ichi nieieft, co Duch- S. od Syna 
nie pochod£i. Ieffi zaś ieft, to będźie przečiw Damálcenovi S. 

Odpowiadam naprzod, Damafcen S. uczył tego, żę Ducha 5. 
Ociec przez Słowo wyprowadza, iakufie rzekło, y tufie dla upar- 
tego G. znowu mowi ( On yboiefł Rozumie y flamá Roditel, y. Slomom 
Duché Swiátoho Proyzmodytel &c.) Pytamzedy, Abo wefpoł y oraz 
Syn Boży z Oycem Ducha S. wyprowadza, abo nie wefpoł. anio- 
raz, a'epierwey Očiec, potym Syn? Iefli oraz y wefpoł , tedy oba- 
dwa mu fa Caufa pro ductiua, abo iako wy mowicie Proyzwoditelo- 
wie obadwa, aiako my. obadwá, wyprowadzaiacy y tchnacy Ducha S. 
Jeflinie oraz? Tedy fie fprzcciwiaíz aapęfod Dźmafcenowi S. kro- 

rý mo- 
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Dowody przećim pochodzeniu Duchź S. od Syná rozbiia 49 
ry mowił, žeoraz ywefpoł, &potym inným vízyftkim Oycom 
Świętym. 4 £C 

Odpowiadam, že Syn Boży ieft pierwfzy pierwízenftwem po- 
cz atkuiacym względem Ducha S. nieieft zas pierwfzym pierwfzen- 
ftwem czafu, abo wieczności. Tey takdobrey y chwalebney u Oy. 
cow SS. diftinćticy, nafi Adverfarze, nie rozumicia, dlategoż toż 
à coż y mowia y pifza  Krorym toiateraz namieniam. Kto może 
poiać, niechay poymuie. Ta Ofoba Boska ieft pierwfza origine, 
aboa pierfzenftwem poczatkuiacym, ktora ieft poczatkiem drugiey, 
ta zaś po flednieyfza origine, ktora ieft z poczatku, abo pochodzaca. 

O porzadku Ofob Boskich difzkuruie potym G. barzo niepo- 
rzadnie, ktorego odfyłan do obrony Cerkwie Wfchodniey, ztam- 
tad nauczy fie,czemu Ofoba pierwfza pierwfzs, druga druga, à trze- 
Gia trzecia. y že ten Ofob Boskich porzadek ieft przyrodzoney,4 
zatym nieodmienny, iaki ieft porzadek ognia z światłem yciepłem 
fwoim. Także ztamtad fie nauczy, že Oloba Boska druga poprze- 
dzáiacaieft poczatkuiaca względem tey, ktora poprzedza. Dlategož 
że Ociec dwie poprzedza, dwom będżie poczatkiem, a že Syuie- 
dnę poprzedza, dla tego iedney będźie poczatkiem. Zezas Duch S. 
zadney Ofoby w Troycy $. nie poprzedza, dlatego żadney być nie 
może poczatkiem. 

30. -Przywodži iefzcze kila innych textow z tegoż 8. G. ni- 
przykład one fiowa (Od Syná Ducha S. nie myznawamy ) 1 one. (“te 
den Duch od Oyconfkiey bytnaści pochodzaty ) Lone. ( TDuch foprefio- 
len fasbrázuo ot Otta fapro Jal) Lonc ( Syna nieprzyczyna, ni Oycem bydż, 
niemoriiemy) I one. ( Duch S. od Syná nie máiacy fmoiey bytnośći. ) Duch 
3. od Oyca prawdźiwie, nie rudzac fie ale pochodzac icit. ) 

Ztych mieyfc żadnego wywiesť nie może G. že Duch S. 
pochodźi według Damafcena S. od famego Oyca, iako wneroba- 
czemy; to zá fundameat założywfzy że Damafcen S. uczył, že 
Duch Sieft przez Słowo wyprowadzony przez Słowo pochodzacy. 
Mowi bowiem tak ( Duch že ubo fwiśtiy obiawlaiufczdia flá fokro - 
wennalo Bożcyfiwi Otczá: ot Otcá moyflinuu  Słowom y fchodiaficzá ) 
Bierzmyź flowa Damżfcęna poiedynkiem na uwagę. 

Hz Od Sy- 


è 
mew 


(Qu VRogdzial. |. rzcéi 

Od Syna Ducha S. nie wyznawamy. ) Prawda od Syná iako 
z poczatku bez początku, ale to nieprawda że od Syna, iako od po- 
czatku z poczatku, albo przez Syna wyprowadzonego, abo pocho. 
dzacego. Mowi bowiem tenże. ( Noy Synoweń Duch ief, ne yzby vt ne- 
ho, ym et;Otca-y (chodiakcz: iedyn bo Otec mynáiefl. ). to ieft poczatek 
bez poczatku: 

( leden Duch S. od Oycowkiey bytneśći pochodzaty ) iak od pocza- 
tku pofpolitego. bo y bytność, abo ifteftwo Synowskie, nie ieft in- 
ne, ainne-Oycowskie . ) 

Ie(cze przywodźi ( 1Duch fopreflolen [oobražno ot Otcá faprofjat ) 
Ale nie famegou Wtym terminie. foobrazno, iakiś obraz G. upi- 
trzył, ale nam go ledaiako odimalowal, chcac wywieść zrad, ze wie» 
cznie z famego Oyca Duch. S. rozia(niał. Przez co S. Damafceni 
wielce zhanbił, y potwarzył  iakoby' on: zle napifał, že Duch s. 
wiecznie ieft przez Syna wyprowadzony, abo: pochodzący. | 

Znowu przywodzi. (Syl ns przyczyna, ni Ojcem być nie mowiemy ) 
I my: takže“ zniny nie mowicmy być przyczyna bez przyczyny, 4 
zatym abi Qycćin:mowieimy zaś, żcieft przyczyna z przyczyny, 
abo z Qyca co ywymowic powinni „ponieważ mowicie ze Synieft 
( at naczalá náczálo ) 

Y. iefzcze Duch S. od Sjná nie máiacy [maiez bytnoľči) Ale przez Sy 
na miülacy ato Przez toż znaczy co Od; 

Eznowu, Duth Sc 2 Oycź prawdziwie ie) A ktoz mowi že nie 
prawážiwie Coz-z tego że Oyca prawdžiwie. ? To iuż od famego ? 
To nie prawda: i i E 

31. Powiada G. że Duch S. dla tego nazywa fie Synowskim, 
że fie przez Syna pokazuie, ftworzeniu dawany y obiawiany bywa ) 

To od wieku Duch $. nie był Synowskim ? Coż to zá rozum ? 
Wfzak SS. Greccy z Damafcenem 5. mowia ( Imehda fo Otcem, y fo 
Synom [yy ) toielt Duch S; Nie douczyłeś (1: Słomiany Theologu : 3- 
przecieś fieporwał na tey Romie, kłamftwa y błędy cwoie , iako na 
twardey skale budowac, 

Prawda, iefzcze tamże Dimáfcén. S. mowi. że Duch S ieft 

przez Syna obiawiony, y Stworzeniu dany á tego nie mowi, żeby 
tność ma przez $ yna. Nie 
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Dowody przečí m pochodzeniu Duchá S.od Syná, rozbila. sr 
Nie prawda mowi. Gdžie? Tam ( On ubo ich Słowa Rodytel, y Slomom 
Ducha Smiátobu Propzwoditel ) Nie czytał tego 13. albo iefli czytał, 
czytał Grámmáricáliter © non Thcologice Azaż to być može, kiedy 
Ociec y Syn Ducha s. wefpoł oraz do bytności wyprowadzai a, že 
by Duch S. miał byrnosd (woie,. przy fwoinr do bytności wypro- 
wadzeniu od fimego Oyca, dod Syni fpulwyprowadzaiacego nie 
miał ? Niechay to każdy baczny obaczy y ofadźi. 

Mowieiefcze, że mowił. Gdźież* Tamże tak ( Duch że ubo 
Swiatiy obtámlaiufczata fld fokrowennaho Bozeflv4 Otczą, ot Otcd noi- 
flynnu Słowom yfchodiafczą nevozdenni, idko fam wifi.) Nie rzecze © że 
Duch S. przez Słowo pechodźł ,„-iako przez inftrumenr: tuby ta 
mowa pofzedł do Arrianow , tedy rzec mus, żejako' przez Ofobę 
Oycu rowna. A iefli iak przez Ofobę Oycu rowna, tedy Duch g. 
jak od Oyc“ pochodzac, mafwoię bytnosd, tik przez Syna pocho- 
dzac ma też iwoię bytność. 

Powiada iefzcze tenże ( Tu Zachod mufi przyznać, ze Duch S. . 
od Syná nie pochodzi 

A kiedy nie mufi. Czemużby to mufiał?: Dla dowodow od 
G. przywiedźionych. Ale tef dymem y wiatrem, ktore Duch 
Chryftufow, iako dym y wiatr rofprofzył 

Znowu fie G. odzywa mowiac. ( Temi fłonimi, (dno orężem 
S. lan Damafcen Láčinnikow bardzo poraza y znyéigza. ) 

Omylites fie; y bardzos fie omvlił kcoz to poraża y zwycięża 
fobie zgodnych? Wasci to was, toieft Grekow upornych, bez ża- 
dnego flufznego fundamentu Cerkiew Boża rozdzieraiacych, y tych 
ktorzy z upornemi upornie oflepida, Roxolanow, amianowicie 
tych, ktorym Lubonaczałyie hłowę yferce opanowało, poraża, 
zwycięża, potępia: - | 

Iefzcze on mowi. ( Mytrzynsiae náuke S, Dśmafeni, trzyma- 
my naukę mfythich: Doktorow. ) 

Nie trzymacie nauki S. Dama(cena. Więc ani wízytkich Ss. 
Doktorow. Nie zgodźi fie z wamiS. Damafcen w tych cextach, kto: 
rem przywiodł. Zgodzze ie, iefliś Rabbi? Z mami (ie zas zgodźi. 
Więc z nami, a niez wami Damafcen 5, trzyma. 

H3 Znowu 


52 Rozdžiáť trzeći 

Znowu fie G,-przeciw Authorowi Starey Wiary odzywa mo- 
wiac (Tak fłórzy Doktorowie Cerkiewnś uczyli y wierzyli, tak ) Dźmafien 
S. uczyl y wierzył Ducha S. od famego Oycá pochodzyć ) 

To Falíz, klamftwo, potwarz, y blužnierítwo na $$. Dokto- 
row Cerkiewnych, że oni tego, coieft herezya wierzyli y nauczy- 
li iako ma Trybunał Oycow SS. Zgoda y obrona S, Cerkwie. W. 

32. Nafłępuie potym nà 5, Tomafza G. že onpifzac przeciw” 
błędow Greckim, S. laná Damafcena! Heretykiem Neftorianem ná- 
zywa, ocofie gniewaiac mowił: Czy godzien tego Tomaf z Aquinu e 
Łićinnicy żebyście go tak názymáli ) 1 

Nierychłoślie ocknał zfwoim pytaniem, fwiat go ma więcey 
niž od trzech (er lat zarakiego Doktora, a ty dopiero za Dnieprem 
watpifz ? Podobnoś fie fpodźiewał, że Tomafz Anielski od Ioanni- 
ciufza ledwie pokropionego y to mieržiona Theologia ná {woy ti: 
tu! wygladał kreski? Nie doczekacie tego. Znać że nie macie w Ío- 
bie nic Anielskiego, kiedy iak Ty tak ytwoy W. Magifter, z Ro“ 
zmowca Kiiowskim na ten ticuł Anielskiego Doktora biiecie, Ale 
daremnie z Aniołem woiuiecie. Anioł Aniołem y Doktorem Aniel- 
skim będźie, a wy przeciwnicy lego co? Dawnoż to na tego Anio- 
ła Schi(maticy naltępuia. Bo Nicolaus Cabafillas Arcybiskup Thef- 
falonicenski Roku P. rzy. według Spondana porwał fic ptzeci- 
wko niemu pifmem, alęć go famiż drudzy Grekowie piorami (wemi, 
iako Demetriufz Cidonius wGreckim y Začinskim ięzyku wielce 
biegły chwalebnie zatłumił. Irłumić będa lego wyfoce uczeni.za- 
nim idacy y uczniowie y Doktorowie. Będźiecie upewniam mieli 
dofyć odnich czafu (wego. 

Naftepuiac na tegoż S. Tomafza powiada, żeon niefufznie 
S. lana Damafcena Neftorianem nazywa, ponieważ Neltoriufz D. 
N... niechciał zwać Bogárod£ica, à nie dlatego że on Ducha S.od 
famego Oycá pochodźić uczył, ieft wyklęty. 

ldla tego. Tu fie wielkim nieukiem Rektor Kiiowski poki- 
zal. Nie czytał znać Liftow yAnatematizmow S:Cyrillż Alexandriy“ 
skiego. Moglfie iednak tego doczytać w Tribugale fol. sg ale go 
nie czytał, dla tegoz ledaco plecie. Słuchayże a nafo- 

orze 


Dowody przećiw pochodzeniu Ducná S* od Syna rôzbilá +yg 
borze Efeskim przeciwka Nelłoriufzowi ferowanego, a obaczy(ż 
že go nie tylko oto, ze Matkę Boża bluźnił, ale y oto, że on Du- 
cha S. od Syna oddalať/ z. pochodzeniem iego, wyklero. (A fcze kro 
reczet iedynomu| Hofpodu ifus Chrijtu proftmytyfia | taka cużesu fyloiu 
iebo rady bymfczeiu, yod toho pryiemfy mefczy diyffwowaty y tnoryty wo 
człowicech Boboznamenyia da budźt proklat ) Radzęć recolliguy fic, nic- 
fadź fie na (woim blahym rozumku, ale raczey idź z pokora po ru- 
zum do Oycow SS. bo rad nierad uflylzyfz o1 Ducha S. Niechz4- 
niemicia Vía zdradliwe Pf. zo . 

A iefli Tomafz S. nazwał Damafcena S. Neftorianem nazwał go 
idac za opinia Grekow twierdzacych że Damafcen S, uczył, iakoby 
Duch od famego Oyca pochoizil, od Syna zas ani przez Syna nie 
poched£il. Cotez Neítoriufz y Theodoretus mowili. Przetoz mu 
za złe nie mieycie. 

33.  Dowod iedynafty G- z Grzegorza Niffinskiego Ktory 
mowił. ( Ze Duch S. z Rogi iefl, y od niego fmoiey bytnofii przyczynę má. 
že od Oycá przez Synś prayrmomán) bywa, zeiedna ytaž perfonź Oyco- 
mka odktorey Syn urodził fé y Duch S pochodzi, dla tegoż też włafnie ieden 
Author tych, ktorzy do niego šak doprzyczjny należa ) 

Odpowiadam. Z pierwízego textu nie pokażuie fie pochodze- 
nie od famego Oyca, Bo choć Duch S: od Syna pochodzić będzie 
z'Boga iefzcze bedzie, ychoć Syna będźie mial bytności fwoiey za 
przyczynę, bedzie iefzcze miał y Qyca: Boiefli Syn ieft przyczy- 
na bytności Ducha S. będźie y Ociec, krory ielł Przyczyna Synowi. 
Nie pokazuiefie y z wtorego- Coz bowiem toielt za Confequen- 
cia, od Oyca przez Syna przyimowany bywa Duch S. Więc od fa- 
mego Oyci pochodżi ? Nie idźie to zatym od Oyca coz bywa w czá- 
fie przyjmowany Duch S. bo wfzelki dir dobry y doskonały iett po- 
chodzacy od Qyca fwiateł, to śeft Oýca, więc od famego Oyca by: 
wa przyjmowany. a nie od Syna? Coż nato (ami rżeczecie ? Ztad 
znać iako nieftareczna Theologia G. ktory foliy. powiedźiał, że 
dźiałanie ad extra Troycy S. w czafi po(polite fa y Synowi. ponie- 
waž nas Duchem S. napełnia A tu zaś powiada, że to włalność ieft 


Synowska. Tutedy fobie iako ywinnych wfzytkich mieyfcach 
w Kro- 
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w ktorych mowi, że Ducha S. Syn w czafic pofyla, daie daruie wy: 
lewa &c. contradixit. 

Nie pokazuie y z trzeciego textu. Bo choć Duch S pochodźi 
od Syna, iednak perfona Oycowska będźie Oycowska, od ktorey 
fie Syn urodźił, y Duch $. pochodźi. Tak że będźie ieden Author 
tych ktorzy do niego, iak do przyczyny naleza. Gdžiež tu fa ter- 
miny wyrzucaiace pochodzenie Duchá S. od Syna? Pifał co chciał. 
Zadnego tedy dokumentu nie mafz uS. Grzegorza Nyflenskiego, 
dlatego to wizytko nierozumnie fie z niego nagramoliło. 

1034. Rzeczefz- Oto ieft dokument w onych flowach ( Duch 
S. oraz iednoflaynie beg żadnego frzodku z Synem poznawa fig „ynalczy do 
Oycanfkicy przyczyny od ktarey pochodzi y fwoię Uytnofé ma tam należące ) 

Odpowiadam, że nie mafz. Bogo G.nie pokazał. Ale mowił 
( rfi Duch od Syn pochodzi, to iuz nie oraz, pniebez zadnego frzodku 
Duch S. z Synem będzie fie poznawać, ponieważ Syn będzie wprzedfie po- 
&namac, y do Oycd nalezec, nika do przyczyny ) 

Mowil, ale to nic nie ma do rzeczy: y owfzem z tego miey- 
fci dowod na pochodzenie Ducha S. od Syna bierze fie. Bo Duch 


S. w:(poł poznawa fie. z Synem, nie tylRo hko jemu fpułiftotny, ale“ 


teżiako od niego rożny àbu przećiwnym w Ofobie tchnioncy. Zkad 
taki dowod idžie, Ofoba Boska, ktora fie wefpoł zdruga poznawa, 
poznawa jako wyprowadzona ywyproyradzaląca , iakofie poznawa 
Ociec radzacy z Synem rodzanym, y tenże Ociec z Duchem S.iako 
tchnacy ze tchaionym. Ale Duch S z Synem fie wefpoł poznawa, 
1ako nauczył S Doktor. Przetoz fie iako wyprowadzony z wypro- 
wadzalazym, abo też tchniony ztchnacym. 

Ze zaś uczył S Grzegorz Nyflenski Ducha 3. pochodžiť od 
Syni, iafna rzecz'ie!t, ponieważ uczył, naprzod ze odiawízy przy- 
Czynę. Troyca S. nic od fiebiefie rożnić nie będźie, potym że Duch 
S pochodźi przez Syna, iako przez. pofrzodkuiącego, co mafz w Tri- 
banale fol, gą. potym że Duch S jeft chwała Chriftufowa, iako 
maíz ramże fol. $- y że od lednorodzonego wisi, iako mafz tamże 
fol. 45. A nakoniec v z tegofamego mieyfca, ktere G przywod#i 
zTribunalu (Syny Duch $m tym zgádza fie, zeobádna od Oå je, w tymfie 

rožňia 


Dowody przećiw pochodzeniu Duchá S. od Syna rozbiiń ss 
foznia: ze Syn tylko od Oyca fámego Duch zai z Opta ySyná. ) A lubo 
en powiada, że tcn text iet falfzywy, ale mu nietrzeba dać wia 
ry. Odrzucił ontrzech lezuitow fol. 39, a czemuż ia iednego nie 
mam odrzucić G. / Co zaś mowi, żeteffowa z Syna od Łacinnikow 
dotego textu fa przydane. To nieprawca Bo tego przydawania 
Łacinnicy żadney nie maia potrzeby na utwierdzenie pochodzenia 
Ducha S od Syna. Czemu. Bo maiac Pifmo S. dofyc temuuczy- 
nia bez wízelkich Doktorow. Nadto maia wyznanie otym S Cer- 
kwie Wfchodniey, daleko łatwiey to uczynia. Zaczym tu fine fide 
zoftàie G. kroz mu na potym da wiárež Tenże G. nazywa Do- 
krorem falízywym Authora Trybunału. Na tonie odpowiadam 
Huchaiac Ducha S. Prou. 26. mowiacego. Nie odpowiáday glupie- 
mu &c, ale to tylko mowię, że żadnego dokumentu nie przyniofl G 
przeciwko pochodzeniu Ducha $ od Syna z S. Nyflena; 

37. Dowod dwunafty G. z S, Cyrilla Alexandriyskiego z ro: 
żnych textow, w ktorych tednák nie tylko G z Zadnieprzem, śle 
ani cała že wfzytkiemi núadoviftízemi Schifmatikami przedtym 
tego nie pokazała Grecia; y napotym nie pokaźe: Co że tak ieft, kła- 
de z S. Cyrilla L.1;. Th:fauri c 1. ten tytuł. ( Ze Duch S. Bogiem 
prandzimym iefl, że zifoty Oycomikiey y Synomfkiey wynika y żeprzez Syná 
fiworzeniu fie udziela. ) Czego tam przez cały rozdzia! dowodź. ' 

Przywodźi tedy pierwfzy text ex L. Dial. de Trinit, ( Oto táko 
fawo obiecnie nam poflc wláfny od Oycá Duch, ktory od Oycá pochodzi) 

Coż tuztego? Więcten Duch, ktory ieft włafny Synowski 
od famego Oyca pochodZi? Nego Coniequentiam - lakoż ja u- 
twierdźifz? My zaś z1ego mieyíca tak za pochodzeniem: Ducha 
S. od Syna argumentuiemy. Duch S: ktory od Oyca pochodži 
ieft włalny Synowski, iako ieft włafny Oycowski, bo czemuż by 
nie miał być wla(ny Oycowski ktory od Oyca pachodži, bo dla kto- 
rey inney przyczyny” Przerož y Synowski włafny bedzie, że od Sy- 
na pochodźi. Wrory text ex L. 11. in loan. Č 10. ( Włafny Boży y Oy- 
confi ieft Duch, iednak_wtafny y Syna, nie rożny był y infy, od infzego, abo 
vozno w obudwu znaydomát fie, ponieważ y z Opcá y m Oycu według natury 
iefł Syn, wlafnego iego Ducha według natury przywiafcza, aaa 

T zaile 
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záijle od Oycd, dde przez fimego Syna fiworzeniu danego, zfámey zaifie 
ifnośli Bag petbodzacego ) Mowi tedy- Ale z famey iftnošči Oyco- 
wskiey pochodzi przed wieki a przez Synaw czafie ftworzeniu wy- 
lany ydawany, bywa. y nazywa fic włafny Duch Synowski, dla ie- 
dney natury Boskiey, ktora w nich fie nayduie, 

Odpowiadam. Zła rtaprzod ief citácia textu S. Cyrilla, bo fie 
to tant €. 10. nieznayduie. Potym nie wywodźifie ztego mieyfca 
flufznie, žeod Samego Ojca Duch $. pochodži, 

My iednak z tego mieyfca tak pochoczenie Ducha S. wywo- 
dźiemy; - 
Jeff Duch S. wlafny Oycowskí, y wlafny Synowski z fame. 
go tylko Oyca pochodźi, tenże Duch $. rożnyby był, y roznow 
Synie, à rożny y rożno w Oycu: bo w Qycuby był, iako tchniony 
y pochódzacy ; w Synie zaś nie iako «chniony, ani iako pochodzacy 
Ale to ieft przeciw S.Cyrillowi od G w wtorymtexcie przywiedźione, 
mu.Przetoż y to przeciw $.Cyrillowi bedžie, że Duch od famego Oy- 
ca, pochodźi. 

Rzeczeíz. Ale z famey iftnofó Oycowskiey Duch S. pocho- 
dźi przed wieki. 

Prawda , więc od (amego Oycá pochodzi. Tonie praw di. A- 
zaż iftność Ovcowska iníza ieft, y rożna od Synowskiey? lefli 
rożna, iakoż Syn Oycu będźie ieduoiftny? Iefli zasię ťaž a niein* 
fza, tedy kiedy Duch S. pochodźi z (amey iftności Oycowskiey , 
pochodži y zifłnośći Synowskiey. Bo toz/áme ifinośći, non eft no- 
men exclufivum; ale pronomen demon(trativum. Bo iefliieft no; 
men exciufivum, iakoż fie to zgodźi, co S. Cyrillus tu wyżey przy: 
wiedźiony napifał, ze Duch S. ziffoty Oycowfkiey , y Synowkiey wynika. 
ł znowu tak z tego mieyfca argumentuiemy. 

Duch $ pochodzacy od Oyca ktorego fobie Syn według ná: 
tury przywla(zcza, abo go rak według natury przywła(zcza jako 
Ociec abonietak/ Jefli nietak? tedy lie (przećiwia(z Cyrillowi S. 
ktory mowił żecak. effi zasię rak, tedy iako Očiec go fobie przy” 
włafzcza według natury użyczaiac mu fwolcy natury taky gym 
bedžie go (obie przywłafzczał wedlug nátury uzyczaiac mu natu- 
ry boczemużby inaczey miał przywiafzczaćł `“ Przez 
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Przez Syna w czášie ftworzeniu Duch $ dawany bywa, mowiG. 

Coż z tego? Przetož Duch S, od Syna nie pochodZi. Nego 
canfequentiam . Ale tego nauczał S. Cyrillus. Nie nauczał. Bo G. 
dawanie Ducha S. przez Syna w czafie założył za fundament, że od 
Syna Duch S, nie pochodži. Cyrillus za $. toż dawanie Ducha S- 
przez Syna w czafie, położył za znak, že od niego wiecznie pochodźi, 
y že Syn Boży od wickow iefteftwo Duchowi 5. diie. Sluchayze 
Cyrilla S. L. 1. Thefauri c.1, tak mowiacego ( Ponieważ bowiem 
z tfloty Synomjkiey Duch S. ief, dla tegoż Chryflus udziela go Ludziom, ) 
Trzeba było y to czytać tobyś ladaczego nie pifał. 

Mowi nakoniec G. Nazywafie wlafny Synowski dla iedney 
natury Boskiey. 

Przeciwko temu jeft- Nazywa fic Duch 3. Duch włafny Oy- 
Cowski, nie tylko, ze mu Ociec iednoiftny ieft. ale ze z Qyca po- 
chodži. Przetoż y Synowskim włafnym będźie, nie tylko że $yno- 
wi iednoiftny ieft, ale že tež zniego pochodźi: Bo y Syn Oycu 
włafnym ieft nie tylko że iednoiftnym Oycu left, ale tež že ž nie- 
go pochodźi, ab» fte rodži. 

Przeciwko temu znowuieft. Duch Synowski nie tylko ieft 
Synowskim, ž: ma tež iftocę z Synem, ale že tež left od Syna w fa- 
mey Ofobie (woiey rożny, iako yod Oyca. Boy Duch Oycowski 
nie tylko left Oycowski. že ma tež it tę z Oycem, ale też od Oyca 
left w famey Ofobie (wnicy rożny.bo dla czegoz infzego. Przetoż ie- 
fli Duch Oycows«i od Dyca pochodži, y.$yaowski od Syna po- 
chodźić będźie Także Duch Qyrowski od Oyca fie rczui, zeieft 
Of bá od Oyca tchniona., bo przez coz infzego? Więc y Duch 
Synowski, od $ynafie rożnić będźie, żeielł Ofoba od Syna tchnio- 
na, dla rownty y teyż: przyczyny. 

Mowi tenże . Odpoczywa Duch 3. na Synie. Przetož nie po- 
chodźi od Syna, : 

Odpowiadam. Nego Confequentiam. Bo to z tego nie idźie- 
I owfzem z odpoczynku na švnie abo wSynie Ducha S. pochodze, 
nie jego od Syna fis utwierdza tak. Odpoczywa w Oycu Duch 8. 
Pržetož pochodži od Oyca. Także też. Odpoczywa w Synie Duch 


12 5. Prze- 
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S Przétoz pochodźi od: Syna. Ale fic iuż nato odpowiedżiało. 
s6. Przywodźi G inne texty Cyrilla 3. niektore od Auchora 
Stárey wiary, a niektore od Aurhora Tribunału przytoczone, y po- 
wiada że te moga fie rozbić przywiedźionemi wyzey odpowied£iam i 
Pierwfzy text ( Gdy Duchá Prawdy, totefi fiwoim. bo on tej? Praw- 
da, Párákletem nazr'al. zeonod Ovcd. pochodzi, rzekł. Boidko Synorfki 
Duch iefl przyrodzony yw nim mitęfhgiacy, y przez niego pochodzgiy.) 
Drugi text ielt od A. Tribunału fol. 4 wźięty. ( Nie cudzy bo- 
wiem od iednorodzonego ifinośći S. rozumie fie Duch, y pochodzi prayro- 
dzenno z niej.) I znowu ( fflotnie przez obudwu Z Oyd przez. Syná wye 
głyma Duch ) Iznowu ( Ponieważ Bogiem left Syn, wiafny iego, j m nim 
yzniego Duch iek. ) Te przywiedźione texty zwyczayna wízytkim 
innym przed nim Adwerfarzom explicatie odprawuie raz mowiac, 
że (ie co wfzytko mowiło, dla iedney iftności Ducha S. z Synem, 
drugi raz, choćiayże mowił S. Cyrillus że naturaliter & (ubítanu- 
alicer Duch $ ieft z Syná to prawi mafie rozumieć, że według natu- 
ry abo iftności Boskicy Duch S. od Oyca, yodSyna pochodži, to 
ieft pofany, y dawany bywa iłworzeniu . 
37. Nactofieiuż odpowiedźiało G. ale y znowu odpowiadam. 
Przeciwko temu naprzod ieft. Słowa ktore znacza mo. 
tum, vel quafi motum, toieft porufzenie , abo iakoby porufzenie, 
nie doftatecznie bywaja tłumaczone, przez drugie owa, ktore tego 
nie znacza, iako fama rzecz pokazuie. Ale pochodzenie Ducha S- 
przez Syna znaczy motum, vel quafi motum Deo dignum poru- 
facnie, abo iakoby porufzenie, czego nie znaczy iednoiftność : bo 
ta ścifle wźięta znaczy przez fięto, że dwie Ofoby maia z (obaiedne 
iftorę. Lubo (zerzey wžieta y to znaczy żeledna Ofoba ieft dalaca 
&drugi bioraca ifłotę Przecoż pochodzenie Ducha $. przez Syna 
nie doftateczaie bywatlumaczone przez icdňoifťnosť. Przydale ze 
iednoiftność Ofob Boskich nie znośi pochodzenia Ofob Boskich 


ale ie utwierdza 


Przečiwko temu znowu ieft. Przyrodzenno mięskaiacy zna: 


czy odpocznienie, abo pokoy. Duch S. przez Syna pochodzacy 
znaczy motum, vel quafi motum, porufzenie, abo iakoby porufze- 
aic- 
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nie. Przetoż one flowa przyrodzenno mięszkałacy, y przez-niego- 
pochodzacy nie toż ziracza. 2b 

Przeciwko remu ieizczeieft. Duck 3. left y iftotnie y przyro- 
dzenno, Z iltnośći Synowskiey, bo. tego uczył $. Cyrillus. Practoz 
Duch S od Syna pochodźi Boże Buch S. icit. z iliności Oyco - 
wskiey, dlategotez fiulznie fie mowi že od Oyca pochodži, iako ró 
wywo.Zil y G. choc wtym nieftufznie, że ztego micyfca chciał 
wywieść pochodzenie Ducha $ odfamego Qyca. Przeto2 ieflr 
Dnch S. ittotno y przyrodzenno icft. ziltności Synowskiey, fiufznie 
fic mowi, że pochodźi od Syna 


> . 


„Przeciwko temu znowuieft. Przpoficia ra Polska Z ktora Za- 
dinska wyraża Ex, znaczy poczatek kiedy ltedžie Oycu .przydana, 
iako Pifmo S. y Oycowie S3. (wiądcza Tak: tenże Cyrillus 3: in c. 
t. loan. C. z, mowi. (Nie fa tedy iedno liczba Očiec y Syn, dle obá fa O fohá: 
mi, yied en mdrugim, dla iedneyże (nbfiancie), widzi fie, y ieft eden z dru: 
giego, fo sef? Syn odOyc1) Izňowu e. 4 (| Poniewag, Słowo. z Oytd icf. 
przez fiebie famsego Ojobaieff, poniewaz zaf Bogiem iefi, y z Boga Oyed ie. 
dnoif ny Oycu, 2 ndtury Bogiem fie rozumie.) Tznowu L 2. in' loan C. 14. 
mowi ( leden Z iednego, ktory came wejpał rej z Oycem, sema (putwiaczny, 
ydo niego wfczepiomy: W niin bowiem iefb, y Z mego pochodzi nie rozdziel- 
nie.) Przetož taż prapofitia Z. przydana y Synowi Bożemu będźie 
znaczyła poczatek, dla rownosci przyczyny. bo czemużby nie? 
Niech pczynieśle Gràci» iefli ma rationem... Co uznałoboie Cyril- 
lus S. Thefauri L. 13.c. 2. mowiac ( Iako tedy Rámig z całym čiálem 
przyrodzenno fe [psia, y wfytko czyni, cofie zda rozumowi, y námnfiezaé 
zmykkifiny palcem. Taky Synd Bożego w prawdzie [amego v (dmym Oycu 
przyrodzenna być rozumiemy: Z Syn zaś przyrodzenno y Qatnie Ducha S. 
iáko z Oycś pochoitziť mierzemy, przez ktorego Sym mjyflho ndmafczaiąc 
pofwięca. Nie ieff tedy co infego Duch od Boflaey iflory, dle znici yw niey 
przyrodzonym [pofobem, idko y Palec w ręce, prękć m ciele . Boteyże ifoty 
Palec z Ręka, y rękś z cidlem ief, ) Coż ty nato? 

Przeciwko temu iefczeieft. Ofuby ktore fobie fa (pufiftotnę 
iedna drugiey musi być poczatkiem iako Oycowie SS nauczaia Prze- 
toż že Duch S: ief Synowi fpuliftotsym, abo Duch S. bedžie Sy. 

Yy nowi 
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nowi poczatkiem, abo Syn Duchowi. Ale Duch S. nie może byd£ 
poczatkiem Synowi. bo Syn od famegoieft Oyca. Więcbędźie Syn 
Duchowi S. poczatkiem. Czego między innemi yten fundament 
ieft, Zeieft z Syna, aboiftności Synowskiey iftotnie y przyrodzenno. 

38. Przydaie G. že S. Cyrillus na trzecim Soborze Ephe- 
skim ufprawiedliwił fie w liście (wym pifzac , Ze Duch S. od famego 
Qyca pochodźi, T 

To faf(z nad fałfzami, y Kłamftwo nad kłamftwy , potwarz y 
bluźnierftwo na 3. Patriarchę y Doktora Cerkiewnego. Ale coz zá- 
dźiw; Cała glowa G. Turpibus, infandis, rixofis plena Chimzris. 
Czegofie tu fpodziewać dobrego ód tak wichrowatey w fwoim 
głupfiwie głowy? 

le(cze tenże przydaie, żeone terminy naturaliter , fubftanti- 
aliter, coieft przyrodzenno y iftotnie i tak fie maia tłumaczyć , że 
Duch S. według natury aboifiności fwey Boskiey od Oyca y Syna 
pochodži, toieft poffany y dawany bywa. , 

Tu fobie contrádixit, y fprzećiwił fic. Bo przedtym ná wielu 
mieyfcach Fol. m 12 18. Vczyl, że Syn Ducha S. w czaliedaie atu 
zaś wyznawa, że y Ociec daje. Alec, 

Przeciwko temu ieft. Ie(li te texty S. Cyrilla. ( Iffotnie 20- 
budwuch z Oycá przez Syná wypłyma Duch) Iznowu ( Przyrodzenno 
pochodzi z ifłoty Duch ) maia bydź przez dawanic y pofylanie do ftwo- 
rzenia w czasie Ducha S uumączone, tedy tež wzaiemnie inne 
Oycow SS. texty nauczálacych , że Ducha S. Syndiie y pofyla w 
czasie do ftworzenia maia byc tłumaczone, przez wieczne od niego 
pochodzenie. Boleń piorwfze doare icit, tlamaczenie ©. vdru- 


gie, pierwfze zaś dobre ieft, toć y drugie, a zaty im Duch 3 od Syna ^ 


wiecznie pochocžiť będzie. 

Przydaie nakoniec, 22 tchnawfzy na ucznie po Z martwych- 
wfłaniu fwoim Pan IEZVS, nie dal im Ducha $. Ofoby, ale dary 
Ducha S, ktore fis Duchem nazywaia.  Coże$ to napifať? Contra- 
diet» O:chm S3. w Raždžiale in-19.19 przywiedźionym. Tak- 
Że contradichia S. Cerkwi, Woltoczney, jako ro Obrona S. Cerkw 
Wfchodniey c: 6 poxazu's . Zdczym iako Przeciwnik Oycow s S 
y Cerkwie S. maíz bydź odrzucony. 39 Do- 


| 
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l 39. "Dowod trzynafty z Phiłoteu(ża Pacriarchy Konitantino- 

polskiego. Ale ten tam nie mowi, že Duch $. odfamego Oyca po- 

chodźi. Nie maíz fie tedy na czym bawić A Philoteufz nie icftfo- 

bie przeciwny, ktory tak wzgodzie, siak y w Obronie-za pochodze 
niem Ducha 5. od Syna y mowi, y mocno ftoi... ; 

40.  Dowod  caternaíty z kśiag Epiphaniu(zą .' Ale gol dare,. 
mnie przy wiodl. Bo S.Epiphüniufz na żadnym tego mieyícu nie uczy!, 
že Duch » od famego Oyca pochodźi. Na wielu zaś uczył, że po- 
chodži od Obudwu, że Duch S. ieft ziftności Oycowskiey „abo z 
Oyca y z Syna, že pochodzenie, Ducha 4. od Oycá zlaczyl z bra. 
niem Ducha S, od Syna, iako mafz w Tribunale fol. 42. y w Obro 
nie 5. Cerkwie c. 1. Lepiey. tobylo. czytać, ba y.toco fie w księgach 
Ruskich z Epiphaniufza S. przertłumaczonego nayduie. Coż rakie- 
go? To ex Ancorato ( Duch S.  z Ote y Syna tretiy nazmyfkom. J fto 
tamże ( Obśdwi, poweda. mefkáiut wo czeloriku! prámednom. Chliflosy 
Duch icho.. Bo iefliże wiruiem, yz Chriflos ief Boh, Z. Bohá , y Duch t.e) 
„Znebo, albo y z QOliiuch, tak idkofam Chriflos powidił, iz ot Otcáyfibedyt, á 
indey motyły z moicho prziymet. ) I znowu (Ale reczetli ktakolwek, i ne 
dwoich Synow byty powiddit á sśkze iefl Iedynorodnyme Tyže kto iefyy z profi - 
#nálá Bohu bióbotefzy ; Bo ieflizeSyná tmenniet,koteriyy z Otcá tef, d Du- 
chá S. katoriy y z Oboich) Y znowu tenże.(Duch S,Duchieft iflinny.ytretisia 
fmwitlofl. ot Otcá y Syn4.) Znowu (14ka nikto nezndtet Otcá tokio Syn, dny 
Syná kto znśiet tokmo Otec, tak (mila: mobu- reczy. sani Dich. (midrobo 
znśiet , tokmo Otecy-Syn,od kotaroho pachadyt, y od botorobo veret Cc.) 

Przywodź icfzcze G: text Epiphaniufza S. tak mowiacega. 
( 1w Duchá S, Pa oZymidiatego, od Oyc pochodzącego oe. ymawi; Tu 
Autborze Sv[lydac fie y (kryć fie. muśif ztwoim argumentem ©. Duchniecu. 
dzy od Oycá y Syna, śle z teyże ifinośći, z Boflmé Ojca pSyná: Bo tü znócz 
fe, že Duch S. Oycomi y Synów i iednoifiny ) > 

Ty fie raczey skryć zá rozfadkiem całego Chrześcianskiepó 
fwiatą muśifz z twoia taka confequentia. Duch S. od Oyca pocho- 
dži. Przetoż od famego Oycż pochodźi. Coż to za confequencya? 
Wyśmialibyście z taka confequentia. Akademiie wfzytkie . A iatobie 
to proponuję z-5, -Epiphaniufza. Oloba Boska która z Boftwa Qyca 

y Syna 


M 
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y Syna ieft, odiedney Ofoby nie pochodźi? bo y byłaby z Boftwá 
y Syna, y nie byłaby iako rzecz iafna fama przez figieft &c. Duch 
S. ieft Ofoba Boska z Boftwa Oyca y Synaiako nauczył Epiphani- 
uíz od G. przywiedžiony. Przetoż Duch S. od famego Oyca nie 
pochodźi. I znowu fpuliftorne Ofoby Boskie tyłko tę fobie fa, mig- 
dzy ktoremi znayduiefie poczatek, y zpoczatku: bo tak Oyco- 
wie $5. ucza. Duch 8 ieft fpuliftotna Ofoba Oycu y Synowi, iako 
Wiarą uczy yG. przyznawa. przetoż miedzy Duchem S. y Qycem 
ydyn emana być poczatek y z poczatku. Ale nie może Duch $. bydź 
pocza kiem OQyca y Synowi. Przetoż ieft z poczatku y ma zá po- 
czatek: Qyca y Syna, bo nie iednemu ale obiema 'ieft fpuliftotny. 
Obaczze iako prawda prawdzie przyjazna. Obacz iako fpulifinosc 
Ofob. Boskich: nie znosi pochodzenia Ducha S. od Syna, ale ia fun- 
duie, atyśtego nie baczył. jej s - 
Kaže G. Auchorowi Tribunafu czytać S. Epiphaniufza. 
Czýtal go lepiey yrożumniey nizeli ty, boy rozum miał le. 
pízy miżelity, y uczyl fie lepiey niżeli cy, bo uczyłfie nie w 
kacie fwiata, ale"publice cum doctis & Doctoribus, nie tak ia Ko 
ty, by naiego naukę Theolagiczna iako doftateczna y gruntowna 
Theologowie " przýšiepali , atyś zapiecem gdźief cos 
uchwyciłskryiomko Theologiey iako Canis de Nilo: lepiey czytał: 
bo iego pifmą przećiw Herettkom: y fchifmatikom nie pokatni ap- 
probowali Theologowie, 4 zwoie kto? “ : m | 
Odpowiadalac G *Authorowi ‘Tribunalu rak mowi. że Ociec 
y Syn lubo oba faiednoiftni Duchowi S“ nie może fie iednak mo- 
wić, żefa zietteltwa iego, ze Odiec^y S$ynielł pierwfży w porzadku 
Ofob Boskich. Ociec zaś nietylko porzadkiem, zle y radzaiem. 
+ „Nie rodzaiem. ale tchnieniem od Ducha $.pierwfzy: bb Duch 
S. nieieft Synem. Więc ma fie mowić«Duch S. ićdnóifny: Oycu 
y Synowi z ielteftwa Oycowskiego y 3ynowskiego ™ Boodnich ieft 
w porzadku poflednieyfzy. , 
r41, Piętnafty Dowod zhiftoriey Tozafata Krolewicú Indiy- 
skiego Aletam nie maíz nic. otym. Bodubo pofpolito ieft Syno- 
wi y Duchawi $.bydz z Oyca: Bo rożniafie rzęczywisgie ^ Oyca 
e tež 


i 


Bene 


Powody przećiw potbodz.emtu Ducha S.ed Synározbiia — 43 
áletez ma być pofpolito Oycu y Synowi wyprowadzać Ducha S. 
bo od Oycá y Syna rożni fie rzeczywiście. Co S. Damalcen utwier- 
dza mowiac. ( On ubo fłoma Roditel, y Slovom Duchá S. proyzmoditel ) 

Otoż Damafcen Damafcencwi nie jeft przeciwny, jako G. y 
fobie y iemu. i^ 
42. Szeffnafty Dowod z Andrzeia Arcybiskupa Cezáryiskie- 
i go. Ale y tam nic niemafż otym. lowízem A. Tribunalu y zgo- 
dy ztamtego mieyfca pochodzenie Ducha S. od Syna wywudzi, 
do ktorych odfylam go. m 


43: Siedmnafty Dowodiego z Anaftazego Sinaity Patriar: 
chy Alexandryiskiego wžiety. Ale y tem niema nicotym. Ma zalie 
na Pfalm 6. pifzacto. ( No obokdtefiwi mam bldbotem. fufczym wonutr 
mo fercy od Chriftá nam dinomu, rekfibo Carfinyie nabejnoie svonutr was 
ifl Syricz Dub.) Alubo Syn y Duch S- porownani z Oycem, 
faiskó dwie rzeki, ziednego zrzodła płynacy. Porownany iednak 
Dush 5. z Oycem y z Synem, ieft rzeka od jnnego zrzodła pocho- 
dzaca. Co S. Cerkiew Wíchodnia wyznawa gdy mowido Ducha S. 
( Ty bo Riká Bozeflmá ot Otcá Synem proyfehodiay ) 1 znowu ( Prifio- 
fafzczno hipiafezyy Iflnocznycze Chrifte Boże nak 


44. Ošmnafty Dowodjego z S. Maxima y Dionizego. Ale 

y tam nic takiego nie mafz, tylko to, že Duch S. z Oycá niepoię- 

te kładźie lit. Tamze G zadaje riczgoccę Oycom SOC: IEŻV 
Corderyulzewi y Cichowiufzewi względem Max'n.a 8. przeto, że 
Corderiuíz n owił ó Maximie S iakchy był inerrore Gracorum à 

W. X Cichowiufz mago za Kachuika. Tauże kładźie z rozumu 

{wego fiowa głupie; Kto chce nicchay ie u niepo przeczyta. Ale 

| ktożby takie bálamutnie rad czytał? -Tu cenuzdikúie G, 5. Ma 
ximowi: boten $S, i:ko ma A Tribenalu fe! 60. 1tak o pochodzeniu 
Ducha £. mowi (^ Diib S idko z watnry według ifloty Rogá y Oycź iefl, 
taky Sycom według ifloty ref! iakby 2 Oycá iflotnie przez Syna nienymownie 
&rodzorym pochedzac.) Coztuief! przeciw pochodzeniu Ducha 5. od 
Syna? My zasz tego mieyfca za pcchodzenicm Ducha S od Syna, 
i ták argutnentuieny. Duch S. icit Synow wedlugiftory wźiętey cd 
| K Syna 


b 
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Syna niedaney Synowi od Ducha S bo Syn bierze iftotę od famego 
tylko Qyca. Przetož Duch S pachodži od. Syna &c. 

46.  Dźiewiętnafiy Dowodiego z Tarazyufza Patriarchy. Ale 
ten nie mowi, že Duch S pochodzi od (amego Oyca, ale mowi że 
przez Syna. Więc darmo 3. Patryarchg przywiodl. 

46. Dwudźielty Dowod iego z 3. Theodora Srudity, Ale y 
ten nic takiego nie ina, coby G w blzdžieiego ratowało. | 

47. Dwudźiefty pierwízy z Colmata. Ale y Cofmas mu 
nie pomaga 

48. Dwudźiefty wtory Dowód iego z S. Grzegorza Arcy- 
biskupa. Ále y cert powiada że Duch S przez Syna pachodzi od 
iednego Oycá, v na 5ynie odpoczywa, Co utwierdza pochodzenie 
Ducha $ od Syna. 

49. Dwudźielty trzeci Dowod iego z S. Theopháni. Ale 
ten iafnie ieft przeciwny G. co fie z lego flow od G. przywiedżionych 
pokazuie. Boiefli Syn pofał Pociefzyciela iako Boga idacego; x ia- 
ko wfzytkich Tworce , tedy rakgo pófłał, iako y Odiec. Bo cze- 
muzby inaczey ? Aletak pofłany od Oyca Duch S. pochodzi iak od 


fwego poczatku. Przctoż yod Syna tak poffany, będźie puchodzil 


i ak od famego poczatku. 
—. Atoiakoś (miał napifać , że nie (amego Ducha S. Ofobę daie 
Syn Boży, ale dary tylko? Wfzak dary Boskie fa tworzeniem, anie 
Tworca, ani Bogiem, a przečie Syn Boży pofał Ducha S. ktory ieit 
y Bogiem y Tworca iako S. Thzophaa ol ciebie famego przywie- 
diiony mowi. Pamiętny fie dia Boga co pi(zefz ? 

Przywodźi z tegoż one flowá iego (Tyś Rzeka Boflmi z Oyca 
przez Synd pochodzący ) y powiada, ze fic dlatego Rzeka Bottwa Duch 
S miinuie, że go w czafie Syn ftworzeniu dale, 

Przeciwko temu i.ft. Duch 6. ile icit Rzeka Boftwa abo płynie 
61 Oya przez Syna według tego, co ieft w Bogu wiecznegory wng- 
ttznego, abo rie? lelli niz? todnieiefk Rzeka Boftwa: botoco 
nie ielt Bogu waętrznego ani wiecznego, nić może być Rzeka Boftwa. 
lefli zaś według tego płynie od Oyca przez Syna co left w nich wne- 
trznej» y wiecznego, toć płynie według Oluby fwoiey Boskiey, a 
zatym odnich pochodź. —— Pize- 


Dowody przetim pochodzeniu Ducha S, od Synarozbiia | 6r 
Przeciwko temu znowuieft. Duch S. ile płynie z Oyca ieft 
Rzeka Boftwa, według wżiętego od Oyca Bottwa. co y G przyznać 
musi. Przetuž tenże Duch S. ile płynie przez Synaieft rež Rzeka 
Boftwá, według wžietego od Syna Boftwa dla rowney przyczyny, © 
Przeciwko temu iefzcze ieft. lefli Duch s. ile płynie z Oycá 
ieftrzeka Boitwa według wżiętego od Oyca Boftwa, il. zas płynie 
przez Syna ieft Rzeka Boftwa, ale nie wżiętegu od Syna Boflwa, tedy 
Duch S. y będźie Rzeka Boftwa, y nie bedžie: bedžie ile płynie z Qy- 
ca, nie będźie ile płynie od Syna, a zatym Duch $. infzy bedžie Oy- 
cowski, ainfzy Synowski, coiefł przečiw Wierze y Oycom SS. 
Przeciwko temu nakoniecieft. Dawac Ducha S. w cząśle, iako 
y fam przyznawa G. ielt pofpolita. przetož za rożnicę Synowi Boże- 
mu nie może być naznaczona. 
so. Dwuddielty czwarty Dowod iego z Andrzeia Kretenskie- 
go, ale y ten ieft przeciwny G. Bo z onych Row tego S. ( Zrzodło zy. 
wota nayfwiętfy podać obiecałeś. wiarą Dach twoy przymurgym Zbawi- 
čielu od OycÁ pochodze ) toidźie,ieden ytenzcieft Duch Oycu- 
wski y Synowski, Przerož iefli Oycowski od Oyca pochodži. y Syno- 
wski od Syni pochodźić będźie. Bo iefliby Oycowski pochodźił Duch 
od Qyca, a $ynowski nie pochodźił od Syna, byliby w Troycy S. 
dway Duchowie pochodzący, y nie pochodzacy,. Co wiarę wywra: 
ca. A mie mafzteż wtym texcie że od famego Oyca poch dźi. 
Patrz co ma otymZgoda n.1.2,3 4. AN: 
^ft Dwudźiefty piaty Duwcd icgo z Kallifta Patriarchy mo: 
wiacego. ( Od Oycd pofle goto iefl, zezmoleniem [poteignym, nie z Avujega 
toná ia Duchá. ale: zOycź przezmnie pofiány bywa, y moy irf Dach, y Oy 
comshi dla iedney ifinośći, dle od jamey ifnaśći OyvomNey przyrodzone fma 
fność ma. ) US : 
O jpowiadam |. Kabi? šuž po rezerw? niu Patriarcha był, dlare- 
goż nauka ego 6 Duchu S. iako podeyz:zana ma bye odrzucona. 
Kali iprzeciwiafie innym Oycom $$ krorzy mowili że z 
iflnosci Oycowskiey y Synowskiey, abo z obudwu Duch $. Przetuž 
mabydź od'zucony. ` 
Kalliftowi fprzeciwia fie Philoteviz Patriarcha , ktory, mowio 
Kz Duchu 
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Duchu S żenieodiedney Ofoby; ale dwuch pochodži, co wyrażił 
mowiac ( Dajše wiśłyczny ot Otczefkobo fofLim4, y Rożefiwennych VÍ? teba 
nesíkazanno y fchodiay. ) Ze nie dlaiftnosci z Synem Duch S. nazywa- 
fie Synowskim, ale że Syn mù iett poczatkiem, luz (12 to nie raz mo- 
wilo: z” A : 

Kallift fam fobie fie fprzeciwią naprzod. Syn ieft iednoiítny 
Oycuiako mowił: Kallift. Przetož iefli Duch S. od famey iftnosgi 
Oycowskiey ma fwoię przyrodzona iftność , may od Synowskiey : 
bo ta nie inlza ie w Oycu, a lafza w Synie. Nie ma zaś od fizbie: bo 
żadna Oloba nie daie fobie iftnoici; Potym nàpifal Kallift że Syn 
Boży dlatego pofylà Ducha aby był rowny Oycu pofylaiacemu Du- 
cha S. Słowaiego w kazaniu na S. Demztriufza te la. ( lawlaiaże Ho- 
fpod'ieże ko Otcu rámenflwo błóbołek: leboże az pof[u wam , Indeże recze, 
táko Otec pofjlaiet Duchá Swidtobo, zdeze febe błóbołet Hofbod poftáty y, 
iawliia iiże ho Otcu rámén[lwo, dize ne wnim bu det', iako foprotymen sef 
Bohuy iákože ot innyia wláfty pofiłśiufcza Ducha, pryLibáiet ot Orcá blá- 
holet pojtátyy. ) Mowlaczas ze Syn Ducha S nie wypufzcza iako 
Ociec, mowi że Syn nieieft rowny Oycu. .Boiefliby byłnie rowny 
Oycu dla nie posyłania Ducha s; byłby daleko wigcey nie rowny te- 
muž dla nie wypufzczanią Ducha Š: 

52. Dwudzletty fzolty Dbwod iego z S. Germana Pat" iarchy. 
Ale y cen nie ma nic na ftronę iego: Bolubo Syn y Duch. S.po- 
rownani do Oycaiako korzenia fa Latoroflami , ale do fiebie nie fa: 
lecz Syn Duchowi S. bedžie nakfzrałckorzenia. Takže lubo Ociec 
Perľonom Boskimieft przyczyna bez przyczyny : iednakże y Sym 
będźie Duchowi S przyczyna przyczyny . 

cz  Dwudźielty fiodmy z Michała Syncella mowiacego. Du- 
ches: od (imego Oyca zeby zltepowal y przez Syna poch odzil, y 
Ludžiom fie pokazał, iednego poczatek nauc zająć ) 

Odrzuáť A. Triunału Syncellaz liczby Oycow 38. y ia go też 
dla tychże przyczyn: odrzucam: bo contrádikuie Oycom $5. da- 
waieyfzym y powižniey(zym, à Oycowte S3: nie fa (obie przeci wni, 
a dawaieyfzych y pzwnizyfzych trzeba fłuchać! Tenże contradikuiz 
y fobie. Bo ieili Dach S. przez $yna pochodźi, iakoż; od fimego 
Qyca pochodźił?! % Przydaie 


Dowody przelim pochodzeniu Duchá Slod Syná, rozbila. 67 

Przydaie-G. eamzz. Tribunaliście Kalendarz nafzey Cerkwi 
Wichodniey łgaritwo y glupftwo przy pifuie.: 

Toc znośnicyfza że walz Kalendarz" (3reko-Ruski, (ktory 
wiele ma mankamentow to oboić temu człowiekowi z Kościoła 
Rzymskiego przypifuie # Ale to nic£iofni że G. fetomonachowi z 
Cerkwie Wichodniey Archymandricie Rektorowi y Doktoszowi fwe- 
mu Kalendarz Cerkwi Wichodniey, łyaritwo, y głapftwo, upor, 
flepotę potwarz y blužnierftwo «c. cc: przypilnie. Gdźież to ren 
Kalendarz toiemuprzypifuie ? Tam napifał tuw teyże kślażce G, 
fol. że Libzriufz Papież Rzymski był arianinem, Kalendarz zaś Cer- 
kwi Woftoczney mago zalwiętego, yza Burzyciela Arrianftwa: bo 
too nim w Sobornikach fwoich 17. lobr. czyta ( Sey biafe momremena 
Konfluntiná Cária, y že welykáho Aftdnajiw y Pawla: ifpoweduys& w Rymi 
btwfzych mofpryiat. y fodit. foi prefloly wójpriźtj ) Także tenze napifał, 
ze Czleftin Papież był Pelagianem Herety kem, a Kalendarz Cer- 
kwi Wíchodniey mago za Świętego, d£ien fwietu tzgo S.— April: ia- 
koma Horologium Leopoliranum R- P. 164». wydane, y Prałohy 
y Soborniki Cerkiewne + Tak bowiem o nim.soburnix 16. [ulti mowi 
( Swiditelź tebi dźiu doflowirná fwiatiyfzako avbiepiftopa wfeia svfelennyta 
Otcá) Patriarcl 4: Keleflind: ) O' tymże: Prałoh S.A prilis tak mowi. 
( Kelefiyn zeot Apofiolfkich predanyi mfia y blabola y twatiaynyzłozy necze- 
fywako Neftovia eptflolidini, + Bobomerkyie tebe chuły ifponidam, y że blá- 
cennabo: Kiryła: fpofobnyka y zwerzenyteieboy inii: |) Cożnato G prze- 
diwko (wemu wlafnemu Kalzndarzawi rzecze? fakze was niewityd, 
że takie nie tylko bałamaćtwa, ale ybluźnierftwa od Lutrow y Kal- 
winow bez wítydu przepifuiccie ? Wzdyč to coinfzego w Księgach 
macie Cerkiewnych, y'c6 infzego był: Czleftius, a coinfzego Cæ- 
leftinus! Vporem wafzym zalłepieni zoltalscie , rozumieiac že na 
Kościoł S. Rzymski wotuiecie, a wy przeciwko fwoiey Cerkwi po- 
wítaiecie, ong mięfzacie yz gruntu wywtacacic. 

54: Dwudžieíty ofimy, z $; lozepha Kanoaotworce . Aleute- 
go nie maíz nic na ftronę G: Bolubo ten mow.ł Dach z Oci pocho. 
dzący? przez Syná obidmiony ) Z tego iednak wnieść fie nie może zeod 
fumego Oyca pochodźi . Obiawienie takže Ducha S: przez Syna toż 

1 K3 pocho- 
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pochodzenie Ducha S. cd Syna utwierdza. Tak y zonych flow (y 
Ducha vozfmiecdiacego fie z Oycá ) nie przeciw pochodzeniu Ducha S. 
od Syna wnieść fie nie może. Zaczym darmo ielt przywiedziony. 

jj. Dwudźiefty dziewiąty z 5. Metrophana Ale yutego nic 
nie malz za G 

56. Trzydźiefty Dodwodiego z Gennadiufza Schołariufzą 
Patriarchy Dialogu, ktory on miał z Amuratem Machometemo 
Troycy S. Ale ywtym Dialogu nictakiego nie nayduie fie. coby po- 
chodzenie Ducha 5. od Syna zbiiać mogło. Wolno go przeczytać 
u Crufiufzá in Turcográcia L 2 c 3. Dlategoż z niego nie mogafie Łą- 
činnicy, żeon nie przyimowal, ani bronił Soboru Florentskiego. Co 
przydaie, toieft tczere kłamitwo. Każefie on wítydad Auchorawi 
Tribunaľu, ktory z Oycow SS. Wfchodnich dokumentá zá pocho- 
dzeniem Ducha $.iawnie y iafnie przyniofł , potwarzaiąc go iakoby 
nie przyniof. Raczey ma lie twego pifma wftydzic o to, że cbieca- 
wízy dowady przeciw pochodzeniu Ducha S- przynieść,zadnego a ża- 
dnego ztych trzydźieftu nie przywiodł. ale to tež piłał co przed nim 
uporni Grekowic, Arianfcy Philalecowie, niemadrzy Zizaniufzowie 
&c. pifali. i 

Przydaie. ( Ponieważ tu Doktorowie Wjchodni Duchá S. náu- 

czńtgpochodzić od Oycá famega, wie od Syna ) Takato 
prawda widzielifiny. Trzeba było ru temu 85- 
Bożych potwarcy co pięknego za con- 
chulia napić. Aled mu to opa: 
trzy Bog y zkad inad. 


A 
w 


ROZ. 
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ROZDZIAŁ IV. 


W ktorym potwarzy na Oycow SS. 
Łaćinskich od Galatowskiego 
włożone, rozbiiaią fie. 


Ak wierutna przediwko Duchowi Chry ftufowemu G 
iadowitość, že fie nie kontentował cym, že Oycow SS. 
Wfchodnich potwarzył, iakoby oniuczyli, że Duch 
5 od famego Oyca pochodźi: iefzczefie bez wltydu y na Oycow 
SS. Zachodnich targnał, a naprzod na A mbroż:go S. z ktorego. 

Dowud pierwfzy położył, flowa i:go przywodzac, w ktorych 
fie totylko zamyka, že Duch S. od Oyca pochodži. Co też y my 
mowiemy. A potym wnosi że od famego. Czego my nie mowiemy. 
Cudowna człowieka tego flepota, tak wiele mieyfc miał, y w Tribu- 
nale, że Syn Bożyieft zrzodłem y poczatkiem. Bo to miał na czele 
Trybunału fol z. aprzeciętego nie widźiał. Miał y.drugież miey- 
fce tegoż Ambrożego Quefito ultimo fel. 1.1.3. takie. ( Duch S. gdyż 
pochodzi od Oyca, y Syná nie dzieli fie od Oýcá y Syna ) ktoremu podobne 
dwoie mieyfca pokazuie Author de Symbolo c. 1 3 4  aprzecię on 
ytego nie w.dźiał Ii mu zaś de Symboło c 1. to mieyfce pokazuię 
(Bog Očie c ktory fputwiecznie, y jpolwfechmocnie Slorbo, zktórym DuchyS . 
wyprowódził. ) lak {te to pigknte z Damafcene'n S. zgidza mowiscym 
( Om nbo Slomá Roditel, y Słowam Ducha fmiátobo Proizwoditel ) lefli y 
tego nie obaczy nischayže to zatwardźiałzy zlosci y gesciey[2ey nad 
Egipskie ciemności (lepočie fwsiży przypi(ze. 

z.  Wrory Dowod lego z Leona trzeciego Papieża, ktory za“ 
kazał przydawać do $vmbolum 01 Synáiako mi Bitoniutz R.P. 309. 

Odpowiadam, zł naprzodieft citacia ezafa. b» Leo trzeć: wita- 
pil na Papieftwo Roku P.795 na ktorym zył lat dwadźieścia. Ani- 
fli Leo trzeci zakazał przydawać do $yinbolu nod Syna, zakazał nie 
dhtego żeby to byłoprzęctw Wierze; ale dla innych futznych przy 
czyn, 


1, 
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czyn , iako pzzyczyná ffuízna natenczas była Zgody Cetkiewney 
zachowanie, ktore fie dla tago przydatku na ten czas rwar poczęło. 
A iefli fie. nie godźieło przydawać w Symbolum, od Syna, toc fie nie 
godźiło przydawać y do Ewangeliey przez Syna. A przecię Cerkiew 
Woftoczna, y Oycowie $5. mowiac ô pochodzeniu Ducha S. mo- 
wili każdego czafu y dotad mowia, iako (le to nieraz pokazało że 
Duch S. pochodźi przez Syna. Czegoiednak Chriftus nie mowił. 
Coż nato G.Ucza Grekowie y wy zniemi,że fie godźi do Sym= 


bolum to przydać , co Symbolum obiafnia tłumaczeniem nowym. 
Ze to prawda. Słuchay Wielkiego {wego archiiereia Kallifta mo- 
wiacego u was w Kiiowie R P. 1637 „drukowanego ( Sniátiy zás 
wtoriy wfelenfkiy w Konflantinopolu fphrány flo piatydefiaty Swiatych Otcow 
Sobor. prydal Hofpoda zymotmoria(zcXoho „at Ožcí potbedia(zczalo, dáley aż 
dokońca ) toieft czego nie było w Nicenskim. Ztad toidźie. Godźi- 
ło fie Konftantinopolskiemu Suborowi przydać za approbacia Papie- 
+ ska to, co należy doobiafnienia Artikulow wiary S. Więcfie bẹ- 
džie godźiło y drugim „przy teyze approbaciey Papieskiey . bo 
coż tego za rożnica? Aiefli fie nicgodźiło, czemuż Konftantino- 
polski przydał do Nicenskiego : Hofpoda żywotworiafzczcho &c! 
Dareinnie tedy tak ty iakoy twoy Magifter Baranowicz oten przy: 
datek od Syna tak troskkyrie latrzycie y drugich do tegoż iatrze- 
nia pobudzacie. w >, 


Wždyc Leo 3. nie potępił Leona 1. Papieża, anisinnych Do- 
ktorow Łaćinskich nad ficbie flarízy ch, ktorzy że Duch S pocho- 
dži od Syna, nauczali. hogdžieiz topotępienie : Nadroy naukaich, 
na Soborach o Duchu S od Syna pochodzacym p. chwalona. Tak 
Leona W. czwarty Synod pawízechny „nazwał fľupem prawoffaw- 
ney wiary (Stolp prawoftawyia Chrijtowey Cernmy premudre Lwe Cc. ) 
Ten zaś więrzył, že Duch 3. pochodźi od Syna, iako go przywedži 
Tribunal fol, 2. Gennadiu(z (ed. 7. ( Gdyz m włafnościach Ofob infy 
ieft Ociec, infey Syn, infzy Duch S. tednakže nie inne Boflmo . nie rożna 


náturá iefł. Ponieważ gdyà z Oycá Syn fl. iednorodzony , y Duch S. Oyco: 


ran y Synowjkin iefl Duchem » nie tak idho inne fiworzenia wfzeikić śle 
iako 


S | 
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idho z obiemá zyrąty, moc máiac, y wieczny, y z tego co iefl Oycem y Synem 
a. fwoig fabflancia abu bytnos?, ) żkad toidźie.. é 

LeoW.wierzytże Duch S. pochodži od Syna,a z ta wiara był wiernym 
y práwoffawnym. Toc y drugi Leo, y inni naltepcy lego toż wierząc 
"byli wiernemi y prawofławnymi zprawófławnemi. Toc yLeo trzeci mu 
fia toż z nimi wierzyć: boártykuly wiary fa nieodmienne , y co raz 
ich arfikułem wiary zawfze icit. Zacžym kiedy Leo 2. prz:z fwoie 
dwolakie tablice zakazał przydatku od Syna, zakazał, nie żeby po- 
‘chodzenie Ducha S. od Syna, nië było artykułem wiary, przyna- 
mnicy względem fiebie, choć nie w zgledem wierzacych , alezakazał, 
zeby fieto priwatna władźa ( oprocz tego to fte myzey rzekło ) nie dźia- 
ło. Tym tedy fpofobem W. X. Boiin od paralogifmu wolnym zofłaie : 
bo tak fobie dilzkurował.lefliLeo pierwfzy wierzył že Duch S.od3yna 
pochodzi, toc toż wierzył y drugi v etzeci, &c. Y woy toiell ren pa- 
rologifm. Leo trzeci zabronił przydatku cd Syna. Więc nie wierzył 
pochodžič od Syna. l ten drugi Nie niaf tego w Baróniufzu £c n- 
skim coielt w Polskim napifano "fuieft że za Leona pierwfzego 
wierzono pofpolicie że Duch S. pochodźi ód Syna Wiec to niepra- 
wda cow Polskim napifano. Ittntrzeći. Leo na Synod Tolętanski 

offal Lift z wyznaniem od Syna, Rzymianom zaś tego zabranił, 

Przydaie G. że dwa lezuiči y Boim y Skarga przeciwia fie 
fwemu pobratymowi Cichowiufzowi pifzacemu, ze 3. Leo Wielki 
przyiał do $pcłeczności wiernych "Theodoretà, ktory wierzył y ná- 
uczal, že Duch S. ani od Syna , dni przez Syná nie pochodźi . 

"1 Ogłowó wichrowata! Widżę, febys chciał wiżylłek úwiátz 
(ob: powadźić . Aro kłan.ftwo cos napifał. Nie przeciwia fie ci (o- 
bie. A w czymże ro fprzeciwianie? W X. Skarga y W. X. Boim na- 
pifali o Lwie pierwfzym, žeon wierzył o pochodzehiu Ducha S. cd 
Syna, 1W. X. Ciehowiulz nápiťal, że tenże Leo pierwfży do (po- 
łeczności wiernych Theodoreta przyiał. Cyž ztego? Przviať, ale“ 
pokutujacego y błędy fwoie porzucaiacęgo ` 

Tu {ie G. fprzećiwił prawdźie,bo opuścił co co było za prawda, 
toieft, że przyiał Leb W. Thcodorcta bez błędow iegu przeciw; Du- 
chowi S. boiz pokuta. Sprzeciwił fis y lamemu fobie, "bó przedtým 

: È 


fols . 
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ol. 5. napifał z Markiem. Eph:skim, ze S. Cyrillus iedney był fen- 
tencyey z Thcolotetem, że od Soboru Epheskiego nauka Theodo. 
retowa pochwalona, że Theodeteta nie przeklinał Synod &c. A na 
coz go miał Leo W. przyimować do (połecznośći wiernych, kizdy 
byl pravowiernym? Ale go przyiaf, tedy iako przedtym wyklętego 
y odrzuconego przyiał, aiefh wyklętego, tedy dla przeciwney nauki 
nauce Cyrdla S. nauczalatego O pochodzeniu Ducha $. od Syna. 
Bo ktoż kogo iednoz zfóba rozumielacego wyklina? A zatym ni- 
uka Theodorctowa, nie pociiwalona, ale zhanbiona. Zgodźił fie 
tedy G. z ladaiakiemi pobratymami fwemi Zyzaniami, Walilami 
Sura shieimi , Clerikami bezimiorinemk Oftrogskiemi, yinnemi 
baykosiewcami, y fobie we w(zem podobnemń, z ktorych ieden ffowa 
Theodoretowe przywodži ( Soy ze Duch Synowy, Afcze ubo tako ku: 
pnoiftefiwen.y ot Otedy fhodiay ygiyde ifpamiddiet kto , toha idho bláhycze * 
fiwa dapriymem hias. ajczelyze iakg ot Synd, y ty Synom. bytyie mufączź, 
tiko pochnino fe y neczefywa da otwerzem Ćc.) A przez re zgodę wpadł 
w wieczna z Cerkwia Woftoczns niezgodę, ktora y temz iafnie, rze- 
telnie barzo częfło wyznawa że Duch S. przez Syna pochodźi: Iaki 
to wafz wltyd, żeniewiecie fami, iako wierzycie! 

Znowu [ie ozywa uczen Baranowiczow, y z Oycem fwoim 
przeciw Lwowi S. mowiac. ( Leo W. Papież Rzymski wierzył, y nauczał 
Duchi S. ani od Syna dni przez Syn pochodzić. 

To lz, ykłamitwo, y potwarz na S. coiego pifms iafnz, ii- 
(nie obałata tu wyżey przytoczone. Słuchayże znowu Lwiego gło- 
iu w Trybunale fol. 123 tak ná cie wolaiacego ( Inffyiefl, ktory rodził, 
infzy ktory fie urodził, ainfzy ktory z obudwu wyfzedł ) y przed Bogiem 
na tak zuchwałego y porwarnego Rhapfodpifa skarzacego. Dates 
mię na pofmiewisko głapiemu, to ieft Vczniowi Baranowiczowemu. 
Widźi(z iako twoie ftrzaly na čie fie obracaia.  Nauczżefie lepiey 
o Swiętych pifad- 

Przydaie icfzcze G. Iáko Leo, ták y Grzegorz W. Papieżowie 
Rzymfcy wierzyli pochodźić Ducha S, od Oyca famego. 

Idzie droza ubita fwego klamftwa. A kiedy nie wierzyli Czym- 
že tego dowodźifz że wierzyli? Oto tym, flowaiego fa. ( Tu widzifz 

Tryba- 


Potwórzy ná Oycm SS. zár fl E ni ži ne, val iia. +3 
Tribunáliflo, žetak Dym od wiatru tak od pramdy zniki at és o) argument) 
Bierzże flowa za fiowa : O pełna fprofnego dymu gl. wó, nic ialucgo 
przeciwko prawdźie nie przywodźilz, oprocz dymu ciemnego, ale 
ktumftwa jafnego. O wictržna fantazya, nie nie movilz tylko to,co 
ucieka 7 Boreafem do Pickielnego ZEclufa. Ale ten co ambulat fuper 
pennas Ventorum y twoley glowy pedepce y 102[y pie wiatry z pra 
wda woiulace. Te flowa za flowa. Ba przywieść było iakie n:iey ice z S. 
Grzegorza na podparcie lichey twoicy mowy, iako przy wiodl ich trzy 
fol Uo Author T ribunału na podparcie prawdy Katolickiey . Kto- 
re yianie tak dla ciebie, ( bo fie obawiam, zely nd cubre przeklgtlwa ono 
nie padlo: ` 1 w grzechu majzym pomrz id ) ale dla wy branych lego 
przypominam: 

lefzcze tenże przydáie . lan ofiny Papież R. Pheciufza Patriar: 
chę Carogrodzkiego do Kościelney przyjął fpolecznosei, y na fiohcy 
utwierdžiť P. tryarfzey. Ccż zege? To więc lan ofmy wierzył Du- 
cha S, pochudžiť od Qyca fines zo lakó y Phociufz wierzył? Nego 
Confeguentiam: Teflić go przyšať lan ofmy, vij mufi 1 Vhociufz, a- 
bofie z fwoim błędem kryć šakoščie to wy we z! fym raf'eczynic zwy“ 
kli, 3bo go uflnie odwołać. Bo in&czey pir Confsientiam Pzpicz go 
przyiaé nie mogł. Znowu. Jefli lan cfmy Phociufza Parryarchę Ca 
rogrodzkiego du Kescielney przyjał fpołeczności, y na Rolicy” atwier- 
dźił Patryarchalaey , ľakož mu Patriarcha Cargrodzki był fo- 
wny, iakoś cu w grefieiey, y gdźie indź.ey nahažprát? Wi uh iako 
fam z foba walczy (z iako fam [úbie y w fubie iefteś Hercules forens? 

g.  Dowod trzeci z Damaza Papieża Rzymskiego. Aletin nic 
nie mowi, tylko że Duch S. od Oycaieft: Cęż z tégo? 'Imy też ta 
mowiemy? 'Ergo.ód fimego: Dobrze wat A. farey Wiary upomniał, 
że nie oto między nami ipor, iffi Dach $. od Oyci pači ez ale 
ieflieod Samego, teg dówodźcie: Ale chotbyście wfzyckie Gictkie- 
go y Rüskiezo odfczepicaflvr fglw; 2: brali pietre: tes WIĘ do* 
wiedźiecie - Datino tedy 0 nie :podobáe fi fis rzeczy kúšičie. =" 

Przywiodł fłarey Wiary A inne mizyfca S. Damaza w kterym 
fie toznaydowiło, że Duch S. od QyC2 y Šyná poch idz1. Na to mo- 
wiGsze topotwarz na SADamaza Bo tesprzyiały porwierdź ISymbolum: 

; La Kcn- 


Konflantynopolskie, w ktorym to 6 Duchu 8. napifano (1w Ducha 
S: Pánd ozywiaigcego od Oycd pochodzarego. 

Przyial yporwirdžit, ale ftofuiac fie do wyrozumienia Oycow 
SS. to Symbolum składałacych, anie do Phociufza, y innych teraz 
Herctikow przeklętych. Coż abo, to Oycowie 55. kiedy mowili, ze 
Duch S. od Oyca pochodźi, rozumieli że od famego Oyca pocho- 
dźi ? To nieprawda. ale rozumieli że y od Syna. A zatym nie ieft to 
potwarz, co A ftarey Wiary napifil A ia ż Genadiufza Patriarchy 
Con(tanünopolskiego fect. 7. to wyznanie 1)amaza Papieża przy- 
wodzę ( Wierzemy w tednogo prawdziwego Boga Oycé, y Syna, y Ducha Cc. 
Oycź, ktory Synenť nic ief, ale ma Syna, ktory nie sef Oycéin. Syn ktory nie, 
ief Oycem ale Synem Bożym znátury, Duchá zaś Počiefzyčielá, ktory ani 
Oycem, dni Synem iefl; ale z Oycá pochodzi y Syná Cc. ) Cotez znowu 
tam powtarza. Coz nato? To; ze Damazus od nas zepíowany. Ale 
otym porym. i 

6. Dowod 4. z Hilariufza S. mowiacego ( Od Oycá bowiem 
pochodzi Duch prawdziwy, źle od Synd poiylány bywa ) Coż z tegoż Więc 
od Syna nie pochodźi? Nieidźie zatym. Śmiechu godna confe- 
quentia formuiefz. I owfzem, 2: yod Syna pofylany bywa, dlategoż 
od Syna pochodźi. Bo że od Qyca pofyłany bywa, dobrze, a zatym 
y dobra idźie confequencia że od Oyca pochodźi. A mianowicie ze 
S Cerkiew Woftoczna y to wyznawa, źzgo Syn pofyla, iak Bog „ia. 
ko Tworcę iako fobie fputiftotnego, izko ma Zgoda, y Obrona S. 
Cerkwie W. co fie y tuiuz przytoczyło. Czegoż tu iuż nie doftaie 
Duchowi S. dopochodzenia od Syna 7 ) 

Powiada G. ze A Tribunału fprzeciwia fie Hilariufżowi S. 

To nieprawda. Nie fprzediwia. ale iego myfl innym mieyfcem 
z tegoż Hilariufza mowiacego, że to iedno ieft brać Duchowi S. od 
Syna co y pochodźić, obiafnia. Coy iaz Gennádiu(zem Patriarcha 
fect 6. czynię y fowa Hilariufza S. przywodzę ( Wierzemy w S. Troy- 
ce, to ief Oyca, Synd y Dacha S £rc, Oycá od famega fiebie , nie ad innego 
Smá z Opet zrodzonego Bogá prawdziwego, fwiatło prawdziwe z fwiatłź 
prawdziwego : śle iednak nie dwie (wiatła, śle iedno (wiatła, Ducha S. yo- 
nnie od Opcá, ) ed Sjná pochedzecego.) A chociayże w $: Hilarym w 

Pariżu 
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Pot márzy ná Oycom SS £áčinfkich dłożone, rozbila. AM 
Piryżu Drukówanyni R: P: 1510. tych flow nie nslazl G: ktore citu: 
ie Autor Tribunału Z tegoż Hilariufza' R. P. 1617. w Kolnie dru* 
kowanego ; toiednak falfzem być nie może: boto fie zgadza z in 
nemi Oycy 58. u ktorych toż ieft brać Duchowi $ od syna, CO y 
pochodźić. Bo Ambtožy S. Lib. 2. de Spiritu Sandło €. 12, mowi (Bzy: 
fiko svžial od Oyc Syn : bo on fam rzekł wjcyfłko mi dano ief od Oycd one- 
ga Qc. ytowział [am przez iedność nátury, Z miegoź przez tez ted oc 
trial y Dach, žako fam Pin LEZVS obidfuia , dlatego mowił, Ze zmego 
wezmie PG ) Tož tam wyżzy powcarza ©. 10. Zrad znać, želmy 
kšiaz nie pofałfzowali , co Grekom y wami we zwyczüiuielt barzo 
ftarym; iako Trebnik: z Bab» y Babę z [rebnikiem Kiiowskim po- 
kazać wam mozz. 1 xz co otym ma Obrona S. Cerkwie W. c. t. 


7. Piaty z Auguftina S textow rożnych. Ale te wfzyftkie, nic 
w fobie więcey niż mia! tylko rołże Duch S, pochodźi z Oyca lub: 
innym (pofobém niżeli Sya Przywodźi inne texty Author. Trybu- 
nału fol. s. Z trattu 99.in Ioan. (^zemtiZ nie mamy wierzyć że też 
z Syná Duch S. pochodzi, ponien'az on Syná też Duchem deft. lefuby bomierm 
od niego nie pochodził, zaprańtdę nczniom fmoim Panb) nie mow:ł. Wezčie 
Duchá 3. ) Co tež powtarza L. 4 de Trinit. Cc de Genefi adliteram €. 
10. cam že y znowu fol. 7. y znowu L 9 de Trinit. c. 2.7. ( Kto może 
źrozumieć bez cz ifá. zrodzonego Syna z Oyc f, niech rozumie bez czáfu pa- 
chodzenie Ducha S. z Obudwu. b i zaraz ( Niechay rozumie iako má Očiec, 
Zeby zniego Jámego pochodzi! Duch S. ťaktež dał Syaomi, zeby tež z niego po- . 
chodził Duch S. Oc. ) | 

Na to Swiadectwo odpowiada G,ż:to pit Augaftin iako Ma- 
nicheyczyk, ale to inlibry Retrallstionum odrzucil, 


Gdžie y na ktorym mieyfcu nie mianuie, Wise fat(z'6owiila , 
Swiętego potwarza, ybluźni Świętego. Widźielifiny: częlto tego S. 
Doktora w piímach (woich wyznanie 6 pochodzentu Ducha S/ od 
Syna w Rozd.1. Więcro fałlzem byc nie może Nie był Athanazy= 
ulz, Epiphaniufz Bazyliufz Cyrillus: Alex. Maniecheyczykami, à 
przecię tegoż z Auzuftynem S zgodnie uczyli. Przeto2 ©h nipifał 
Auguftin 3. o pochodzeniu Ducha S. od Syna , iako(Kicholik , nie * 

Lj iako 
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jako Manicheyczyk napiGł. A co nápifať G. 6 Augäftinie to napi- 
fal iako Heretyk y na S. Bluźnierca. Ktoz mu da wtym wiarę. 
` Przywodźi nakoniecieden text z Aupuftiná S: de Trinit. c. 17. 
Z ktorego, chciał dowieść pochodzenia Ducha $. od famego Oyca, 
alem ja tych flow nie nałazl. Towfzem wtym Rozdziale mowi , co 
ochodzenie Ducha$ od Syn$ barzo iafnie utwierdza temi fiowy. 
(Duch S nedlug Pifmá S. śni Oyca famego tefl, dni Synd fimego, ale Obu* 
dmu, y dlatego pofpolita , ktora wzáieninie kebie miluta Ociecy Syn, nam 
námieniaia miłość (>c:) | znowu tamże ( Nie darmo n' tey Tioycy, nie 
mowifie Słowo Boze, tylko Syn kni Dźrem Bożym tylko Duch S$. áni z hte. 
rego. prińtipabiiej(zym (pofebem pochodzi Duch S . Bože y z Syna Duch S 
pochodzi, znayduie fie . Ale y to teżiemu Očiec, nie iz. bgdacemu , y tefeze 
nie inálacemu , dle cokclmiek sednorodzonemu Słowu dał, rodzeniem 
dał. Tak tedygo zrodził. čebytež Z niego Dar pofpolity, pochodził, y Duch 
S był Duchem obudmu. ) To tedy ma nacym micyfcu Auguflin S. a 
jefli na inuym mieyfcu coinfzego „sk ma być dumaczony, żeby 
Auguflin nie był przeciwny Auguftinowi, iako (obie barzo czefto 
left przeciwny.C . Ale ten człowiek iako Syn Niezgudy radby wizy- 
ftek Świat fobapomiefzał „aby wtym zamięfzaniu znalazł fwoim 
błędom mur ze mgły abo zpaieczyny. ` 
9. Szoflyz Heronyná S. onych flow. ( Nie momiemy Spud 
bydž przyczyna Ducha S. lo fom Očicc ief Cof ) | Aleloż natonic r.z 
fie odpowiedziało. Sam O£vc Caufa five caufa, abo poczatek: bez 
poczatku, y to prawda: boto y wy mcwic musicie. far poczatek 
z początku, to nieprawda, co też y. wy wyznawącie, y wyznawać mu- 
šicie: Bo mowiac u Synu Dozym, iz ieft („Náczála ot Náczatá , flo- 
cznyk ot iflocznyhá. ) x Ť 
| 41 Odrzuca porty m. G. Hierony ni przywiedźionego «w Tribunale 
utwerdzalacego. pochodzenie Ducha 3: od.Sxná dłatego j; zz wyiery 
icft z Obrony (Synodu |Florentskicgo. Czemu? že fie G! nie podo- 
ba, Ale mnicyfza. Hiltorie iednak, yLudžie“ dla fwoicy: nauki; 
Świątobliwości, w rzeczach Kościelnych biegłości, nie uplatani am- 
bicjazsani, honorow Cerkiewnych "chciwości godnioyfzi wary niž 
G. klamfiwomuytuzadadza. Lo $ Owa eca ta 
1.1 i 1 9 Sio- 


Posptárzy ná Oycom SS. záčiníkich, rozbiia. 27 

9. Siodmy Anzelma S. Alego widzę zgoła nie rozumie(z, 
Czytay go lepiey y przekładay lepicy , aby bylo na co ulpowiadać. 
Wzdyć to ten 3. na Synodžie Boskim, Grekow nie przyimuiacych 
pochodzenia Ducha S: od Syna, przekonał. IakoZ tego fam, co w 
Adwerfarzach (woichy ma'lrze ganił, skutecznie zbiiał, iawnie refu- 
tował chwalebnie odrzucał miał nauczać? Oladźźe fie na coś (obie 
takie niebylice y Chymery pifzac zaflužy?. 

10, Ofiny z Irencufza Biskupa Lugdunskiego contra hatefes 
L $.c.6. zonych flow ( Przez Ręce Oycowskie, co iefł przez Syna y Du - 
ehá Lise fie Człowiek ) Tu Łacmnicy przyznać muście (momi G ) 
że Ręka od Ręki nie pochodźi. 

lufż fie y na to odpowiedźiało. Syn y Duch S porownáni z 
Oycem fa Ręce Oycowskie, przez ktore on wlzytko czyni, co czyni, 
porownani zaś Z (oba nie (3 ręce, ale Synielt Ręka a Duch S. Pal- 
cem, iako Bazyliufz, Ambrozyu(z y Cyrillus Alex . zinnemi ucza 
Cożnato G. Nie malz tedy żadnego Doktora Zachodniego prze- 
ciw pochodzeniu Ducha S. od Syna y a ktorych przywiodł G. flepo 
przywiodł, rozumiciac že y oni byliiako G. ceci © Duces cecorum. 


ROZDZIAŁ V. 


W ktorym fie inne Dowody tego G. prze- 
ćiw pochodzeniu Ducha Swięte- 
go od Syna, rozbiiaia. 


ŁądźicyG, Tytuł taki. Dowody z Soborow Wfelen. 
1. skich, ktoremi ftary Kosciol Zachodai, nowemu Ko. 
ściołowi Rzymskiemu pochodzenie Ducha S. od fa- 

mego Oyca, pokazuie. Obaczmyż to pokazanie. 
Dowod p:erwízy z Cyrilla Ierozolimskiego tak mowiacego 
in Catechefibus w Ohli(zenyi 16. (-Wieiny iednego Syná ktory zbiecał fie 


puścić 


L7 Rozdział P. 
puścić od Oycź Párákletá. ) Tu widzifz £c pofyla Syn Ducha S. od Oy- 
ca, nie od fiebie Ludźiom. dlatego, że Duch S. od Oycá nie Syna 
pochodži. mi 
Azaż Cyrillus s. lerozolimski był Soborem Wfelenskim» 
niechay każdy ofadźi. Więc ten dowod "non eff ad propofitum. Od- 
powiadam iednak Nego canfaleni. Oprocz tego. Pofyła Ducha S. Ociec 
w imię Synowskie. Coż? szaż dlatego od famego Syna bedžie po- 
chodźił? '1 owfzem że Syn Boży obiecał posłać od Oyca Párakleta, 
dlategoż pokazał ffe być rownym Oycu w pofyłaniu Ducha S. à 
zatym y poczatkiem z Oycem .Duchowi S. Nie mafz widzę dowo- 
du ftufznego na twoię ftronę 2 S. Cyrilla.” Wežže ztegoż ni nafze 
catechefi gi. (Damidáty y mafzy iakó mnobay mená fut , d ieden tokme 
Duch S ‘ief, o nýchže nyni málo mam reczem ot mnohych Nárycajet bofia 
Duch S. pocztennomu nyni, Onomu ubo Dachom daietfia fłowa premudro- 
fo. Náricáietfía Iftynny, idkoze Spas recze. Tehdá pryider. on Duch Tflynny. 
Narycháietfia y Pérdklit , tdkoze recze: Afzcze ubo az ne jdu Páráklit ne 
prydethwam. Naricáietfia Duch Bozyy, iákože ief pyfino Wydich Duch Boziy 
jfibodiafzcz ypaky Ielikobo Bushom Bozyne wodiatfia fyifut Synonre Bozyi, 
Narycátetfia Duch Otecz, idkoze recze Spas. Ne my budete błakołufzcze , 
no Duch Otca'wafzebo hláholay môwds. y páky Pantel, Schovády poklaniá- 
ia kolini morko Otcú yproczžiá utwerdytia Duchomiieho. Navicdiet[in 
Duch Hofpodeń, idkoże recze Petr. Cato táku fomifzezanno byft mam yin- 
fiiy puch Hifpodex. Narycaiesfia Dućh Božiy Chrgfiomw, tdkoze recze Famęł. 
Wyze nifłe wopłoty,nowo Duh. poncze Duch Boàyy zymet sowas.  Afezelyže 
kto Duchá Chriflon'a ne y mat, fey nifl ibo. Narycaietfia Dutb-Sn4 Bo- 
zyia, idko že ief pyfano. 1ákoze iefle Synome,po[la Bol Duchá Syn fwoie- 
bo Ke ki Duch Chryftom, tákoze ief pyféno, Wokakomwo, y r wokgie 
wremia iamlá(ee nych Duch chrifłów. y paky molenyiem máfzym , y | podd- 
1xnýiem Duchá Isis Chriftowá. Pofych že y ynna  mnehá ymenowanya 
fmidtobo Duchá obriajączefzy Ce Razlyczna ubo fufgczy narycdmyia áiediny 
tozde Duch fufzcz. yrefehda fo Qtcem, y.fo-Synom fy. Ne ot Otcáy Synd 
uftnamy bldholem; ny wozduch razfjpatm. na wo bypoftafi, bláhola fam, y 
dzzfiwniń ) firiáfzczálá nerafiupni.  fochlájni ) Zrad Takie fie bio ra 


„Powody. 
et 2. Dier- 


Dowody przeliw pochodzeniu Duchá S. od Syna, rozbilá 79 
z. Pierwfzy. Aboieftinny Duch Oycowski y Synowsk!, abo 
nieieft? Iefli inny tedy fie [przeciwifz S. Cyrillowi nauczaiscemu, 
f že nicie(t inny, aletenże y ielenze Oycowski y Synowski. le(li 
zaś tenże. Więc iako Oycowski jeit tchniony y pochodzacy ad 
| Qyca, tak y Sýnowski będźie tchniony ‘y počhodzácy od Syna. Bo 
ieli Duch Synowski nie bedžie cchniony ani pochodzacy od Syna, 
| tédy w Boftwie będa dway Duchowie, ieden Oycowski  tchniony 
| y pochodzacy od Oycá, a drugi Synowski, ani tchniony ani pocho- 
dzacy od Syna, coieft iawnie przeciwko wierze S y Cyrillowi S. 
Drugi. Duch Oycowski y Synowski żbo ieft od wicku Oyco. 
wski y Synowski, abo w czasie tylko obudwuch : ale nieieft w czafie 
tylko obudwuch „bo nie byłby zawfze z Oycem y Synem, co icit 
przeciw S. Cyrillawi mowiacemu. ( Life hdá fo Otcem y fo "Synom (jy ) 
Przetoż ieft od wielu od obudwuch, azatym od obudwuch iak od 
fwego poczatku pochodźi. Ani też może bydź od wiekow Oyco- 
wskim, A.w czasie Synowskim, bo yto ieft przeciw S Cyrillowi wy- 
żey przywiedžionemu. Api rež obudwuch, dla iednoiftnosci : bo fie 
y toiuz nie raz odrzuciło. | | 
Trzeci. Duch S. ktory (práwuie „rzadži y'pofwiaca wefpoł z 
Oycem yz Synem, abo to maod famego Oyca, abo nie od famego * 
lefli nieod famego? Tedy fie fprzeciwia Cyrillowi S. mowiaceniu, 
żenie od famego , co on wyraził onemi Rowy (Near Orc4 y Syná 
uftnámy blabolem, ny wozduch rozpifaiem, no svobypojtájy ) Coż to wohy- 
| poftafy hłahoła &c ? „Po, Ze ód Oyca y Syna to ma, comowi &c. 
Aiefliz to od obu wach ma, ż: mowi w peronie fwoiey &c. od obu- 
| dwuch też ma, żezoftaie, abo wyprowadza fie w perfonie. Bo iefli 
to ma odobudwuch čo ieft poflelnieyífzego, tedy mieć bedžie od 
obudwuch y to coieft pierwfzega, bo operari fequitur ad elfe; po- 
flednieyfze zasieft dźiałanie, aniżeli byenosć. "Toto bylo u S. Cy. 
rilla czytać Alec wy do prawdźiwego wyrozumienia $$. Oycow 
głowy nie macie: B3 y Oycow SS. po Słowiansku pilanych nie 
czytacie. lużeście niektorzy poltarzeD , a watpię żebyście tego 
Świętego z uwapa godna Theolugow czytali - 
3. Dowod wtory z Hieronýmá S. w Obiafnicniu Wiary Wfe- 
M lenskiego 


go "wr Rozdeial V... maść da C 
lenskiego Soboru Nicenskiego rak mowiacego.. ( Wierzymy y v Dn 
thá S, htory ed Oycd włafnie pochodzi )...... ed T 

lakze Hieronymi S. z Soborem Ńicenskim zwiažeíz , ktory 
na nim nic był, ani być mogi? Ani my tež mowiemy „ ze Duch 3. 
nie włafnie pochodźi od Qyca. Mowiemy tedy że wlafnic „ale nie 
od famego: Bo wypufzczać Ducha $. włafność ieft ani famego.Oy- 
ca, ani famego Syna, ale Obüdwuch, bo przychodźi do Oycowskiey 
y Synowskiey Ofoby inz przez (wvie wlalności perfonalne poftańa. 
wialace, poftanowioney. . rogo „Fal Kx 

^. Dowod Trzeci z Cyrilla Alex. Ale y ten nie má nic prze- 

ciwko pochodzeniu Ducha 5. od Syna, ale wfzyftko za pocho« 
dzeniem. ria bu Is di Bon à; 
Przydaić iakoby A, Tribunalu nauczał, že Z Theodoretem 
iedney fententiey był $. Cyrillus yznowu že nie był. Żaden tego 
w Tribunale nic naydźie. Pod£myíz do Trybunału, á obaczyfz że nie 
doftoifz plácu. Wizfzze iako byf? y nie był, Tak.Pokifie Theodoretus, 
S, Cyrillowi , y Anathemariimom iego fprzeciwial, nie byt iedney 
z Čyrillem S. (entenciey, iako fama rzecz tu pokázuje: ale kiedy 
porzucił błędy fwoie, naten czas przyial fententia S. Cyrill. y tak 
był iedney fentencyey z S Cyrillem. i 

fe. Dowod czwarty z lana Patriarchy Antiochenskiego yine 
nych twierdzacych (że Duch S. áni odSjn ani przez Syná iflnoic má - 
«le od Oycá pochodzący. TM m2 

Hala hala * Coż fie tobieftało W. O. G.? To Cerkiew Gre. 
cha y Ruska do tych bładźiła czafow wyznawaiac że Duch S. pocho- 
dži przez Syna? Kręcifz fie iako waż, a do prawdy trafic niemo- 
żcfz. Coż to za dowod yz iakiego Soboru Wfelenskiego wżięty , 
ktory codźien prawie przeciwnym (woim wyznaniem Cerkiew 
Wíchodnia refutuie ? O quantum eft w twoich Dowodach inane ! 

6 Dowadpiaty, nie ma w (obie zadney wagi: bo przydanie 
wylafnialace wiarę; icft dobre iako fie wyžey ukazalo. Sobor ofmy, 
ten ktory Adverfarze rozumieia, nieieft approbowany , bo kiedy y 
od krgož? Lift od Phociufza zmy lony „nie od Papieża pofłdny : bo 
to ambicycy Phociuízowey, y chytrosci. w wynaydewaniu fpofobo w 

do (wego 


Domody przećiw pochodzeniu Ducha S. od Syná rozbii. $r 
do fwégo przedfięwźięcia, rzecz zwyczayna była . Ze Ignatiufz y 
Baziliufz „Macedo wierzyli ô pochodzeiiu Dućha $ od fameguOy- 
c3,na tonie maíz fufzńego dokumentu zaczym na to fwifnać trzeba. 

AA Szofty Dowad Z soboro Nicenskiego , gdzie S^ Mikolty 


* ale dla Ariufza wżiawfzy cegłę w ręce, y one fcifnawfzy'to uczynił, 


że woda na doł wyfzła, ogien do góty, 1 glina wrece zolata) ' ' 
Tu G. miafto rozumu v głowie, y flów dobrych wuftach przy 
tym dowodžie fama nader fmicrdzaca plina zofłała. Coz to ma do: 


"tego, że Duch S. od'fimego Oyci pochodsi ^ Gdzież to Dekret dia 


to Soborowy? Nit fťaie mu" Dowodow na pochodzenie Ducha S. 
od Samego Oyca Z Soborow, tedy fie do gliny udaie, barzo Thed. 
log máterialny y gliniany, y iefzeze nie wypałony: os 
8:' Siodmy z Marka: Egheskiego, który na Synodzie Flo- 
rentskim wfzyftek Kościoł Rzymski potężnie gromił, y zwyciężył: ) 
Takie to ty troie niewidy pilzefz, a coriz rogorzey, I podó- 
bnaż toiednemu Władyce Greckieru pozwélič e Czymże ten Kô- 


—ścioł gromił ? Takiemi Romianemi y żatney wagi niť maseómiiako 


yty dowodami : Wiefzze co fietam działo? To niemogsc MEpheski 
dac odporu Zacianikó skrył fiesy do $ynodu'nie przyízedl,chúc kilka 


„razy był profzony y od Synodu Wedany. Takie iego była zwycię- 


flwo. Ze to prawda, obacz y bierz fobie wizyłtkie,dowody iego-na 
Synodźie: przełożone, a pewnie ie y tysz niemi skryięfz. Zatwoc to 
za Dnieprem takie, w ktoreście nazbyt bogaci, piliç niebylišcie: 

"A to co za Dowod z Soboru. Florentskiego 2-0 u ciebieieden 
Wartogłow. M. Epheski całym Soborem Wfulenskim'* Widzilz 
iakos zafzedi w głowę zfwoim Vartoglowem.. Wízak to Sabor Flo- 
rentski nie Súbor, bowedług ciebie nie dotzedl? 4 naátežgoza (oba 


` ituícfz y iednego Maria w Cały Sobor mętamorphluiefz? 


Mowi iefzcze. Sobor. Florentski dla gwałtu Łacipnikow nie 


"skonezyt (ie ^ - WOSQEA S24 


9: Nie skonczylfie ^ A tego 04 kogožes fie nauczył Od 


. K.k £ F x“ 117 e. V o NIST. SA 
"baick'Mitlrza Philaleta Nurká Artanina, y wiernego: ucznia 'iegó, 


pobratyma twego Clerika Bizifničnnepú Oftrogskiego , Coinnego 
o tym Soborze wfzytkich pifza Hiftorycy narodów "nie rylko Ka. 
waę Ma tholicy 


gz! Rozdziat „Poe mi vv (vo 

tholicy sle Heretycy „wali ferdeczni Druchowie, Ktożci „w tym/da 
wiarę” Wzdyć to Pacriarchowi: Konflantinopolícy Dionizyuíz y 
Niphón fpytani o Soborze Florenskim kazali go wam trzymać. O- 
czym ich Lifty do Metropolitow: Kiiowskich u rożnych nayduia fie 
Auchorow: Wfzak y Latopilce Ruskie „jako Naywielebniey(zy Lea 
Kreufa Epifcop i. $molenski dôwodži, fwiadcza że ten fobor od Rufi 
był za prawdźiwy przyięty. „Patrz ĉo ma o tym Spondanus ad annum 
D. 1483. Tak tedy to prawda,żć na Soborze Florenskim przymulzano? 
Grekow, isk y ta druga'o Rozmowie Lubelskicy RAP. 1680. 24. la- 
nuarii złożoney, o którey uda'iscie mľanftwie Cara I. M. Moskiew- 
skiego, żenanim Woftocznikow do wiary. przymufzono.. lakimże 
fpofobem przymu(zono. . Oto ich na ucztęzaprofzono, chlebem y 
winem przy obiedźie doftatnim Metropolitanskim uczęltowano, Lu- 
zdkość y milosť po Chrześciansku Braterska o czym (ami Swiadki- 
mi będa,ktorzy tam tego wízyftkiega do fytosci fie y naiedli , y nī- 
pieli, pokazano. To toieft.przymufzenie ?: Coż u was ; kiedy fama 
miłość , à (zczera: miłość bo- wChryftufie IEZVSIE bonie z żadne- 
go Íwieckiego refpektu wzbudzona ; ieft iadem y trucizna? 


Tamże Izydora*Metropolitę Kilowskiego 6 ziednoczenie Cer- 
kwie Chriltufowey ftaraiacego fic nazywa Apoftata; 4 M. Epheskic- 
go Błogofławionym mianuie.* A 

U ciebie B:Izydor- Apoftata ? A ty u Boga, y us. Bazilego Pa. 
triarchy fwego , od/ktoregoś nauki odftapiwfzy: Katholickiey , tie 
flízywym, ale prawym zoftal *Apoftata.' Marek Efeski u ciebie blo- 
gofiawiony ? Ktożgo ublogoflawil? Diabeł, y ci ktorzy rozumicia, 
że nie ci fa Błogofławieni, ktorzy w domu Bożym czynia pokoy, śle 
€i, ktorzy: Cerkiew: Boża y cialo Chryftufowe, daleko okrutniey, 
niż kaci tórozolim(cy, rozdzieraia, y bez miłosierdźia fzarpaia. - 


Wiefzzc coc powiemr ? Atolic , iako nonerudiro erudicia o žy- 
ciu tego waízego Błogofławionego z Gennadiufza w Trybunale fol. 
97. mowiacego powiem. ( Ty Marku Ephdki, ktory bez mldu. Patriar- 
che Konflantinopolliego, ) ktorzy "Z niem da Kofésolá Rzysafkizgo przyfłóli, 
potwarzają;z pluganfiwem wnetrznym Da(zgf tv) znčid.. Świadczy o tym.c4- 

: ; b Kon- 


Damody przeéim pochodzenia Duchá Sod Syná rozbila „+23 
ly Konflantinopol.: Ták umie Bo[ka. (prświedliwość zważyć káždegú z wiáry 
ktora ma. Aiko niegdy Ariu[z, ktoryimię wziął od (zalenfiwa wnętrzności 
na doł wyrzucił, tah ty plugafiwo przez uftá wyplunał ) 

10. „Powiada potym, że nauką opochodzaniu Ducha S. od 
{amego Oycá pochodźi, przez $7 Sergiutfza Ihumena Ridónezskie- 
| goieft urwierdzona: p. kteiecgła, śóeoię s 
A rô jako? Touciebie leden S. Sergiufz iet Soborem Wfe- 
lenskim ? Wiefzżć co to pifzefz? Wzdydźieś to podiał fis dowo- 
dźić pochodzenia Ducha S.'od famego Oycà z Sóborow Wfelenskich, 
a miafto tych , przywiodłeś niepewna hiltoria ; bo tà zamyka w fo- 
bie fenna rozmowę, y že fie ftała u ludží od Kościoła Bożżgo od- 
dalonych; dla tego też taka wage będźie miała, iako fen'y mara. 
„Nie ftało wam na obronę błędu * waízego prawdźiwych dowódow 
więc fis do poczwar Morpheuízow po Olzy, udaiecie? Porwałeś 
fie W. G. aleś ie“ y zerwał: boś tego nie dowiodl cżegoś dowo- 
dźić obiecał. 


ROZDZIAŁ VI. 
W ktorym fie Dówódy od rózümü wzięte 
przezćiw pochodzeniu Ducha S, 
od: Syna: rozbiiaiją. : 

Ņ Ovod pierwfzy. leželi Duch S. pochodźi od Syňí, 

Sa czy pochôdži iak od iednego poczatku, *ezy łak-od 

dwuch. lefli odiednegd; to wpadna Łacianicy w- 

bład Sabslliufza Ofoby Boskie-wiednę žlewiiacebo. lefli od dwach 

poczatkow , tó wpadna w herezia Manicheyska: bo Manichzufz dwa 
poczatki do Boftwa ! wprowadzał.' " 

Odpowie iżał luž na to-Auclior Tribunału do'titecenie, 2 kto- 


rym odpowiadam. Duch $./pochodźi od Oyca ySyna Tak od iedne- 
M; go po- 


10 


da. 


Rozdział VI. 


^ poczatku dla iedneyze mocy, ktora Ociec y Syn ma na tchnienie 
y wypufzczenie Ducha'S: tak włafńie iako y wfzyftko ftworzenie 
odiednego ieft poczatku, choć od trzech. Ofub Boskich pochodźi 
dla iedneyże mocy, ktora wfzyftkie trzy Ofoby maia do wyprowa- 
dzenia itworzenia. i i | iih 

Nie podobafie ta odpowiedź G. więc mowi że tworzyć ist 
opzracya iefteftwenna , dlategoż wfzytkim trzem Ofobom pofpoli- 
ta. wypufzcać zaś Ducha S.ieft opzracya perfonalna, dlategoż fa- 
memu Oycü należy: dlategoz Ociecy Syn, nie możebydź iednym 
poczatkiem Ducha S. chyba że dwie perfony, Oycowska y Synow. 
ska w iednę zlane będa. | : s 
. Odpowiadam že wypufzczać Ducha S. ieft operácia perfonal. 
na poftanawiaiaca Ofoby Boskie Oyca y Syna, tonieprawda, bo 
Ociec Oycollwem, 'a Syn Synowftwem poftanawiaia fie, do ktorych 
takiuz poftanowionych w ofobach fwoich oc wypufzczaiaca,y 
famo wypufzczanie Ducha $. iakoby przychodźi. Wypufzczać Du- 
cha S. ieft operacya perfonalna, nie poftànawiaiaca Ofob Boskich, 
ale iuż dopolłanowicnych przychodzaca, ieft pofpolita. y nie'moze 
bydź nie pofpolira,iako uczy axioma Oycow 35. z ktorych Chrýzo- 
ftom S. do was mowi. ( Wfía ielykd y mat Otec Synomnia [ut razwi roz. 
„demyia .) Alewypuízczac Ducha S. nie ieft rodzenie, przetoz y to Syn 
Boży z Oycem miec będźie. i D 2 a 

Nie pędobafie temuż oná odpowiedź , ktorá gruntuie ieden 
poczatek w Troycy 3. tworzący, więc mowi : ( botworzyć ŚĆ ieft dzić. 
aniem extra Trinitatem , y fláie fie meding woli Bożej; rudzić zał ) wypu- 
fźczać iefl to dzidłanie intrá Trinitátem, yftaie fie medług przyrodzeuia 
Bofhiego, ynie viezemy- nawieść deiatinia kiore ad intrá eff, Z dzidldnia 
ktore ad extrá ieft. ) i 

Ma nato iuz odpowiedź w Tribunale taka. Od dźiałania ad 
extra nie nawodźi fis dźiałanie adintra według mowy, pozwala, 
według fpofobu, nie pozwalam. 

Nie podoba fie y ra diftinkcya temu człowiekowi, y dla tegoż 
takiemi ia flowami hanbi. (Tg diffynkgia ni kselu, ni kborodu napifates ) 

A ty icy nie zrozumiałeś, y dlatego nikfelu nikhorodu napi- 

UE i à £ falci, ; 


Dowody od rozumu mžiete przetim coc. rozbiła — gr 
faleš- Ba przynieść było jaka rátia contra, toby było podobnoábo 
kfelu abo khorodu. Aczci wy lubo kfełu, lubo khorodu pifzecie.prze- 
Gie jeden Z drugim toieft G. z Baranowiczem toż à toż pleciecie. Bo 
to co fié&-do tych'czas mowiło, lubo nie podoba Bazylicie: podob 
iednak Bazylemu $. Dokrorowi w Cerkwi Wfchodniey y Zachox 
dniey wielce wzigtemu: ir 4 2 

2. Trzeba było temu S pokazać że Duch $ nie od mego 
Syna, iako Eunomiufz mawił, ale teżod': Oyca pochodźi . lakže to 
y iakiemi dowodami pokázuie ? Tak y takiemi. 

¿Duch S. pochodźi od $yna iako ty mowifz Eunomiufzu: Prze- 
toż pochodži y od Oyca. Bo cokolwiek ma Syn, to ma y Ociec, 
y.co Ociec, toż. y Syn według Ewangelicy. Ale Syn to ma według: 
ciebie Eunomiufzu, ž ed niego Duch s .jáko od famego poczatku 
pochodźi. Więc tež coż mieć będźie'y Ociec że od niego Duch S. 
iak od (wego poczatku póchodźić będźie. Bocoż tego za rożnica? 
Co ten $. onemi flowy L- z. contra Eunoim. in fine wyraził. ( Ktoż tego 
nie. widzi že žadna Synonfka operácia od Oycd. nić ief oddzielona? I mie 
mae nic w rzeczach, coby było w Synie, 4 od Oycń było oddalono, W[zyflko, 
prawimoie, twoie iefi, ytwoie moie. ldkotedy Ducha przyczynę y poczatek, 
lednorodzonemu Samemu przypifute ) Tenże Dowod s. Bazylego prze- 
čiwka Bazyličie Oyca (wego Świętego nierozumielacemu zamie- 
niwfzy, propofitietak obracam. —— , i 

Duch'S. pochodži od Qyca Przerož pochodźi y od Syna, bor 
cokolwiek Ma Odiec toż ma y Syn. &c, Aie Očiec to ma, że od nie» 
go, jako od przyczyny y poczatku (wego Duch S. pochodži. Prze- 
toż y Syn toż miec będźie, ze od niego Duch S. iaK& od. fwoiey przy- 
Czyny y poczatku pochodžiť będźie. Zradznať, ze nierozumnie y 
przeciwko Oycom $5. nasi adwer(arze mowia, tłumaczae One fłowa 
Chryftufowe . Wfzycko co ma Ociec , ma y Syn oprocz Qycoftwa. 
Wízytko, y to co nalezy ad originem, tak nie przyimuia flow Chri- 
ftufowych. A przečie ruiawnie y iafnie BazyliS. przypiluie Svno- 
wi Bożemu, conałeży ad originem, abo do poczatku: bo to one ie. 
go fłowa ( lákotedy Ducha przyczynę y początek. tednorodzonemu [ánie- 
mu przypifuie) znacza. To y Bazyli S. pifzac to, napifał wed dics 

le ni 
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bie ni kfełu, nikhorodu. Prawieś ufzanowal S. Oycá twego, y Do- 
ktora Cerkiewnego? Patrzayze co fie z toba dźieie, Oto nie możefz 
ieduego bronić blużnierftwa bez drugiego, Tosty prawofławny to 
pifzac przeciwko Doktorowi S? niechay każ ly ofadźi- 

; Mowil petym abo mogł mowić Eunomiufz. Iefli Duch 
S. nie tylko od Syna, ale.y od Oycá pochodži, to będa dwa pocza- 
tki, co mowił Manicheuíz. ^ ' : ^ o7 AUS. 

Odpowiedżiał na to Bazyli S. ženie będa. Czymże tego do- 
wodźił? 4b ačtionibys Divinis adextrá. Stuchayže iefli iefteś S. Oyca 
twego dobrym Synem , dobrych flow iego. ( Iefli tedy divá pocza - 
thi fobie pržečimne to mowiąc wprowadza, z Mánicbeufzem y z Marcionem 
fiartym bedžie . „Jefli za$, Ze z iedney, to iefl. przyczyny wifza y pochodza 
wfyfłkie rzeczy, rozumie, cofie od Syna fálo, abo dzieie, do pitrm[zey od- 
nofi fie przyczyny) Toielt że Syn y Ociec będa iednym wfzyftkiemu 
ftworzeniu poczatkiem. Czymżetego dowodži ? Adlonibw Divini 
4dextra- Słuchayże Synu znowu Qyca twego . Dla tegoż chociaż 
wfzytkie rzeczy wyprowadzone przez Boga Słowo wierzemy, ie“ 
dnakze y Ociec wízytkich rzeczy ieft przyczyna nie zapieramy. ) 
Waży tedy confequencja ab alliouibus Divinis externú ad internas , quoad 
modum ,uonquoad ditum , iako A. Tribunalu iuż to wam dawno 


napifał. Bo jey zażył w teyže materiey Doktor Cerkiewny Bazyli” 


S. nie waży zaś, ile należy domowy: dlategož iey ten S. nie zażył, 
ale zkad inad dowodžil, że Duch S. nietylko od Syna, île też y od 
Oycà pochodźi. Zkadze tego dowodźił ? Z Pifma$. rak. 


Ducha S.łaczy. y pofpołu kľadžie z Oycem y z Synem tak“ 


Apoftoł Panski, iako y fam Pan, czego dowodźi z Liu Pawła S.y z 
Ewangelicy, Przetoz Duch S. nietylko od Syna aleteż y od Oyci 
pochodźi. Co my rež do was mowiemy. „Ducha S. łaczy y pofpołu 
kładźie z Oycem yz Synem tak Apoftvl Panski, iako y'Sam Pan. 
Przetoż Duch Święty nie tylkood Oyca, ale y od Syna pocho- 
dži. Słuchayże cierpliwie flow S. Doktora y wafzego y.nafzego ( I4. 
„ko dzielić Ducha od Bogá ) Opcá ( nie będźie miało iawiiego niebefpie- 
„czenitwa ? Częśćia, że to nam Apoftoł wefpoł podał, y raz Chryftu- 
„owym Ducha nazwał , drugi raz Bożym , gdźie pifze. leflikto Du- 
cha 
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Dowody od rozumu wżięte przećiw dre. rozbila. 87 
ch: Chryftufowego nic ma, ten nie ieft lego" I znowu. Wy źafięnie 
Ducha Swiárá tego wziell, ale Ducha > ktory z Boga (Oyda) iett. 
Gzęścia že fam Pan, ktory fam prawda ieft, ô Duchu prawdy powie- 
dźiał, że też od Oyca pochodźi. Zkad to idźie. i 

Duch Prawdy ktory też od Oyca pochodži,y ed Prawdy pochodźi. 
DuchS.ieft Duch Prawdy PrzetożDuch prawdy ktory od Oycą tež po- 
"chodži,y od Prawdy pochodźi. Bo ta particula też y cały diskurs S: Ba- 

zylego tu przywiedžiony tego koniecznie potrzebnie. 

4. INiechayze fobie G . zrad uczyńi reflexia, że on nafmie- 
waiac fie z diftinétiey A. Tribunalu , nafiniał (ie z S. Bazylego Oyca 
fwego, boon tež icy zażył. A kro fie na(miewa z Qyca (wego, temu 
naznacza Duch S. błogofławienitwa Pros! 30. ». 17. patrzayżć go. 
Znowu co tu napifal, napifał na ledžie, wodžie, piasku, błocie, bo 
to wfzytko znifzezalo przy nauce Bazylego S. aieżeli Bazylego s. 
to yinnych Oycow 85. bo yoni tegoż nauczali. Dlategoz tobie 
twoiemi flowy fol. 26. napifanemi mowię (Orofie idwiiey prawdzie 
bez reftydu (przečviafz. Bo tobie iuz pokazano, že Syn z Oycem itdngz moc 
na tchnienie Ducha S. ma, d zdtym ief także ińko y Očiec Duchowi S,po- 
czętkiem: ` : cz 

Zadaiecie nam niefufznie Manicheyftwo, y Sabellianftwo. My 
zaś wam zadawamy Arrianftwo, Sabellianftwo, Manicheyftwo, y He- 
retiétwo nowe wýwracaiace Troyce N. Bo iefli Duch S.“nie pocho- 
dźi od Syna, ro Ociec bedžie miał coś nad Syna, czego Synnie ma, 
choć też to z Synem nie ma repugnanciey, to ieft, mocy na tchnienie 
Duchas- A to zaś, coś, w Bogu nie może byc accidentale, tedy będźie 
fubftantiale, tedy czegoś fubftantialnego Syn z Oycem porowaany 
mięć nie będźie. Widžičie iakoście blifcy (zliedźi Arrianow ? Ale 
y Sabellian(two Rufznie wam zadawamy : Bo czymzefie będźie Duch 
S. rożnił, kiedy Syn'mu nic będźie poczatkiem? Szkotowemi fiecy 
relacyami nie wyfliźniecie, trzeba tu pokazać między Synem y Du. 
chem $. originans © originatüm ; poczátek A do Zadaiemy 
wam y Manicheyftwo tak. Duch 5. ieft wediug was Oycowski y 
Synowski, bo ma Qyca zá póczatek z ktorego pochodźi, ma y Syna, 
z ktorego iednak nie pochodži, 4dintra , ale ad extra Więc bedžie 

miał 
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miał Duch S. dwa poczatki. Słufznie y nowe žádáiemy Heretictwo : 
Bo Duch S. ktory u was icft Oycowski, jelt tež orsz y Synowski, 
Oycowski 'pochodzacy od“ Oycw, y Synowski zaś nie pochodzacy 
od Syna: Przetoż będa dway Duchowie pochodzacy y nie pochodza- 
cy, abo tchniony abo: nie tchniony. Toc Troyca S. przez takich 
dwuch Duchow fobie przeciwnych zruinuie fie. Azaž Duch Syno- 
wski nie icf cchniony ? Azaz nie tym fie rożni od Syna, że ieft Olo- 
ba tchniona ?- Patrzaycicfz żebyście temi błędami wafzemi nie by- 
li. Troycy S- Burzycielami; | 

s- Tamże G. Beflariona zowie Vnitem , Authora Trihunalu 
fprofuem lzy Rowan powiadarac, że on pochodzenie Ducha $.od 
ftworzenia wziętemi probuie przykładami. Trzebać było y m od- 
powiedźieć G: Ale niechcemy przyczyniać głupich. 

Theophylaćta potym- przywodźi, ktory uczył že Duch S. 
od. Syna nie pochodźi. 1 

Azažto dowod od rozumu? Wzdyć to ab authoritate. Ale 
G.nie ma na torozumu,co dowod wžiety ab autboritate.co od rozumu. 
Theophylactus fprzeciwiafie $5: Oycom nad fiebie flarízy m, ba y 
Geikwifwoiey wlifney, iako ma obrona S. Cerkwie Woftoczney c, 6. 

Znowu S: Auguftina przywodźi zakazuiacego Ducha $; Wnu- 
kiem Oycowskim nazywać, j 

Animy go też zowiemy. Coż ztego! Ergo Duch S. odfa- 
mego Qyca-pochodzi ; dowiedzze tey confequencyey. My zaś Z te-- 
go mieyfca tak pochodzenie Ducha S: od 3yna utwierdzamy. G1y- 
by Duch 8, od famego Oyca pochodźił, co zakazanie Augullinà S. 
abyímy nie nażywali Ducha S. wnukiem Oycowskim, zadnegoby 
mieyfca nie miało, bo ktoryź džiad, abo baba tego człowieka wnu- 
kiem nażywa; ktory fie z Syna abo corki ich nie rodźi” Ale ma mied 
mücyíce , przetoż Duch S. od famego Oyca nie pochodźi. | 

Co fie tam-daley "gorgoli, darmo die gorgoli. Bogłowa u Aue 
guftina S; nie była rak pomiefzama, iak u G. dlaczegož Auguftin S. 
rzeczy fobie przeciwnych nie uczył, iako częfto z {wemi pobrátymá- 
mi G. czyni. A iefli uczył czego zdrożnego , tedy to potym retra- 
étowal. Nie rychłofie co zelus twoy ozwał, Zacinnikow z Zacin- 

skich 


Dowody od Rozumu m£igte przetim ej c rozbila, fe 
skich Oycow uczyć, lepiey to oni wiedze: bá fie tego Swiętego od 
młodości fwoiey wykarmili nauka. Nie rozumiefz tedy Auguftina, 
bà yinnych Oycow s5. a 

Znowu G. zdwiema poczatkami wyicźdża, iefli Duch S. od 
Syna pochodźi. WZA ! 

Ale mu fieiuz ná to odpowiedźiało. A iefli dwa, tedy dwa Ba. 
zyliS. ptzypuścił Ale ten nauczał ż: lubo Duch $ od obudwu po- 
chodži, przecię odiednego poczatku pochodźi, przetoz y my znim 
mowiemy, 1 ty nas, y Bazy'ego (wego potwarzafz, abotceży 5. Do- 
ktora y nas nie rozumiefz , a czasby też nąsiużrozumieć. Boy Cer- 
kiew wafzawyznawa Chryftufa bydź w Boftwie zrzodłem, mowiac 
( Prifnofufczno kypiaffczy iftocznycze Ghrifle Boże nafz) Więc wyznawa 
dwoie zrzodła, a zatym y dwa poczatki; także wvznawa, že y Synicft 
( ot Náczálá naczálo, náczalnyh y Syn, z toboiu náczalfimo c.) lako ma 
Obrona S. Cerkwie W. lakż: na to odpowiefz? Podobao tak, że 
Synieft poczatkiem rzeczy ftworżonych. Ale to mowic ieft contra- 
dikować Oycom SS. y Cerkwi Wolłoczney. Alecto mowić ieft coś 
z Arriany mowić. Wols tedy naśi Adverfarze Arrianizáre, aniżeli 
Cacholicizare ] | 

Sluchayze coć iefzcze powiem . Wy trzy poczatki do Boftwá 
przypufzczacie; bo tak w fwoich księgach mowicie ( Try [obe znáczal. 
nyi [Linlu;y fopreflolny Otca bezáczalnáho Bohá , vSyná fobeznczalita, y 
Duthd foprifnofufzczna poczytaiu, iedymo tryfoflamnoie fufaczefimo, náczála 
bcznśczalnabo Bozeflvá cztu ) lefzcze tak. ( Siamiafize woiedynfiwi 
Troycu, iedyno Hofpadflmo, iedyno carftwo tedyná mlafl. iedyno p okłonenyte ie- 
dyno fyianyie wotrech łycech, nemo try Boby rozdilaiem , itdyno fufzczefino 
to try náczathi (owokupińiem, iedyno Bozefhwo) takze nam nato odpo- 
wiecie? Pomyflčie otym tym czafeni, Wfzak to wafze prawofław- 
ne hramoty opiewaia. | 

6. Dowodiego wtory. Pytaiefli Syn z Oycem moc tchnaca 
maia czy dla iedney natury czy dlaizdney perfony ? 

lufz fie na co dawno iefzcze na Florentskim Soborze M. Ephe- 
skiemu ołpowiedźiało; bay w Vribunale, że dla icdney natury Bo- 
skiey, do dwuch Ofob ściapałaccyfie Boskich, abo nadwneh Ofo- 

Nz bach 
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bach ofadzoney- Ale topiíze G. żeby fig. (woim popiľať Prawoffa- 
wnikom za Premudrca. 

Nie podoba fie ra odpowiedź G. przetoż mowido A. Tribu. 
nalu ( Ze ten térantmoy Z paięczyny uczyniony, ydámno iufz fie zepfował ) 

Ey nie z paięczyny: bo o ten taran głowy fobie potlukli y Ko., 
Žial, y Baran z Baranowiczem, zaczym iefzcze fic nie żepfował. A 
iefli z paięczyny, to u paiaka trucizny (zukáiacego, ale u S. Bazylego 
nie z paięczyny , ktorym Eunomiufza Heretika miedžiane rozbil 
mury. Dowody twoie, zowiefz murem miedźianym Cerkwie S, 
Wfchodniey. To klamítwo. to zaś prawda żefa przeciwne Oycom 
SS. a zatym y S. Cerkwi azatym heretickie dla tegoż nad fłaba paię- 
czynę flabíze. 

Pczydaie. ( luz tobie nie raž mowiono, ze dziálánie dychdiace , Z: 
dziálánia tworzącego nie nawodzifie. ) 

lużci nieraz mowiono, iakofie nawodźi, iako nie nawodźt, 
aleć poftaremu, ty fie do dobrego nie nawodźifz: bo y rozum twoy 
od rozumu Bazylego S. odwodźifz. A nie powinienes był odwodzic. 
Bo nemo difcipulus fupra Magifirum . To ty chcelz łepfza Theologia wy- 
myślić niż Bazyli S. ? Nie dokażefz tego. i 

Nie podoba fie temużco A. Tribunala nápiťať in quo fenfu 
može fie mowić, że iefteftwo tchnie, to ieft że fiebie przez rodzenie, 
abo tchnienie peronie rodzoney, abo tchnioney udźiela , y dlate- 
gož blie na tituł księgi mowiac (że lepieybyś był Tribunáliflo uczynił, 
gdybyś nazwał Tribunał (moy Metamorpbofim Owidiufzowa, bof napifal , ze 
w Boftmie znayduie fie dzidldane, ktore pochodzi od iefteflivá opracz perfo- 


ny, y mie nayduie fic perfona oprocz iefieftwa dzidldiaca. Tu zaś przeciwna 


rzecz fobie mowifz, ce iefleflmo Boskie rodzi ydyfze.) — 

Alec sie topodoba Oycom SS. ktorzy mowili, y uczyli, že 
lefi:flwoieft poczatkiem w Boftwie do Boftwa. Sluchayze Oycow 
SS. a fluchaiac ich nauki,uczyn rozum twoy ich rozumowi poddaiac, 
metamorpbohm. S. tedy Dainafeen de Patre © Filio tak mowi ( leden 
ule Otec nerodzen, ne ubo zdrukoie bypofláfy fwoieiź hipofláf y [ufzczefimo 
ymiiet. Jeden Synrożdcnnyy ot Otcá bo fufzczefiwa beznaczalá y bez lityiá 
vodyfia. Ieden Duch S. ot Oteiza jufzezeftmá proijchodiafzcz., ne reżden bo, 

noy fehe- 


Dowody z Rozumu wzięte przećiw črc. rozbiia gł 
no y fibozden. Tenże o Sjnie Bożym de divini nominibus c. 16. mowi. ( Syn 
dáko fomerfzennoie fufzeżefiwo 2 fówerfzennako fufzczeftwa rożdeno. yże 

| Syn iefl, y ktakołetfia. Tak y Nyffen S. in annuntiat mowi ( Poiu Otezá, ypri- 
Jno Orcza fufzczá. poi Syna, y że ot Otca fufzczefiwabezlitńo wopian fa.) 

| 1 S$. Grzegorz Cudotworca ( leden Duch Swiat zeftefiwom , y iflynnoiu 
€. ot fufzczefiwa Bozyia Jufcz ) 1 S. Epiphaniufz ( Ni? uba druboie 
fufzczefiwo w Bożeftwi, nyzebo druchoie Bozefiwo w fufzczefiwi, no to fá- 
moie Bozeflwo, yot toho fámoho Božeflvá Syn y Duch S.) Wfzak to twoi 

| pobratymowie pifali y dobrze pifali ; Aczemuż fie z rimi nie zga» 
dzaíz? Czemużeś tego nie czytal: Daremnieś tedy A. Tribunału 
odmianę titułu radźił. Tribunal ftoi Tribunałem , y ftac bedžie, à 

| twoie dwa Kościoły -na głowach (zpetnych Chimer zbudowane iako 
Kościoł Iuliana Apoftaty, upadna , y tituł w brzydki popioł obroca: 
bo goaboíam, kiedy fie upamiętafz przemetamorphofować mw: 
filz, abo ktoinny= 

Przydałeśtam. (Tu zaś przeliwna rzecź mowifz, ) 

To nie prawda. Dowodz tego. Nie wiefz widzę co tojeft con- 
tradicio formal. Nie zadawayze Ludźiom uczenfzym napotym con- 
tradikciey, aż fic iey lepiey nauczyfz. Widzifz że ta metamorpkofis 
nie ô Owidiufza, ale 0 Oycow 53. opiera fie; Bo ycizaś mowili, ze 
perfona w Boftwie do Boftwá left principium, drugi raz že iefteftwo, 

abo Boftwo, aty tego nierozumiefz. zaczym moderować było tego 
zeluía lepfza nauka, y lepízym baczeniem 

Przydáie iefzcze G, na koncu Syn mie może Duchá S. dychaé dla 
šednty natury tega Doskiey ze fie to fprzecimia iego włafności: ponicwažby 
caufatus były caufa. Bo Octec ieft fam Caufa.) 

Mo£e, bo fie to nie fprzeciwia iego włafnośći perfonalney. A 
w czymże to fprzeciwienie? Wzdyć to Duch S. ieft Svnowski pod 
titułem tym, že ieft tchniony, y tym fie roznil od Ducha S. zeieft 
tchnacy Ducha S. Ale Syn ieft caufatus, to prawda, bo ieft od Vyca, 

ale nie od Ducha 5. przetoż może bydź Duchowi S, caufa. Barzos fie 
to miałko uczył de Caufis,kiedyś Syna tylko z fantym Oycem com. 
pirował . Compárowac go było y z Duchem S. iako uczynił Ociec 
twoy Bazyli S. Czytay go L. de spiritu. S. e, depio Monarchie do- 

N 
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gmáte, & obaczyfzi że Synieft Duchowi S, iako ty mowifz caufa, 4 
iako my,poczatek, zaczym coś napifał ieft to caufa non caufa. 

. Dowodiego trzeciieft iaki. ( Iefli wyprowadzać áho wypu- 
fzczać Duchd S. pofpolita Oycu, czyli ofoblima ) “ 

Ma tamże uu A. Tribunału že pofpolita. Coż ztad idžie? 
Wfzak Grzegorz Nazianzenus do Herona Phiłozopha mowi (Ob. 
fdeczeie Otcu, y Synu,y Smiétomu Duchu Bozeflwo, Synu že Swiatemu Du- 
chá iezc ot Otcá, ofobuoie že Otcu ubontrozdonyie , Synu że rozdennyie, á 
Duchá S, y fcbozdenyie.) I Cyrill. S. Alex. ze Oycu y Synu pofpolity 
left Duch, aieflić Duch, toieft Olobi tchniona, ieft pofpolita, toć 
tchnienie ma być Ducha S. pofpolite; bo roiedno bzz drugiego 
być nie może. , | 

Iefzcze G. mowi. że Author Tribunału to mowiac przeci- 
wifie S. Grzegorzowi: 

Nie przeciwifie. Lubo y to mowi, že dźiałanie tchniace nie 
byłoby włafnościa, y znowu źe byłoby włalnościa dwom Ofobom 
fłużaca. A coż z tego? Totam to fam wiła G. aby tchnać Ducha 
S.byla włafność poftanowialaca Ofobe Oycowska, ale daremno wi 
ła. daremnie fie y morduie. Wizak Ociec poftanowia fie Oycow- 
flwem, a iefli y tchnieniem Ducha S. to w Oycu będa dwie Ofoby 
ledná poltanowiona Oyco wftwem , e druga tchnieniem Ducha S» 
A dobrzez to tak? 

Przywodži iefzcze Bazylego S. ex epiflola ad Gregorium Fratrem. 
tak mowiacego ( Sam iednorodzony od nierodzoney fwiśtłośći roświecit, 
) zadnego zgold znáruw uczeftničtvá według wlafnośći fwey tak z Oycem, 
żikoy z Duchem S. nie ma ) ` 

Prawda , że Syn w włafności fwoiey perfonalney perfong (wo. 
ię poftanowiaiacey nie ma uczeftnićctwa z Oycem, y z Duchem S. 
ale ma w wlafnosci perl(onalney Ofoby fwoiey nie poftanawialacey, 
iakci fie nie raziuż rzekło. Aze mowi czemu ty Bazylemu S. prze* 
ciwifz? Temu, ž: ty Bazylego S. nierozumiefz, y dla tegoż ty mu- 
fic raczey fprzeciwiafz. 

Przydaie. Syn z Duchem S. nie dyfzefie. Ziczymteż Synz 


Oycem potpolitey włalnośći znàmionuiacey Ducha 3. nie ma. 
Odpo- 
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Odpowiadam. Nego Conftgucntiam. Niewicfz czemu, yiefzcześ 

fie tego nie nauczył. Bo Synowi dychac fie z Duchem S: ma przeci- 

wność Ziego Oľoba“ Bobyłby ytchniony y rodzony : dychać zaś 

niema. | Dayze przećiwność icfli rozumiefz, co mowifz. y znowu 
| mowi day: bo tu fk |, " 

Potym przywodźi Tomafzą Bruxellenskiego Karmelite, isko. - 
by on był przeciwaym A. Tribunalu mowiac. ( Foiednayfie ty mprgod 
lezuito ztym Kármelita, potym będziefź znim pojbolu przećiwko nam 
wałcżyć . )' u ha | 

Nie trzebafie iednać Iezuitom y Karmelitom, bo oni około 
wláry toż mowia: Nie rozümiefz ich, nie kładźźe palca między 
drzwi, bo fie uskrzynifz. Poiednay fie ty Bazylito ( bo fe ták, w Ro- 
zmowie mianował Białocerkiemikiey. ) z Bazylim S. Oycem y Dokto- 
rem y Arcybiskupem 5. ktorego fie. nauce bez witydu wízedzie 
fprzeciwiafz A tego poicdnània y dla twego, y dla bliźniego Zbawie- 
nia koniecznie potrzeba! | 

Przydaiefz. ( Bom) ni iemu ni tobie nie wierzemy ) 
To ty to rozumiefz, že my tak z rozumu obrani, żerakim Do. 


ktorom iakoś ty, wiarę damy ? Zawiodłeś fie, pifz co infzego. 
Znowu przydaiefz. (On mowi zedychač nit ieft mlafnofé, ty me. 
wifz že iek wlafność, znómienniaca perfong nie paflanomidiaca . ) 
Dobrze oba mowia, ieden ciemniey & drugi. iafniey. árobie tego o- 
boyga Bog fwiatlosci miedał ztbzumiec , żeś z Duchem Synowskim 
ktory też fwiarłościa ieft, flepy Duchoborca flepa woyne zaczał. 
Concluduiefz ( My žať mowiemy że ief włafność yznamienniąca 
y poflanonidtaca perfonę Bojka ) „sá 3i 
Wy? ey podobno nie wy. Wízak ieden człowiek nieielt wfzel. 
ki człowiek. Będźie, rak trzymam, wiele takich ktorzy fie tobie w 
| tym fprzeciwia y nie tak mowić będa. Boiefli fie wy Oycom SS. wa- 
fzym fprzeciwiacie, bedziecie mieli y Synow wá(zych, ktorzi fie wam 
| fprzediwiać na umor będa: Aro zkad proroctwo? Zrad. Perque quis 
peccat, per eadem © punitur: Sprźeciwiacie fie Oycom $5. à tym fprze- 
ciwieniem grzefzycie. Skarze was też Bog, czymże? tym, że też $y- 
nowic wasi wam fie przeciwia. | 
$ Dowod 
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$. Dowodiego 4. Ale w tym nie mafz nic nowego, pifze ie- 

dnak. Czemu? Aliter non fit Ayite liber. 

9. Dowodiegopiaty z hiftoriey barzo niepewnsy. A gdžiež 

ta dowod od rozumu wźięty” Mowi iednak że od Zakonnikow u- 
meczonych przez Łaćinaikow ten był głos fyfzány. Radnycie fie 
bowiem zapłata wafza hoyna wnicbie.)  ' | 

*  Aktoż ten głos flyfzal? Schi(maticy, Grekowie. Toť młod 
{zy Cygan, fwemi ftaremi Oycami Cyganami fwiadczy. Dowod 
ma być yiafnieyfzy y macnieyfzy , Anie taki ktory wiatr wywro- 
cid może. Ale to dowod zgory S. Aphtonskiey. Ktoz ia kanonizo. 
wal? Wielez wy niezbożności ta gora (więta pokrywacie.left y ztam- . 
tad złym Okno do piekła. Nie ieden pod ta (więta gora przeklęty 
Rebellizant Boski „iako on Enceládus iaculator audax , Awiefzże G. 
cos to nápifal? Ocworzyłeś ta hiftoria wrora do buntow, y zaiatrzy- 
leś fwoie Roxolany, aby oni wzáiemnie też Łacinnikow zabiiali. 
Zwasci to pofzło, że tak wielka liczba Ludźi Katholickich z S. lo- 
zifatem Konczewiczem od was żywota poftradała, jako to czafu 
{wego hiftoria wam pokaże, à temu co pifzecie nikr nie da wiary. 
Koscioł 8, Rzymski po wfzytkich narodach wiarę Kàtholicka roz- 
mnożył, nie zołnierzami, ale A poltołami, męczennikami, nie woy- 
skami, co každy zhiftoriey łatwo obaczyc może Koscielney. Zwas 
y Bunty domowe urofły, ktoreście onemi wafzymi blahoczeftywy- 
mi Za wiru za wiru podżogami tak długo niecieli, śżeście nie mi ca- 
ła Ukrainę fpalili , a oftatek popioľow nafundufz nowego M icho- 
m ctánom Panitwa, y innym Bunrownikom zoftawili. Boycie fie Bo- 

a, a Chrześcianftwa nie mie(zaycie &c. 

10. Przywodži znowu hiftoria, Bogże to wieiaka, na utwier- 
dzenie fchifmy, a nie na poch dzenie Ducha od famego Oyca. A 
gdźicfz tu dowod od Rozumu? Nie mafz , aletylko' z Hittoricy 
ktorcy wiara barzo (lis ka. Widźicie że tu w rzeczach iafnych odwa- 
żyłfie was G. ofzukiwać: y glupiemy, uczynić. A ffufznafz to, że 
iednemu Bałamutowi nisfpokoinemu, iako Apoftołowi Chriftu- 
fowemu wiarę da'eciz? Obi:ciles dowodźić dowodami z rozumu 
pArźiętemi , dowodźż: to? ais dopa(z zi? Za Dniep rem pifałeś, gdžie 

cie tam- 
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„Gie tamten fwiat miał za Apoftota y Bratolubci, aleś ty ich dobry ku 


tobie braterski afekt, iadowitym przeciw Cerkwi Boż z 
dna PS oda jadowitym przeáw Ce kwi Bożey skristem 
13.''Dowod 8. 9 . 10. jetl z Hilloriey niepew 
nig od rozumu. | Przetoz nie malz na co odpowiadać. 
12. Dowodiego u. zS. Cyrilla y Metpodiufza Apoftolow 
Slowianskich, że oni. od Michała Cefarza pofłani byli y od Phoci 


ney wżięty a 
' 


: ufza do Narodow Słowienskich' A proloh Cerkiewny 14. Febr. iell 


temu przegiwny drugi. Tyś człowiek Doctor , Rektor, Theolog 
zgodźze te dwa Prołohy. Cerkiewne ieden z drugim , iefiiśieft Oy. 
cem zgody S. 3 paki go nie zgodzi(z, poryć wiary żadna miara nic 
damy s Prołoh ten tak mowi (Iprebyfl trylsta w Moromi Kill, y 
prijde fwiatyty Vezennýkom (moich. Cc. Lwnchć flyfzano byli onym, jo. 
trafa fia nóń Epylkopy, preznytery y czernorgzcy séko wrán) nazdyylufzń try; 
idzycznuiu. ieres hláholufzcze, Człowecze. [kážy nam poczto. uczyjzy kt: 
kámy, ychze nykraže fotworył ief yn. ny Apojlol, my Prarak, ny Rymfoy Papá, 
ny Thcoloh Hryborty, ny Hieronym. My tubo try idzsky wumy , ymyże dojfłoit 
Bobź fłuwyty Hebreykan. Łażinjkim, y teltnfkim, Oc, uwidawzę adrian Papa 
poftá po Kyrytlá. Dufzedfzu Kyryllu Rymiń, y zipdc fam Papa fowfim Klyro- 
fom Ge. Vy.admże ito. Kyrilľnefet moftczy feiitoho Mutżóhnyka Klemen- 
JA Papy. Rymikibo &c. Lpryjat Papá knyby Stowenfgia Jefwiany Jih p poboczy 
wo Cerkmy Swidtyid. Mária, y že narycaietfia Pacis | y fotworyfza Lilurgiu. 
Pomelize Papá dnom Epifkopom. Form ozu y Hordiu ofgridtyty uczen ky Sło- 
senfkyta, y táko ofiidtyfza, y prfza liturgiu wo Cerkmysmidiobo Petra Apo- 
Jiotś Oc. Ze 8$: Cyrillus w Rzymie pogrzebiony ieft , księgi fwiadcza 
Słowianskie 14. Febr! tak ( wolio fzefiyfidcznośe y try fotnort-KrorWl- ucz 
tel Slonenfia idzyhu mnobo profiityn Vizenyiem [roim Bozeflmeniym:yno 
Hofpodu otydet, y položen byf wo Rymi ro. Cerkwy SmütuboKlementyid |) 
Otoz maíz hiftoria za hiftoria, } dokument nie od rozumu, ak 
z hiftodey wZiety. ` : INY VA i 

3.“ Dowód trzynafty z Merkuriufza Trifmegifta gdžie mo- 
wi to '( Pewnie z obidrrientd Prorok. Poganfi takie flomd napifał. Mona 
genuit Monadem © in fe fuum reflexit ardorem ) x 
"Coż ztego? Ergo Duch S. gochodži od funego Oyca? 
m Oo Nego 
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Nêga Confégnentians“,  dowodźźeiey iefli malz co dobrego Swiata a 
Mônáde Mon ade, C in f€'refiżxo asdor4^ A to co zá Dowod? Ab andłori- 
táte Poginskiego Próroka, pížetož“nie od rozumu wźięty. lakci nafz 
fophotatos WW m y dó poganskich Prorokow ** 

14“ Dowod Czťernafty G. takzé z Hiftoriey, ale nie od ro: 
zumu wžiety: Nie maíz tedy dowodu z Rozumu, toć y rozumu. Stoi 
tedy y ftac bedžie, że G. z całym Soborem pobratymow (woich, ża- 
dnego pifma, żadnego Oyca$: żidńey Ráciey od rozumu wžietey 
za (oba nie mála. Coy Auchór Tribunału przedtym napifał. Tri. 
bunał tedy Oycow SS. ftoi à potępieni Tribunałem pod Tribunałem 
vpádli: Także y A: ftarey Wiary, nie położy palca na ufta (woie, ale 
z Palcem Bożym to iefx Duchem Chriftulowym G. y iemu podo. 
bnych "tak! długo Burzyd bedzies aż zaniemicias ledna Cerkiew 
Chriftufowá ieft, była, y będźie Katholicka Kzymska, z ktora ty ie- 
fli nie bedziefz unitem; to bedžie(z Difiinitem; to y Schi(mánikiem, 
toy gorfzym nad Katow; ktorzy ciato Chriftufowe fzarpali, krzy- 
żowali, zabiiali, iako mowi Chryzoftóm u nas y uwas Swięty « 


RESPONS 


Na drugą Galatowskiego Przedmowę: | 


Eby fzerfzy dla fwoich blużnierftw G na Kościoł Rzym“ 

Uv (X skimiał plac,uczynil przed nowym KRościolć Rzymski 

przed mowe; w ktorym potwarza go o to, żż fie onno- 

winkami, iako niegdy Athenczycy, bawi, y nowa fobie Wiarę wy- 

mylla: Słuchaymy(a tego od Lutrow y Kalwinow napufzonego No. 
winiarza, 

2: Mowitedy (W flárjm Kościele Zachodnim Papież Melchiá- 
des okołoR. P 315- wkwałnym chlebie Sákráment Euchźriftiey prémomal, 
ámnomym Kościele terázniejfzym R. Zhleb iuz nie kwalny Ale przafny 
naydnie fie. ) 

3. Znayduie, Coż ztego? To iuż wiarę odminili Zacinnicy 

około 
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około Eucháriftiey ? To iuz wierza,.že tam pod Oloba Chleba tego 
pofwięcona, nieieft obecny Chryftus z Ciałem, krwia y Boftwem 
Íwoim: To nieprawda . Wierza iako y przedtym wierzyli. Coz z te, 
goidźie? To,že G- kłamca, potwarca, y zgody | Cerkiewney nic- 
przyiaciel; ze Ó ten kwas barzo (le kwasi yburžy. Na Melchiadefa 
toć odpowiadam. Wítarey Cerkwi Chriftus Biskup naywyżlzy, w 
przalnym poftanowił chlebie przy oftatniey wieczerzy ftarozakonney 
Euchariftia. bo w takim chlebie poftanowił, iakiego na ten czas we- 
diug Zakonulwego Zydowítwo zażywali. ale ro zazywalo ná ten 
czas przaínego według piímá, o czym lerozolimski Gyrillus S, cá- 
techefi 23 tak mowi. (Recze Ames Prorok L.c. 8 ) tbudet wodeń on 
hláholet Hojpod Bob, zapadet fłońce wopoludne. Ot fzeslyid bodyny tmá byjt, 
p fomreczefia po zemły wodeń (nita. ; Koy den iefl o Prorocze, y kyy deń,ypre: 
wrafzczu prazdnyky wafza ná záluft ..Wo eprifnoki bo biafze diiemo- 
ie, y wo Pafchomnyy prázdnyk Takže po zmartwychwftaniu fwoim w- 
przafnym chlebie tež Euchariitiadał dwum Vczniom według Dokto- 
row Greckich, oczym w tłumaczeniu Liturgyi tak tež księgi mo: 
wia Słowienskie ) Prełamuia fwiśtitel preczyfloie tilo blábolet Poznafza 
tebe Hojpoda uczennycy wopretámánuyi chl.bá. Day nam Hofpody poznáty tia 
wo zywoti wiecznom.) Czemuz zatym nayftłarizym Biskupem nie 
idźie Cerkiew Woftoczną? A chociayże nie idžie, my iey zá to nie 
ganiemy, przetoż y przyczyn do niezgoly nie (zukamy. Melchia- 
des że w kwafnym Euchariftia fprawowal chlebie, uczymt to dla fu- 
fznych przyczyn, z ktorych ytatu być może, aby pokazał y nau. 
czył, że materia Eucharifliey jeft chleb pfzenny , luboto kwaśny, 
lubo przafny. Wfzak y przafny chleb, ieft chlebem, bo y winno bia- 
łe, zołte, źielone, czerwone, przez te przypadki u Ludži bácznych nie 
traci fwoiey iftoty > Aleiuz na to dawao G. dawno y druchom iego 
taprzemierzła GrekoRuska zakwafzonym kwafza y Grekowie nie. 
kwaśni, y Rufcy Pifarze odpowiedžieli. Wam iednak ten kwas rak 
ieft przyiemny, že y Chriftus nayprzyiemnieyfzy wam fie nie po- 
doba, tylko kwaśny. Nam zafię, tak fie Chriftus podoba Rodki , že 
go y kwaśnego, toieft pod, Ofobimi chleba kwaśnego nie oldrzuca“ 
my. Bo Chriftufa w famym fobie, à nie w przypadlosciach iego fma- 
kuiemy. Oz 4. Mowi 
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||| 4. . Mowiiefzcze. witarym Kosciele Zachodnim Leo S. Pa- 
piež Kzymski pod dwiema Ofobami kazał dawać Chrześcianońt 
wízytkim Sakrameńt Eucharftiey według Baroniufza R 441. A če. 
raz w Nowym Kościele Rzymskim iuż Laikóm pod iedna Ofoba 
Przainika Sakrimeńt Eúcháriltitý dala a Krwie Panskiey pod'Ofo- 
ba Wini nfedáia —^— e t 

f. A przed Lwem plerefzym, czy podiedna Ofobs Košcioť 
Rrzymski Euchatiftiey używał, czy pod dwiema? Ieffic pod iedná? 
Toc ftary Kościoł z nowym fie zgadza w używaniu Euchaciftiey poď 
jedna Oloba: lefi zas pod dwiema» Tod Leo S. tego używania nie 
isft Authorem, abo poczatkiem. Leo zai ró uczynił dla Rufznych: 
przyczyn, których patrz u Bellarmina. 

6. Iznowupytam. Kiedy używaj Ludźie Euchśtiftiey pod 
iedna Ofola, abo pozywais tego Ciała Chryftüfowego ktory Wniebie 
Žýle, abo nie rego ê Ieffi nie tego? Pod Ciało Chry ftufowe w Euchari- 
ftiey nie ieft Chriftufowe, coiefl przečiw wyznaniu Cerkwie S. tak 
w Litorgiey mowiatey ( Smiifzenyie cżefłnako Tiła yKrowe Hofpoda ná- 
faclo Sys Chryfa) I znowu tak do Communikuiacych Y Tao Chy- 
fo priymite, iftocznykć Vezfmertyid mkufite ) Yeffizastego Ciała Chry: 
ftufowego, ktory w Niebie zyie? Tedygo zażywamy y żekrwisie- 
go: bow Niebie Chryftus 2yiacy , béz krwie nie żyie. 

07. Tomiowiac G. fprzeciwia fie Bazylemu S który używanie 
Fuchariftiey pod iedna Ofoba chwali Bom. 43. V Nicońa Mnicha Mo 
wi bowiem tak (ifi bo yże po pufiyniath y moczefftbuiu[czà, y idiże nift [plá 
fšizennýká przyczafzczenyte (mote. Ofebi derzafżczć , przyczafztzdutfiw, 
Wo AlexandviiZe, ywo Tebypti, y proflyie Ludyie, iákt ná množí ymiut pryczá- 
feczenyie w domu fmoiemn kozdo y iechda chofźczet priczafzczśtetfia foboiu 
ftdynoiu, Yereiu. Sowerfaym (zu y dawfzw. Pryiemy to pryczáffid , idko ot Te 


ri pryczáflyfia dołzówieft Ibo wo Cerktoy Tery ddiet cza, y derzyt iw prey- Y 


remp fowfidkoiu rvláftýmu, y tako prynofft ko uftoní fiboieit rukota. Tuzde 

Vo sef! Syloit, y dy tedynti czafl pryymet ót lereiu y ty czáfly mnohy skupi.) 

8: Spzeciwia fie y fwoicy wla(ney Cerkwi, kcorachorym pod 

ledna Ofobydawáť Eucháriflia roskazuie iako fwiadezy Trebnik Ki. 

ewski, y przed nim Trebnik Oftrogski od Damiana Nalewayka 
Presby- 
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Presbytera OfŃrogskiegu R. P. 1606 drukowany. Sprzećiwia fic tey - 
że znowu. Bo Cerkiew w preźdefwiafżczetinych Liturgiach;y famym 
Presbyrerom pod iedna Gfoba, kommunia aby brali, róskazuie. A čo 
mowia Adwerfarze, że y na ten czas pod dwiema : bo tam ciało Chri- 
ftafowe napoione byłó winem pofwigcortym. To'nić nie waży. Bo 
lubo przedrym winem było napoione, ale w używaniu lu? tego win 
nie malz, bo niewidać y w (maku nieczucć, ofobliwie gdy ciało Chri- 
ft ufowe, winem'napoione dłużey będźie chowane, co fie wfzyftky 
yteraz w Cerkwiach Roffiyskich dźieie Bo gdźież tam taki dozor 
teft; aby Presbyterowie tego napoionego ciała Chriftufowego wi: 
nem dlü2ey nad czas naznaczony, nić chewali? | 
s. Sprzeciwiafie y Thcophilačtowi Greckiemu Doktorowi 
na Słowienski ięzyk przetfümaczónemu Máttheufzi S dlumaezace- 
mu, ktory fie pyra. czemu Chriftus pooltatniey, wieczerzy daiat 
Ciało fwoie niť mowił, ledžčie wfzyfci, daise zas krew fwoięwkie: 
lichu mowił Piycie z niego wfzyfcy. NY co odpowiada temi fowy 
( Ingiže posty [že błebołet, toze kripkotu pyfczu p ne mozinoznó tfo, 
no [ower fcdnobo: wzráfla" fnfzczym: teże udpimátifia nim ith woznożno) 
Pod iednatedy ofoba wina, może być Communia. Czego tenże w- 
księdze Ruskiey naucza moWiat. Co też było rix poczatku Wiary, 
pdžie dżieciom'dawano po chrzcie cómmunia podiedna'ofoba A iefli 
wina, tof y chleba. A' ponieważ tu G . fprzećiwia Oycom- S $ 7 
Greckim, y fwoiey Cerkwi, dla tegoż iako przeciw nik ma być od 
rzucony. l O a i $3 
10. Mowi znowu ( Wfśrym Kostice Zachadnim Papież nad: 
Patriarchowfie Wftbodnich nie wynośł, y Glowá fie, bo Monarcha pom[ze- 
chney Cerkwie nie ndzymal ) Bo lan Konftantinopolski; gdy fie poczał 
Gecumenicus. roiefłt'powfzechnym tytułować, y nadińnych iatcy- 
arychow wyžízy tytuł fobie ufurpować, ganił muto S. Grzegurz Pà^ 
pież Rzymski. y fam Epifcopem fie. Rzymskim pifał , nal Patriar- 
chow fie nie wynofzac. 24 KENT 
Odpowiadam. naprzod. W ftirey Cerkwi Wofocznzy Patry- 
archowie Konftantinopol(cy nad innych Patriarchow fie nis wyau- 
filijáninad'Papicżow Rzymskith Bo Merrophan S pierwízy Patryar- 
Oy cha te- 
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cha tego miafta tym fie contentował, że iego Stolicę Biskupia przed. 
tym S$. Silwciter na Patriarchia podnioft Konftar.rinopolska, takže 
S. Nazianzen, Chryzoftom, Nectariuíz, Ignacius, y inni, à ten lan ó 
ktorym mowi. G. także Fociufz, Cellaziufz z innemi tym fie nie 
contentowali alc fie. pifali Occumenikámi, abo Wielenskiemi Parri- 
archami, y do tych czas Biskupi pifza fie Carogrodzcy. Przetoż te- 
raźniey(za Cerkiew Woftoczna wedlug dowodu G. wiary odftupiła. 
Odp. powtore- Papież nad Paťriarchow. Wíchodnich nie wy- 
nosił fie zwoli fwoiey wlafney y z ambiciey, to prawda, z woli Chry- 
ftufowcy y bez ambicyey, to nieprawda. „Bo tym fpofobem Chri- 
ftus Piotta S. nad Apoftolow, y Papieża iako fucceflora Piotrowego 
nadinnych Patriarchow wyniofł So Synody, Wfelenskie y Qyco- 
wie 8$. nie raz uznali ywyználi iako má o tym Zgoda. Tož fie ma 
mowić ó Papieżu, sle ieft Głowa y Monarcha Cerkiewnym. Bo tego 
tytułu Papieże fobie nie przywłafzczali, ale od Chriftufa (ubie w Pie- 
trze 5: nadanego fufznie uży wali, uzywaia yużywać będa, cho- 
čiayže wfzyfcy Hereticy z wami na to Vzywanie rozdarta wrze- 
fzczeć gęba nie przelłana' 

«Przydał ( Bo Jan Konflantinopolfi Pátriarcbá gdy fie począł Oecu- 
menicw tyrutomvať Gc.) Chwała Bogu, żeś kiedykolwiek prawdę wye 
znał temi fowami. Bo lan Konftantinopolski poczał fie Qecume- 
nicus: tytułować. „Więc przed nim inni Metrophanes, Nazianzen, 
Chryzoftó &c. Oecumenici,nie byli,więc y teraz nie fa. Bo zkadżeby 
fie im tytuł ten urodźił Dla tegoż ztad . ambicya, -philarchia, abo 
„Lubonaczałyje twoich Patriarchow lubos niechciał pokázates. 
Pokazałeś, že y to zalofne Cerkwie Chriftufowey rozdarcie przez 
niche fie ftalo. Boiefli on Lubenaczalnycy toż v Cerkwie Chri- 
ftufowey Roždžiercy ( Nycztože ubo Cerkmy Boży razdildiet, idko łubo- 
nśczółye ) mowi Chryzoftom $ . Zaczym gdźie lubonaczályie gnia- 
zdo fobie założy, tamże też y hererićtwo y Schifmaudtwo gnieźdźi 
fie nieuchronnie, ^ ' - 

lefcze y to przydał Ze mu to gánil S, Grzegorz Papież ? Pytam 
czemuz mu tegoinni Wfchodni nic ganili Patriarchowie? Tak rd- 
zumiem że ganic abo ftrofowac drugiego, rozumieli być fprawę 
| ftaríze- 
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ftar(zego; abo przelozonego. Dlategoż to zoftawili Biskupowi Rzym- 
skiemu. I znowu pytam. Abs flufzhie có ganit Patriarfze lánowi S, 
Grzegorz Papież wedłiig ftarfźćnftwa (wego nad nim, abo niefiufzniey 
Iefli nieflufznie , toć S! Grzegorz niebył Papiežém Cerkwie tey za- 
ktora Chriitus fwoię' krew przela Có teft przeciw wyznaniu Cer- 
kiewnemu, ktore fie niżey tu zaraz przywiedžie. lefli zaś fufznie ? 
Tod lan Patriarcha z fucceffurimi {wemi týruť Occumenickiego 
Patriarchy, abo Wfelenskiego przy wlafzczal fobie nieflufznie. 


Iefzcze tam mowi. ( Sam Epifkopem fie tylko Rzymykim pifał ) Ergo 
nie był Papieżem, abo powfzechnym Pafterzem. Nego confequientiam. 
Bo chociayże fie nie pilał, przecię nim był. Czytay Proloh wafz wła- 
Íny ir. Martii. gdźie tak Anioł do S- Grzegorza mowi. ( Aziefm pry- 
chodidy k Tebi w Monáfter Swiatoho Andrei , iemuże ief dał divánádefiat 
Zlátnycy,  frebreno bludo, y tobda tia narecze Hofpod Pápa (wiatyiś Cerkwy, 
zániuze fwoiu hrom yzlyid. ) Też y Sóburnik 17: Marti? przýwodsti 
owa Anielskie tak: ( Da Vwif ot nelioże due predať iefy woterpenyi ná- 
reczet Tia Hofpod. Perivopreftotnýká byty [midtyia Cerhmy, zániuže krow fmo- 
iu y złpi, y byty Th Pryiemnýku y Namiffnika- S. Petra) Aiellić S. Grze- 
gorz Papieżem był od Chriftufa Boganáfzego naznaczonym na Pa- 
pieftwo. y fucceflurem Piotra S tey Cerkwie, .z4 ktora Chriftus 
krew (woię przelał, był tež y Głowa y Monarcha, y paiterzem po- 
wízechney Cerkwie Chryftúlowey, 3 zacym y fuccellorowie lego cym 
też być mufza. i 

iz. Daley tam iefzczé mowi. ( Papieża Rzymíkieg o między PÁ- 
triarchámi Cerkiew pierw(zym uezéilá mityfcem, nie dla władzy iego mig- 
ksze, dle dla Cefarkkiep Stolice. | | ` 


Kroraż to Cerkiew? Iefli Soborna ^ To ú nie może być bez 
fwoley Glowev widomey. Krožto tam był Głowa? Kręcicie fie z 
Lutrami y Kalwinami toż mowiac; to fam , to tam, iako wężówie , a 
przečie nie możecie sie Prawdźie Božčy, ktora was zaigzyk trzyma 
kłamliwy, wykręcić: la zaś mowię z Oycami S$. że pierwfzym miey- 
fcem uczdił Chriftus fam dla władzy iego nad Patriarchami : bo 
uczcił y Piotra pierwízym mieyfcem nad Apoftolami dla: x ie- 

go nad 
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go nad niemiż . Patrz co ocym mauwaga ó Pifarzu Kamienia, thefi 
10. a ztamtad obaczyfz, żeś ni to, ni owo, napifał, 

Przydaie iefzcze ( Gdy przeniefiona bytú flolicá Cejarjka do Ken- 
flantinopolá sw ttn czas rowno część Z Papieżem Rzymkim. Cerkiew dalá 
Patriaríze Konfłantinopolkiemu.) —— r ; 

Ktoraż to Cerkiew? Azaz tà możebyć acephála ? naktorym 
fie to itato $oborze, jakim fpofobem, ziakiey potrzcby ?- Pifzecie 
co chcecie, przecie (obiejak Ewangelicy ubogim wierzyć Roxo- 
Janom każecie Aa tobie mówię żenie dała, czego teraz tak dowo- 
dze ' Natcyże kuie G. napifał , że 'Sobor Konftancinopolskiod 
Damaz ieft utwicrdzony. " Teflic Patciafcha Konftanidnopolski by? 
rowny moca Papicżówi, toć ten Synod bez Papieża mogł 'byc od fat 
mego Patriarchy Konfłancinopólskiego "utwierdzony.'" Bo rowiiy 
nie ma nic więcey nid równego powagi: Ale nie był od niego u- 
twierdzony ako y fim niepržylacieľ pravdy G prryznawa Przetoż 
Cerkiew niedafs rownty' mócy Pattiarfze Konftańcinopolskiemu 2 
bapi tem Rzyrnskim Ale fie na co lag dawno doftatecznie odpo- 
wiedziało. "akby to coś nowego G. mpi, a on ftare kłamstwa od 
tw ich"pobrárymow przepifule. " BL T INS m l GA 

13) - Daley Bof éphie leannicius. ( Nie mpominamtu Ogni Czy: 
Jconregozy potu Sobotuiego )“ w tà bud vo sln). 2:14 
©. Toto nawiny' A Giebie Zscinskie? A cc£ di pott Sobotnisda 
wiary zawadzą. — Pofzczą fobotę £acinnicy, Ergo wiarę *odmienili 
lak. grzeczny Argümentator wywiedzże tę c€onfequencia, Aled 
t» danno; bo confequénciey rey nie dowiedz fz. "Wzdyé wy poset: 
cie y Sobotę v Niedficłę, kiedy wre Ani? Syri ;ca»przypadnie: licieeia 
glowy S. lana Bezcdidiela »abopodnieficnig Krzyża S a przez to wia- 
ry nowey (obie nie zworzyde.. Także €: konnicy uwas, iacy fa 


w Skižie foboty przez cały rok pofzca, aprgecie y was fa prawowier. 


pani Czemuż nas 9 tiako niepravowiernycjh potwarzacie? Wzdyć 

y my. w fobotę nie posciemy, kiedy Bože narodzenie na (ob. te przy- 

padnie Coż o nás natenzas.rzeczccie? Wam pofty fobotnie wii- 

ry now ey nic przynofza Więcy nam. „Coż gorízego icft w piatek mig- 

fo ypie iędenicśc,iako (wiadczy wfeiadnala, czyli w fubotę poście. ^^ 
, fO Czy. 


-— 
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O Czyfcu, y o ogniu Czyfcowym „watpifz? Jakże €ofmiał 
nápiľad ? Niewieíz co Synod Kiiowski pod Przewielebnyśw O Pio- 
trem Mohyła tamże odprawiony o Czyfcu pollanowil y co trzymac 
kazał? Ale widzę niewie(z. bos fie w(zyfték a wízýftek ferdecznie 
do Lutra yKałwina przedał. dla cepoś pifzac na Kościoł Rzymski, 
y na fwoięś Woftoczna Roflyske' Cerkiew iako zLutrzony y 
zKalwiniony Pifarz ledaco, czego fie rad nie rad wftydźić musilz ña- 
pifal, Wzdyć to P, Mohyła Prawofiawny Archiierey z Synodem 
Kiiowskim do Trebnika (wego Czyściec wprowadzil, nic nic- 
dbaiac na onych według imienia fiwego kakolofiewcow Zizaniufzow, 
Bizylińfzow Suráskich, Antigraphiftow y innych Szkribantow nie- 
czyftych tobie podóbnych na Czysciec hiiacych. "Tto dźiw. fam 
G. o Meffiafzu pifzac w wtorey części fol. 235 Czyściec przyimuie. 
à zatym fam z foba iako Herkules furens, woiuic. 
Wízaky Cerkiew S W. dawno Czyściec przyięła bo dawno 
y modlitwy y Pominy za ufopfzych czynićzwykła "Sami ie z foba 
miefzacie, iedni tak. drudzy owak, raz że ieft Czyściec, drugi raz 
że go nie maíz (3 przečie tooboie uwas prawofławyie ) mowicie, 
a przecie fie z foba nie zmowicie, dlategoż domowa iuż dawńo woy- 
nę z foba toczycie, y w nicy pewnie zginiecie. i 
t Oogniu Czyfcowym G. fnać zdefperowal. Coż z tym Defpe- 
ratem czynic? Nie trzcba mużyczyć ognia wiecznego  Véhoway 
nas P. Boże wfzytkich od niego Atoli ze fie fam wydZicra; bac fie 
trzeba żeby nie trafił do wiecznego. | 
Czyscieć wyznawaia Oycowie SS. Gróccy u Nikona Mnicha 
«ham ga. Dionizyufz Areopagita, Anaftafiufz Sinatra , Damafcen, 
Grzegorz Papież yinni, ktorych Rowatimże po Słowiansku znay- 
d£ie(z. Tu ia z teyże księgi haukę o Czyfcu przywodzę, (Wo zápo- 
imidich Swińtych Apejtel, o futbach.j mołyrwachy myloflyniach bywaiufzczych 
o ufopfzych błabołer y ták Syid nbo 8 Rlbocecfhmib błabołem , oneczefiy- 
mych że, afzcze y tw[ebo yit bobátfimá. dáfy nyfczym, nycztoże polzuict ych. 
Iemuze bo Zymu fufzcza mrab byjł Boba imi sáho y pofmerty: nif bone- 
pramdá ot Bobá. pramdimen bo Ho[pod. y prawdy wozluby,y fo człowiki dile 
iebo, y ty wazdafy [komuž do protjev drlomieho ) Praywodze y "DM 
~ p uíza 
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ufzà Synsity refolucye , ktory to pytanie. kładźie (| Katorárá folri- 
fzemyia profzezatfia po fmerty ftuzbámy, molytrvámy y mytofiyniamy bywa- 
tufczymy O ufopjzych e Ormit, ) tojeit odpowiedź) „Lo fem páky Wetykyy 
„Dionifiy „hláhotet, idko afzcze máldid nikárá,y chuda. [ut focbrifzenyia 
iumerfzáho pryiemlet nikoiu polzu. ot iece onun fotworiaiemych, . Afzczeły 
tiažká y luta. fut; zditror) Boh o nem. Obd.zt podebdiet nam pefzczyfab 
fmoich. Dujzach , śne nadtiatyfia po finerty rady prynos profeczenno byty ) 
Przywodze.y z $. Grzeporza Papieża, przez Anáftazyufza Synaite 
na Grecki język cdlumaczonego, a na Slowienski pewnie przez iakie- 
go Slowianina, gdžie ten S. tak w. dialogach twoich. z Piotrem 
rozmawia ( Petr, nauczen byf! profzu, é[zcze po fmert). c2yfytelnomu ob 
niu byty wirowśty ieft ^. Hryborie. Ot. wfich, fwiditelftwych kuyżnych obri. 
idiem Petre iświ, iakoże ot ždifžnych y zyydet. kozdo. táhoma y ná fudi pred 
flanet . Obacze o nekich tekczayjzy fobrifzemyia ich Czyfłytel obń preždeju.. 
da wiruiem byty. Rekfze e prazdne flome,y fmife bezczynni, ply nerádenyi 
) popeczenyia czeládnoho , yieżene poznamáty fich fobrifzenyid ,y kako 
rozfudytyka dolzny fut c. ) Patrz iako tam daley tego z Pifma S. do. 
wodži. Czysciecyopizn czyfcowy z wielu hiftoriy, ktore fie w kšie. 
pach $łowienskich nayduia upornemu nader czafu {wego kto infzy 
izeroce pokaże. A ieft u was tego niemało. Což na to Archimandrita 
Iclecki?, Padobnobedzie chciułiako podrzucone odrzucić ? A ktoż 
je wam podrzucił ? (ami fobie. Więc fami (ie a to będźiecie fprawowa- 
li, rofprawowali, y warcholili między (oba. (bo to Bog. Warchołom 
za nagrodę naznáczyt. łużeście to ftanefi w tym. punkcie, w kto. 
rym abo ksiegi Słowienskie wam potrzebą od Oycow wafzych wam 
podane przyiac. abo ieodrzucić y fpalic. Iefli ie przyimiecies tó: 
y Karholićtwo przyimiecic. lefli zaś je odrzucićie , to fobie 
nowa Wiarę, ucworzycie, iakoż +v teraz utworzylisdie :. 
i p- boscie, flare. księgi, Cerkiewne odrzucili. Daya? tiii 
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W ktorym fic Dowody zPifmą S. wzięte 
na utwierdzenie pochodzenia Du- 
cha S. od Syna, przywodzą. 


Ť Aprzod te tytuły w kśiaźce (woicy G. położył ( Ne- 
$ ny Kośćioł Rzymfki, noma Wiarę wymyśla.) potym ten 
W drugi ( Domiozy zpimd 5 kroremi nony Kosciol Rzym. 
fe farem u fie Kościołowi Rzymfkiemu jprzećrmwia, py chce pochodzenie DĄ- 
cha S pokazać od $ná) Tym tedy Dowodom przypauzym fie. iefli 
fa według wyrozumienia Oycow 5S. przywiedźione, O tytuły’ fľará- 
go y' nowego Kościoła Rzymskiego ie(li "fuża Kosciofowi 
Rzymskieniu abo'nie, wadźić lie 2 G. nic będę Odprawitco iuż kro 
Anny b:rzo dobrze. Ale gdy dowódy iego obim, tédy y tytuły 
obalim. Więc do nich. i 
Dowodi, Z ow €hr-ftufowych onych Iean. 27. do Oyca 
wymowionych. Mo'e wfzytko rwoie, y twoic mole. zkad taki do. 
wod bierzecie * W(zyftko co mia Ociec, toż ma y Syn, zaczy.m tež 
ma moc wypufzczac Ducha $ 1 FS DE VAM f 
Nato G. odpowi ida, że cokolwiek ma Ociec iefteflwennega 
toma Syn tk pázwala tę propolit'a:. cokolwick pzribnzlnego tak 
nie pozwala, powiadaiac 22 fà tryby pullo żeby Syn byť nicro- 
dzonym alt rodzącym iako Y Ociec ' 
Odpowiadati^ Teń dowod Katolicki, Wfzvfiko to co ma O- 
ciec &c. tak fie ma według Oycow SS. rozumiet "Wízytko toto mi 
Ociec, 4 to wízytko "nie ms rerugnanciey z Synewftwem. w cym 
fznfie Kátholicy przyimuia tę propoficiw; ato wfzyfiko ma repu: 
pnancya zSynowitwem, toma y Syn, wtym fenfie nie przylmiula. 
Zetedy być nierodzbnym, y rodzacym ma z Synem repugnantia? 
boby nie był Synem , pdvby byť nierodzony m, abo rodzacy m, bo- 
by był Oycem:Bydźzafię wypufzczaiacym Ducha S. nie ma z Synem 
i Pz i żadney 
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żadney repugnanciey. Bo w czym, y iaka, niech nam G. ze wfzy- 
ftkiemi fwem* Pobratymami, Prawdžie Boskicy fprzeciwiaiacemi 
kiedykolwiek pokaże. Dlategoz Oycowie: $8. mowili, že Syn Boży 
ma wfzytko coy Ociec, oprocz famego fezegulnego, y iedinego 
Oycowttwa. Ale wypufzczac Ducha S! nieieft Oycowítwo. Prze- 
toz go Sym Boży y miał, y miec ufiebie ( choćnie u Schijmátikom ) 
bedzie. 

z. Pytamy tu G. Czemu Syn nie ma wypufzczać Ducha S. 
Odpowiada że nie ma, y toż za rácig przynosi.o cogo pytaia Nie 
ieft co.uczyc taka odpowiedźia ale petere iako Philozophowie mo- 
wia, principium ,. to ieftnie mieć raciey „ 4 kto mowi bez raciey, 
głupie mowi, 

Przynosi S. Nazianzeną że cokolwiek ma Odiec, toż wyiawízy 
Przyczynę, Synowskie ieft. 

Toż: y my mowiemy, wyiawízy przyczynę ktoraieft bez przy- 
czyny : bota Qyca famego znaczy, wyiawízy przyczynę z przy- 
czyny tego nie mowiemy. Cotam przydaie „ iufz fie mu nato w- 
Rozdziale pierwfzym odpowiedźiało, 

3. To dumaczenie flow Chriitufowych od G przyniefione 
wliczbie r.ieft przeciwne Bazylemu Sako fie to wyżey pokazało prze- 
toż ma być odrzucone. Bo Bazyliufz S. difputuiac z Eunomiufzem 
to mu pokazywał, że Duch $, nie tylko pochodźi od Syna, nico 
pozwalał Eunomiufz, ale rezy od Oycá, nace on niepozwalal. à to 
z onych flow. Mae mfzytko twoie Oc Telt przeciwne y Chryzoftomo- 
wi S tak mowiacemu. ( Wfź ielyh4 y mat Otec Synownia [ut razmi roz 
denyá. mtiá ielyhd y mat Syn, Duchá fut razwi fchozdenyiń ) Coż toieft 
za (chodenyie , ktorego porownany Duch S. z Synem nie ma , a Syn 
go przecigma ? Pewnie to, że Syn ma proceílionem | activam 
względem Ducha S ktorzy Duch 3. lubo ma paffiuam , nie ma. left 
przeciwne y Cyrillowi Terozolimskiemu catechefi 30. tak mowia- 
cemu- ( On mia. pr: fłamyt recze; idko vt moicbo- pryimet , y wozmiflyt 
mam wfe. relyká v mat ot Otcá moid fut, fcho rady rich wam, iźko ot 
moicho pryimer. )  Aleod Oyca Duch S. ma, že iet. Bogiem, żeielt 
Ol ba tchujona; dlacegoż toż miec będźie y od Syna, bo y to Syn 

ma we- 
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Domod za pochodzeniem Duchá S. od Syná utwierdza. 107 
ma według $.Cyrilla. left przećiwne Cyrillowi Alexandryiskiemu 
u Geanadiufzà tak mowiacego ( Zaden fie niechay tym nie migfza, gdy 
bránia imie uflyfzy, ále to ráczey niech waza (bo rak dobrze uczyni) 
ze w/zyfikie rzeczy, ktore do Boga naleza mowłone w prawdzie wedlug o- 

pozálu nójzego, dle nie tak paymomane bymáia ále nad poięćie nafze. Prze- 

bož brać Duchowi S. od Syná, co ich iefl, nie idhpby kiedyżkolwiek_ wfczepio- 
they m nich madrośći y mocy nie miał, á na ten czas dopiero miał, kiedy ro- 
zumie fie że wziął? zdwjze bowiem y mądry y mocny Duch yomizem fáma 
wiądrość y moc niepo części iakiey, dle Z przyrodzenia )' Gały tedy y nie- 
narufzony z tych flow Chryftufowych dowód fie bierze ná utwier- 
dzenie pochodzenia Ducha S: od Syna. NE 

4. Dowod wtory z onych flow Chryftufowych Ioan. 19. On 
mie wfławi, bo z mego weźmie. Duch S. Syna Bożego wfławia, y od 
niego bierze (woię bytność. Zaczym od niego pochodźi. 

Nato odpowiada G: že nie oznaymił emi flowy Chryftus, aby 
Duch S. miał od niego pochodźic. 

Oznaymił. Botak Oycowie SS. mowia w Tribunale fol. 8.y 
w Obronie 5, Cerkwie W. c. 1, przywiedZieni . 

Przydaie. lak Očiec Syna wyfławia, tak y Syn Ducha S. ied nak 
Ociec od Syna fie nie rodži. Syn fie też nie rodźi od Ducha 3 wyfla- 
wiaiac DuchaS.tak y Duch od Syna nie pochodzi,lubo Syna wyfławia. 

Nie doczycał (ie G. tego u Bazylego S. ze y daiacy y bioracy 
bytność wzaiemnie fie wfawiala. Vczy bowiem ten S: Doktor, że 
dwoiakieieft wyfławienie Boskie. ledno fluzebnicze y zewnętrzne, 
iakie ieft w fiworzeniu: drugieBoskie y przyrodzone iakieieft w Bogu 
między Ofobami Boftwo daiacemi y bioracemi. W yfawia tedy Bog Q~ 
ciec y Syna,yDucha S.že obiema Boftwo dźie;oni wyfławiaia oba Oy- 
cà, że Boftwo od niego vba biora; Także wyffawia Syn Ducha S. Bo- 
ftwo od niego biorac. Czytay go de Spiritu S. c. 1$; pod tym tytułem 
Quomodo in profe fione trium perfonárum pium Monarchie dogma fervamuś. 
Mowi tedy że y Duch S. wyfławia Syna, tak iako chwała floneczna, 
to ieft fwiarlo, (woie fonce, od ktorego bierze fwoig bycnosé y pocho- 
dźi. ( Taky o páráklečie momilo fie . On mie myflami, bo z mego mezimic,y o. 
znaymi wam. Liáko Syn wyfławiony bywa od Oycá gdy mowi. 1 myfławiłem y 
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ná wickiwyfławiać będę. Tak Wyftámiony bywa Duch, przez uczefnifivo, ktore 
tma z Oycem y zSynem) Ze tedy wyfławia Duch S. Syna, wyfawia, że od ! 
niego bierze Boftwo: bo nie dla tego ze Synowi daie Boftwo. Słuchay j 
yCyryllaAlexandriyskiego tež Rowa u Gennadyufza c 1 thumaczace?. 
(On mie uwielbi bo z mego ve zmie Gc. Vwielbia tedy Synd počiefzyčiel, to 

sefl wlafny iego Duch: Bo svfzytko wie. Idkoż go uwielbia? Co bowiem wie 

J może iego Duch, iákož fam tego wiedzsćć, j moc nie może? Iefli idko fam 

mowi, odniego Duch bierze, ktory w/zytko może, ydofkonałe czyni, idho jam 

mocy y fiiy we wfzytkim mieć niebędzie) To to było lepiey czytać, y 

lepiey uwazac' l 

f. Przydaie. Nie mowił Chriflus odemnie ale od mego weżmie, 
to iefl Oycá ) Przywodźi na to trzy texty S. Auguftina, alc żaden fie 
z niami nie zgadza. dato x - 

Odpowiadam. Ze mowił odemnie, kiedy mowił że z moiego i 
weźmie. Botak Oycowie S$. rozumieli, iako maíz w Rozdziale 
pierwlzym n.17. Aupuftin S. nieieft fobie przeciwny: boiako mo. 
wil L. 15; de Trinit č. 17, Duch S według Pifmá S. 4m fámego Oycź iefł, dni 
famego Syná, Ale obudwaüch. ) lznowu L 9 de T init. c. 27. iako ma 
Tribunal. A ia zaś zramtad to przydaię ztegoż Auguftina S rak mo- 
wiacego o Duchu 5.ileieft darem ( 1efliy to co dźiefie ma poczateh, 
tego, od ktorego bywa dawany, bo nie zkad snad bierze co od niego pochodzi, | 
#rzebá to przyznać, že Očiec ySynieft poczathiem Ducha S "nie dwá p^ 
czątki ále dno Ociec y Syn ieden Bog, á do fImorzenia odniefiony seden 
Stworzyéiel y ieden Pan. tak Ociec y Syn odni.fiony do Duchá S. iednym 
fa poczatkiem crc.) Przydiwam y Cyrilla $. u Gennadiuíza c. 1 rak 
mowiacego ( Bo ze z moie zgold iflor) Duch iet, y iakoby moid myfi, ten 
przyfzłych rzeczy opowiedzieć nie može , sefli zgołi mwemnie nie będzie „y 
przezemnie pochodzić nie będzie. ) a żeby G. kiedykolwiek przeyžrzať, 
dla lepfzego (wiatła przydawam z Kościoła Rzymskiego Doktora 
Am:brcżego S. c. 2. de Spiritu S przedtym przywiedźionego (O kto. 
rych rzeczach że niewiedział Syn, rożumiefz že Z Syná Duch S wzial zd 
przez iednoié [uhftanciey, idho wżiął od Oycź Syn : On mię prawi myflimi 
6) Iniżcy ( Wyfłuwia tedy y Duch S iako my[lamia y Otiecs dle tež Du- 
phá wyfławia Syn Boxy iśkgśmy rzekli. ) Iniźey ( Wfzytke co ma Ocies 
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wzial Duch S. iako fam Pan IEZVS obid(nid 0 Ducha [moim mowia: dle- 
tcgom mowił, że z mego wezmie Grc,) Przydaie y Athanazego $ tak 
do Szrapiona Epzjłola 1 piízacego ( Poniewaz y fam Pan moni, nie od 
ficbie będzie mawit Pźrdklet, ale cokolwiek uftyfzy, to będzie mowił. Boże 
zemnie swežínie , yoziaymi wam, ygdy tchnął ná nich dałgo z siebie 
Vczniom, ) Patrz co maotym Obrona S. Cerkwie W. c. 1. 6. &c, 
Nie zrozumiał tych Oycow $3. G. nićchayże {zuka u kogo innego; 
lepfzego rozumu . 

Przywodži y inaych 5$. Oycow Anaftazyufza, Cyrilla Alex, 
Jgnáciuíza, Leona Papieża, Chryzoftoma, Epiphaniufza. Ale 
vízyftkich darmo , bo Oycowie 33. fobie nie fa przeciwni, dla te- 
goż ktorzy do falízu G. na świadectwo przywiedžieni byli mowia do 
niego. Niechay zanieinieia Víta kłamliwe &c, &c. 

5. Dowod trzeci z flow Chryitufowych losn. 16. Iefli odey - 
de poflego (Duchi s.) do was. zkad A. Tribunalu argumentuie. 
Syn pofyła Duchas więc Duch S.odSyna;pochodzi Ten Dowod pfuiac 
G. mowize y Duch S polyla Synaiako Izaiafz c 48. 

Pofyla iako czlowieka, ale nie iako Boga: Syn zaś pofyla 
Ducha S. iako Bopgico wyraża Cerkiew Woftoczna mowiac do Chri: 
ftufa ( Pofláiefzy Ea tie czwźda, no tágo Soditelá, yz Otcá y fcbedideczeho ) 

Przydaie z S. Thomalza (ktoremu tytuia nalecytego nie dále ) 
mowiac, żeinna rzecz ielt pofylanie à inna pochodzenie: bo toieft 
wieczne, 4 ono doczefnc. 

Wiedza to barzo dobrze Łacinnicy , y pierwey niżfie Mi: 
ftrzykowie G. tego u Łacinnikow kryiomko nauczyli. Boto (amo 
oni już fwiatu dawno ogłośili, Ale też y to wiedza, že polyłanie 
Ofob Boskich doczefne, ieit znakiem pochodzenia tychże wieczne- 
go. Dlategoz'że Ociec od żadney Ofoby nie polyłafie, od ża 
dney tež nie pochodźi,iako oba z Auguftina 5. Authorowie Tribu- 
nału y ftary Wiary dobrze mowili. Ba y fam G fal 8 toż mowił. gdy 
pochodzenie Ducha $ od [amégo Oyca wywieść chciał,z tadl,że Duch 
S, ná Chryftufa, gdy fie krzcił w lordanie od Oyca był pofłany. 

Przywodźi $. Thomaízá l. 1. Sententiarum. ditt, 15. pnr (ie 

uch 
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Duch S. od fiebie, toy pofylafie od ficbie, wnosi, toć pocho- 
dźi od ficbic. 

Ale y tu S. Thomafza nie rozumie. Dwoiakie bowiem ieft 
pofylanie Ofob Boskich; jedno właściwe, ato potrzebuie dwuch 
perfon Boskich pofyłaiacey 1edney, a drugicy poffaney. Drugie zaś 
niewłaściwe, ktore nie potrzebuie dwuch perfon Boskich, ale może 
być tylko wiedney, takie pofyľanieieft, kiedy fie fama Ofoba Bo. 
ska pofyła, daie ftworzeniu, z ktoregu pofyłania niemoże fie wno- 
fid, że taż Ofoba o1 fiebie pochodźi, iako z pierwízego może. 

7. Przywodźi znowu przeciwko Auguflinowi L z. deTrinit 
c. s. mowiacemu. Sam Ociec nie czyta fie aby był pofany, Augu- 
fina S. L. contra Arrian. c. 12 tak mowiacego ( Od QOycź yod Syná 
poftány Duch S. y od Oycá y od Duchá S poftány iefl Syn.) Tu widźicie źe 
Duch S. Syna pofyła, iednak Duch S. Syna nic rodži, tak y Duch 
S, od Syna nie pochodži. 

Widźiemy že pofyla Duch S. Syna iako człowieka według 
człowieczenftwa, a nie według perfony Boskiey , czego wy nie wi- 
dźicie. Dla tegoż tez ztakiego pofyłania nie može fie wnieść po- 
chodzenie Syna Bożego od Ducha, iakie może z pofyłania Ducha 
S. Syna, czego wy tež nie widźicie, Doktorow S$. nie rozumiecie, 
y owfzem zle o nich rozumiecie, iakoby oni przeciwne fobie nauki 
około pochodzenia Ducha przynofili. $łuchayźe tegoż Auguftina 
S. ktory y pofyłanie Ducha S. od Ovca y Syna, y pochodzenie wy- 
znawa. Mowi bowiem L rę de Trinit. c. 26. ( Anity o lednorodzony 
mowiłbył o Duchu S. ktorego Oćiec pofle m imie moie, yktorego ia wam 
pofię od Oytá ) O pochodzeniu zi od obudwu Ducha S. tak (Dla. 
czego kto może rozumieć bez czafu rodzenie Synd z Oycá, niechayże rozu- 
mie bez czafu pochodzenie Duchá S z Obudmu. 1 kto może rozumieć w nim, 
co mowi Syn. láko Očiec ma żywot m fámym fobie, tak dať Synowi žeby 
miał zywot w [dmym fobie, Cc. niechayze rozumie tako ma Očiec w fobie 
Jámym Alby z niego pochodził Duch S. tak też dał Synowi, Aby z niego po- 
chodził tenże Duch S. śoboie vez czá/u . Tak to tedy rzekło fie, že z Oycd po 
chodzi, žeby fie rozumtálo, Ze rež pochodzi od Syná, żeiefł z OykcA, ye 


Syd. Tefli bowiem cokolwiek ma, z Oycá, ma Syn , z Oycateż ma Zeby z niego 
pocho- 


| 
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pochodził Dub S ) Też tam fzeroce rozw: odźi . I znowu. C Jefli redy 
£Oyd y z Syná Duch S. potbadzi , czemu Syn rzekł od Oyca póchodźi, 
czemu rozumieją , tysko iako znykł do wiego vdnośić,y że agoi fhi z ktore- 
go) on ufi) | znow u ( Gdzic tedy muwi, od Oyca pochodzie nie rzekł, že 
edemnie nie pochodzie Od kogo zafit má Siu, że tef Bogiem , bo sef Bag 
Z Bogi, od niego toż ma, žeby 'z niego pochodził kuch 8 y przeć to Dach 
5 Zetel Z Syna pochodzi, tako pochodzi, z Cycź od (dmego ina Ojei) 
lznowu. (DuchżaśS (t. oraz pochodzi gobudmte /cháciážto Otiec Sy 
nosi dať, Aby tako zfichie, tak tez z niego Dich S. pochodził ) | zna. 
wu, ( laka Ociec imáiac Zjwot v fées jobie , dat y Synom: mieć ży. 
prot tm famym fobie , fak dał jemu HU djmot z niego DET fy 
2 ficbie pochodźi. ) 

8 Nie potrzafayże Agite nápotym. Widéifz że on 
Heretykow y Schi [matykow pochôdzenie Ducha "5. od fimego 
Dyca twierdzacym nie fprzytał , alefie im fprzcéiwil . Zrad znať, 
żeś Auguftyna nic cžvrať, abos źle czytał , źle rozumiał, y ele du- 
máczyť, ža co zafużyłoś od fwoicy Cerkwie anwh&ma. 

Przywodzi znowu tamże add Ad teri. 4. In Symbolum. 
Ale ytego jakoby fobie przečiwnégo G. *y Świętym y Bogu prze: 
ciwny t umaczy. Przywodźi y Bazylego te owa. ( Słowo ktore fij- 
[zycie nie ifl moie, dle ktory mie pofłał, ) Tinowi. Tu iedna myfl,ie- 
dno zezwolenie iedna iftność Perfon Boskich fie zuaczy. 

A Ofcbę poly 'laiaca nie znaczy y pofłana? To daremnie Roz 
yo polylania Bazyli S. położył ? Tak ledaisko 60ýcu $ fwoim 
trzymalz? Ale go też widzę y nie rozu'nicfz. Weźże ołłen:nie c go 
Bazylego s, w Oftrogu od twoich Błahowirnikow drukowanego; tik 
ô pofyłaiacey Ofobie y poflaney mowiacego de Fide ( Otcu Vbo whrop- 
fiwi Orczefiim, Synuže wfwotfiwi Synomnim [niátomuže Dubu mhrefiwi 
fmoim. Ny fwiśtomu Duchu ot febe błdbołulzczu, 176 Synuur (che zt» 
tweriafgcza. LOtu nbo pofiláši zeza Syd, Synuże polpaiufczu Smid- 
teho. Duchá, Syce mudrfiwniem 5, » fice htefecediem dc. ) Azai Ociec 
nie pólyła Ducha S“ 3 pržécie tu'$. Bazyli rozdzielił to pofyfanie 
dla tego, aby pokazał. že iako z pofania Oycowskiega dochodzie- 
m że Ociec icft T: Ob by od fiebie Pow tak z po- 
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fyłania Synowskiego mamy. też dochodźić , ži Synieft także po. 


czatkiem- Ofoby od fiebie poffancy. 

10. Potym tłumaczy flowa A: Tribunału fol 192. O fpofo- 
bach pofvlania tak. Perfona, ktora pofyła fiz, porulzafie, iakim- 
kolwiek (pofobem od pofyfaiacey. abo przez rozkazanie, 4bo przez 
poradę, abo przez moc, w fi;bie wiażona, abo fpofobem' rodzenia 
ktorym gałaź pofyła li; od dczewa. Ale ztycn'fpofobow żaden 
Perfonom Boskim nie nilazy oprośz offatniego! Zaczym Syn 
Dacha 3. fpolobem. rodzenia pofyła dyfzac go przed wieki. 

Ale falízy wie tłumaczy. Bo A Tribunała nie mowil fpofobem 
rodzenia ale naturali origine, co nie tylko rodżeniu, ale y innym 
fpofob:m pochodzenia fluzy, takzi yte flowa Authorows. nif ab 
eo nátüralem duceret originem flízywie wytłumaczył, zaczym Syn 
Ducha $: fpofobem rodzenia poly las , 

Nie fpofobem rodzenia, ale fpofobem przyrodzonym: Boy 
Ociec Ducha$. pofyfa niefpofobem rodzenia, ale fpofobem przy- 
rodzonym: Zaczym co waofi.fzezyre fa, goda mozgu G: płotki 
Trzeba ta dać racya, czemu Syn pofyla Ducha $.iako Perfonę Bo- 
ska, a Duch 3. Syna nie polyła: tym fpofobcm , iako nauczył 
Bazyl S. ? 

Kaze fie uczyć A, Tribunalu ten Doctor niedouczony CO znie 
czy pofyłanie w Boftwie. 

Wadyć to on wam oczy otworzył, y tego was nauczył? Bar- 
dzo poźno, y barzo prożno z tas fic didafzkaliaodezwał. Cc tam daley 
G. mowi już fte to przedtym obakio: Patrz có má ótym Obro- 
na 5; Cerkwie W. c. 7: 

1. Dôwod:czwartý tego z fłow Chryftufowych Toan. 20. 
gdzie P. IEZVS tchnawízy rzekł do Apoftołow . Bierzcie Ducha 
S. Zkad A. Tribunilu tak argumenenie . Syn Boży dał Apoftołom 
Ducha S.Zaczy m Duch 5. od Syni pochodźi. 

Odpowiada G. z Karneliufzem. i: tò tchnienie, nie byfo 
tam Duchem $: ale znakiego, 

To my tegó nie wiemy Zéznak? lak čie przez to pifmo ni- 
znaczył kłobrze Duch prawdy. że ty nie mowifz prawdy! Wiemy 

otym 
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e tym, y bárzodabrze że znak „jako golebica .podcżas krztu Chry- 
.ftufowego z nieba zlatująca. A Czemu? G. fol. 8. dowodził że ud 
famcgo Qyca Duch S. pochodži? ponieważ ta gołębica, ktúra znie 
| ba na Chryflufi fpufzczona była, Duchem Świętym nie była, 

A jako tam pobľadžil G. bo fic fprzeciwił „Cerkwi S, takiy 
tu, bładźi. Czemu? Temu. Bo yn „przeciwi fie S. Cerkwi W. 
y 55. Oycom. 

Mowiiefcze. nie Perfonę Ducha dał Chryftus na ten czas 
Apoftolom; ale im dar Duchas, dał. 

Aiamovwie, y Perfonę, z dary Ducha $ . Czemu? Bo tak Cer- 
kiew S. y Oycowie $3. tak Wfchodni, iako y Zachodni nauczáis. 
Perfonę. Bo czemužby nie Perfonę, kiedy Chryftus mowi, że Per- 
fonęa nietylko dary zá Perfona idace. Patrz co otym ma Obrona 
S, Cerkwie. WY. c 7 .àpewnie tego, Cos  napifał wftydźić fi fie bed£icfa. 

12, Przywodži Chryzoftoma, ale ten rączey za nami, niž za 
wimi., A G. S. Jana Doktora nie rozumie Zlorouftego . Bo fobie 

| Zl rouľty nieieft przeciwny iako.G . Słuchayżego , ( dzaž ná ten czas 
nie wè gli Ducha S , kiedy tchnął nánich , ymomil, Wežčie Duchá 5, e) 
I nie m wi, żenie yźjęli, lecz cylko pokazuje , dla czego na ten czas 
wžieli. Więc przy daie. (Ale ná ten czas były pierwiafiki , y dar Zmar- 
„ tmychwfłania Chrgfiufomego: teraz zal nypeinienie ywierne utwierdzenie 
iego do nieba wziętego ) 
| Przywodź: iefzcze Nazianzena , ( Przytmicie Duchź S wiej da- 
ry rozmięzywać dał. ) 

Itoć rzecz trefna, że u tego człowieka, S Nazianzen ieft fo- 
„bie przediwny! Ażenieieft przeciwny uwalnia go cd tego przeci- 
wienftwa, Naftępca lego Kalliit Patriarcha w Kiiowie d? ukowany 
tak mowiacy flowami Theológa S. (Try razy Duch Swiátiv daman 
był wczennykom ot Cb ifld. pred vi ipridtycem barzo zfkryte, pomoMre[enyi 
tbnenyiem znaczmy, á potroznefenyiu zaś obfite była mylana laka Du- 
chá fwiótobo. Ney zly ofw 'iafeczenyie y obiáfecnyie żdkoie proffoie ducho- 

, niic, dle famy ony Duch Swidiyy wylatfie wnych żył.) Też Słowa 

dawnieyízego druku Kallift we Lwowie drukowany tak ma ( Tryty- 

ceiuze dan byf? Duch uczennykem ot Chryflá, Prežde rajpiatyiń zilo ne 
Qai m 
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támi, po Wofkrefentyae dunowenyiem tawleniyfze „po Wofnefenyże poź y [ufz- 
czefwenno ) Wízak, kto Ducha ilłornego, y według iltory Boskiey 
pofyła, polyłago niejako dar (tworzony ! Zgodźże tego S. Theolo- 
ga, iefli co maíz ufpokoiatacey wíercu twoim Theolegiey: Nie 
fluchafz ry fwoich Patriarchow Nazianzena y Kallifta, toć y ciebie 
ich Przeciwnika fiuchać nie trzeba. x jew 

Dał Perfonę Ducha $. Chry(tuspo fwoim zmartwychwftaniu 
bo tak w liście (woim Meletiy myłojłyiu Božyiu Papá y Patriarch wely- 


kálio bráda Alexaudryfkého Ge, w Oftrogu drukowany, abo ren kro- 


ry tego, Melecyufza 4myflil, napifal. (^ Zryże my kákomjiť pofytáiet 
uczenniky ná proponud prgiemfzá Duch S. dunomenyiem . Zgodžže fie 
ztym twoim lubo Patriarcha, Wymyflaczem Patriarchow. Kie. 
dy fie obaczycie ? kiedy fami między fob» mięfzać przeftaniedie ? 
kiedy imátaétWom fwoim y REA rę Oycow $$. konieć uczy- 
nidie” ix č id Perei i 
Przywodźi. Achanzzego, iakoby ten uczył , że dary tylkona 
ten czas Chryitus dał Vczniom (woim. Ale y ten fobie nie przeci- 
wny, mogł go w Tribunale fol. 4 G. przeczytać raz tak mówiacego 
( Pan tchnaw/zy ndtwarz  Apofiołow rzekł wezcie Duchá S. Cre. żebyfimy 
zrozumieli, že z zupelnosci Boftwś (mego, (am Duch S. bytność ma, ktory 
fie dał uczniom. ) drugi raz tak. ( Gdytchnał nd nich duťgo z fiebie 
Vczniom. ( Do tych S$. Oycow .praydaie Efrema w Sobórniku na 
Preobrazenyie mowiacego. ( Afžcze nebi plot zdufźczenyiem kto zá 
ufzczen byl? yźafzcze ne bi Bob, ucho otrezdnoie Petrom , kto yfcily,y 
uftroi to ná fim wifli « Afzcze ne bi plot, tyce oplemányio czjie pryiemlá- 
faei pafzcze ne bi Bob. Duchá S. ná lyce Apoffolom kto dunu? Y Przyda- 
ie y Cyrilla Ierozo'imskiego catehefi za. mowiacego) Sebo fmiáts- 
bo Duchá obfzyczynu dźrowa | Apoflolom, pyfano bo iefl fe rek_dunu y blaho- 
M ym Prylmite Duch S. rc.) Patrz co ma otym Obrona S. Cer- 
kwi W. c,6. 

Przydiie Auguftina S. L 15 deTrinit. €. 26 tak za námi mo. 
wiacego. ( Ze zobudmu pochodzi Duch S. tak fie uczemy, bo Syn fam 
mowi od Oycá pochodzi, gdy stál z martwych ypokśzałfie uczniom fmax 
jw tebnowjzy há nách rzeki, Weźcie Ducha S. žeby pokazał, że Ouch s. 

znie. 
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z ńiego też pochodźi.) I znowa tamże ( Co zá przyczyni bylá, že po Zinar- 
twychwfiźniu fwoim, y nd Ziemi wprzod dał, y z nieba potym poflit Duchá 
S. Cc. tóznáczae P. IEZVS dwdrdzy dał Ducha Ś. raz na ziemi dla mi- 
łośći blizniega y znowu Z neba ) Coż ty G. przeciwko temu ? 

15. Do Theophilaktz fie udaie krory nauczał że Pan IEŻVS 
po Zmartwychwftmiu fwoim dary tylko duchowne dał Apotto- 
tomi,’ T nie famego Ducha S. 

Prawdazeudáie, alezaro mu Cerkiew Wfchodnia taie. Bo 
ten fie Oycom 53. dawnieyfzym Greckim y Łaćinskim (przeciwił, 
przetoz mabyd odrzucony. Bogo y Cerkiew 3. Woftoczm od- 
rzuca, kiedy čo rok w Niedźielę przewodna tę modlitwę powiarza « 
(Dmerem zdtworennym kuczennykom. fobránym wjzel wf mnezadpu 
fefine Chrifle Bože nafź. y Rám po fredi ych myr dám y [olnyl ie} Duchá 
Swidtoko : Zdátyze poweliłiefy y mhámoze otluczatyfiiot lernfalyma don- 
deze oblekutfia fwyfzefitoin. ) To ma na Chwalite y yna Weczerni. 


Gož na to (3. i 
Gniewafie G. na Authoťow Tribunalu y ftarey, Wiary The. 


ophylacta odrzucaisc ch, ale nie flufznie. Niechay fis gniewa y na 
Cerkiew S tegoż co rok Theophylacta refutuiaca. - Ba ma (ie težy 
na'fię gniewać. że na Cerkiew Božabiie 

Ale W. X. Wuiek Theophylaćta między SS. Doktorámi 
kładźie.. | i A ! 

Kładźie, ale iego błędu y íprzeciwieniafie SS. Oycom ftar- 
fzym nie kámonizuie. Poty Theophylactus między SS. Dokto- 
ramie poki nie woiuie z $8. Doktorami. 

14. Wywodžiť A. Tribunalu y ztad Ducha, S. od Syna iak 
od poczatku: 22 Syn więkfzy nad niego uš. Achanazego Greckie- 
go nazywa fie. Na co G. rak odpowiada, że Syn wiekízym dla te- 
gofie nazywa: bo w porzadku naprzod po Oycu [ie kładźie. Zud 
ten Dowod idžie. TY % 

Očdiec w porzadku Ofob Boskich naprzod niżeli Syn y Duch 
S. fie kładźie. Przetoziell poczatkiem Dwuch Ofub Boskich. Prze- 
toż y Syn ponieważ fie wprzod kładźie, niżeli Duch S. będźie po 
czatkicm Duchowi S. bo coż tego zarożnica? 


Q.3 lefzcze 
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^— Jefzcze y inaczey odpowiada- Więkfzy ieft Syn, nižli Duch 

S. toieft niżeli dary Ducha 5, 

" "Przeciwko temu ieit. Ociec więkfzy ieft niżeli Syn, toieft, 
niżeli nietylko dary Syna Bożego, ale też niżeli famá Perfona Bo- 
ska Synowska, według teyże godnośći poczatkuiacey. Więc y Syn 
więk(zym będźie niżeli Duch 5. to ieft, nie tylko niżelidary Ducha 
S. ale niżeli fama Perfona Boska Ducha $. Bo coz tego ża rożnica? 
To co potym przydaje nie ma żadney wagi. | A co,mowi że infza 
rzecz left dawać Ducha S. a inna pochodźić , I my to-mowiemy, a le 
też y co mowizmy, że z dawania doczefnego Ducha S. iako że zna- 
(ku dochodźiemy y pochodzenia iego, wiecznego. Za gotedy daie 
‘gyn w czasie. Więc Duch 3. pochodźi wiecznie od Syna Bozego, ia- 
ko uczył 3: Cyrillus Alexandriyski L 13. Thefauri c. 3. mowiacy. 
( Ponieważ bowiem z ifloty Synowjkiey ief Duch, dla tegoongo udziela 
ludziom. ) Widżifz caufaiem 3. Oyca, czemuż zmyílaíz z całym 
Wfchodem aliam caufalem? “ “ j i 

"  16&  Dowod piaty z Listu 8. do Rzymian fow onych. Iefli 
“kto Ducha Chryltu(owego nie ma, ten nieieft iego. Z tych How A. 
ftarey Wiary taki dowod bierze. Duch S. nazywa fie: Synowskim, 
Przetoz od Syna pochodži „co ztwierdza z$. Cyrilla L..4. contra 
"Neftor. ( tako bowiem pochodzi zOyd Duch 3. ponieważ dego ieh me- 
dług przyrodzenia tymze [pofobem przez famego Syná ponieważ iego przyro- 
dzenno, y iemu iednoifiny. ) 

l Píuiac ten dowod odpowiada: G. że (ie Synowskim dla tego 
Duch S. nazywa, že przez Syna flworzeniu bywasobiawiony. .. 

' luief to mowił, y iuz fie to obaliło, iednakze. 

Przeciwko temu naprzod icht: Takim fpofübem. left Duch 5. 
Synowskim,iakim y Oycowskim: bo tegonauczył S. Patryarcha, 
ktorego niechce G fluchac. Ale Oycowskimuefi. niedla tego,że 
fiworzeniu bywa cbiawiony, ale dla pochodzenia'ód Oyca: Więc 
y Synowskim bedžie, niedła tego, że go Syn ftworzeniu obiawia, 
ale dla pochodzenia. i 

Przeciwko "temu iefzcze ieft. Toco w Bogu-ieft.wewnatrz, 
zle fie lumaczy przez-toy co zanim ieft , abożewnatrz, jako to fama 

rzecz 
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rzecz pokazuie. Ale pochodzenie Ducha przez Syna. ktory tymię 
fpofobem ieft Syn wskim iako y Oycowskim, iyi ta fReCZa COW 
Synie ieft wewnatrz, iako nauczył tu S. Doktor nowise (poniewaz 
iego przyrodzenno ) Więc pochodzenie Ducha 3: przez Syna, ktory 
tymże fpofobżmieft Syaowskimiako y Oycowskim nie dobr ze fie 
tlumaczy przez toco ielt' Bogn zewnatrz . i 

Przeciwko temiriefzcze jett: Obiawienie Ducha=8, tworze: 
miu ieft calčý Troycy pofpolite , Więc nie ma byg Synowi 42 ru- 
żnice naznaczone ć Fzwdi, f : 

Przeciwko temu nakoniecieft To ONawieńie Ducha s przez 
Syna, abo dla tego ieft; ze Duch S. ieft z (abitaciey Synowskiey, 
ábo nie dla tego? lefli dlatego? Toć od niego pochodží lefli nie 
dla tego? Tedy fie fprzeciwiafz Cyrillowi S, ktory miowił že dla te- 
go. Sluchayze go znowu ( Ponieważ bowiem Duch z ifłoty Synomfkiey 
ieft : dli tego Chryffus udzieli go ludziom) Theíauti L.15: c. 1. 

Każ:(z nam Ruchad 3^ Cyrilla; a czemuž go fam nie flu^ha(2? 
czemu go zle tłumaczyfz? Czemu Oycow SS innych potwarza(z? 
Kalli(towa nauka u was podeyzrzańa, dla cegoz nie waży. A tys fie 
podiat tu przynieść dowody z Pilni S ktoremi nowy Kościoł Rzym- 
ski ftaremu fie Kościołowi przeciwia.'$- Maxim ieft za nami, nie za 
wami. Theodoret od was famych odrzucony. Bo wy to mowicie, 
Czego on nie mowił. Mówicie wy ,ze Duch“ S“ przez Syna pocho- 
dźi, à Théodore: tego niefnowi. tefli tego niewiefz , więc co fie džia- 
lo w Cerkwi Bożey niewiefz. S. Auguftin'iak y przedtym, tak y 
teraz za námi: bó nie iefł fobie przeciwny. Aźe Tract ros. in loann: 
mowi ( Duch ief Oyconfu y Synowefka , idho miłość: ifiotna.y (polifotnó ) 
to wielce za nami. Bo iefli miłościa iftotna y fpuliftotna iett obu: 
dwu, abo wzaiemna ,cedy od obudwuch miłalscych pochodząca. 

Toco tam daley pifze przeciw Kacholikom mica nic wagi 
nie ma. A Theophilactus ktory fie naśmiewał z Łaźinaikow wierzą: 
cych że Duch S. pochodzi od Syna nášmial fiey z O;cow $3. Gre- 
dkich, à zàtym y fam w tày matelicy finiech Ludzki na fie- obrocil, 
Patrzco ma otym Obroni S Cerkwie W. c6. — 
17^ Dowod fzoftyieft; wźięty: z Liftu do Tita €“ 3- z onych 


flow, 
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flow. Zbáwil nas przez obmycie odrodzenia y odnowienia Ducha 
S. krorego wylał na nas obficie przcz IEZVSA Chryftufa Zbawi- 
dieli naizego . Zkad taki dowod lie bierze, Duch S. przez Synaieft 
nam wylany . Wiec od Syna pochodźi. 1 

$ Pfuiac ten dowod G . mowi, żeto fowo Przez znaczy dźia- 
łanie extra Trinitatem w czafie: bow czasie na nas Duch S. przez 
Syna wylany. Wypujzczać zaś Ducha S. ieft dźiałanie intra Trini- 
tatem 5. y przed wieki było. Zaczyin dotego dzialania wnętrzne* 
go, mie ra Syllaba Przez, ale re Syllaby dwie Od albo Iż, należa. 

toU 7 ^7 Ale na té dobrze mu A. Tribunału zapłacił. 

defzcze coś dźiwnieyfzego tamże mowi. Ta Syllaba Przez 
może fie Sciapać da dźiałania przedwiecznego wewnatrz Troycy S. 
"bedacego. y na ten czas znaczy z.kun, bo z Synem od Oyca Duch 
S. rozumie fie. 

Przeciwkotemu ieft. Co napifał A. Tribunalu fol. 39 Gcl47. 

Przeciwko temu ieft jco napifał S. Cyrillus Alexandryiski,kto- 
ry de redła fide ad Reginas in Tribunáli fol. 20 . tak mowi, ( Z Oycápo- 
chodzi Syn we wfzytkim mu rowny y fpuliflotny, pochodzi zaś przez Obu Duch 
ożywidiacy) lelli tu znaczy to Przez, co wefpoł , abo Znim tedy y 
Ociec bedžie pochodźił: boro Przez znaczy, wefpol. A zkadze y 
od kogo będźie Ociecpochodźił? Patrzayże iefli twoia nauka nie 
wywraca taiémnice Troyce S. 

Przeciwko temu ieft, co napifał/Damafcen S oOycu (On ubo 
Słowa Roditel. y Slovom Ducha Smidtebo Proyzwoditel ) leíli przez Sto. 
wo Očiec Ducha 3. wywodži, aro Przez też znaczy co wefpoł, te- 
dy z Oycem wywodzacym Ducha S. wefpol y Syn tež wywodži, dla 
czego będźie poczatkiem Ducha S. Uważayże cos to napifał: boś 
to przeciw fobie napifał. 

Przeciwko temu nákoniec ieft. Ieffi Przez toż bedžie znáczy- 
ło, co zkim. abo wefpoł, a nie to,co Od, abo Z, tedy żaden z $5. Do- 
ktorow Greckich z Zacinskiemi fie. nie zpodźi, ani Gieccy z Gre- 
ćkiemi, ani každy pbiedynkiem fam z toba. Bo Łacinfcy uczyli że 
Duch S- pochodźi od Syna, Greccy zas że przez Syna, à to co Przez 
co infzepo znaczy, anieto co Od, abe Z. Także y Greccy iedni 

-— © uczyli. 


Dowody z.pif má S. zá pochodzeniem Duchź S.utwterdza Mg 
uczyli że Duch S. przez Syna, à drudzy , ze od Syna pochod#ia 
podczas jeden y tenże ktory 'uczył, że Duch S, -pochodźi przez 
Syna, nainnym mieyfcu uczył, že y od Syna. lakoż fie cz foba 
zgodźa ? „Patrz co otymma Obrona S Cerkwie W. c. 3. 

13. Przywodźi „potym G zafoba. S. Grzegorza Niflenskiego, 
Bazylego "S. y Taraziufza Patriarche. Ale ci wlzylcy za nami prze- 
čiwko G. ktory Oycow SS. abo nie rozumie, abo rozumieć niechce, 
y bez racyitoż a toż bałaka, nie mogac prawdy, ktora A. Tribu- 
nału przekłada, obalić 

Pyta G. iefli xa partikula Przez wewnatrz TroycyS. dźiała: 
nie, ktorego czafu ta partikula Przez przyczynę znaczy y ktorego 
nieznaczy? daley potym mowi, żezewnatrz przyczynę znaczy, 4 
wewnatrz zaś przyczyny nie znaczy, ale znaczy z kim abowefpoł. 

Przeciw temuieft. Wyprowadzenie Ducha S. od :Oyca przez 
Synaielt wewnatrz. Byram ia Ciebie. żefli wefpał z Oycem wypro- 
wadza Ducha S Syn. abo nie? leflin e? (przeć wialz fie. Damalcćno- 
wi S.mowiacemu (On ubo Sławś Rodytet, y Słonom Ducha S proyzmo- 
dytel ) tznowutemuż) Duch žeSniátyy obiamlam[zczaia fokrawenna- 
bo Bozeflwa Otcza ot Or cá moyflynnu Słowom y fibodisftzá ) Zgodźże 
te dwa texty S Damafcena . Ieflic welpol Očiec z Synem ieft Ducha 
S. Wyprowadźicielć, tedy nie fam Ociec bedžie Wyprowadzic lem, 
aley Syn. azatym oba mu będa paczarkiem  Vważcie iedno todo- 
brze, aobaczycie zewízvtkie wymyfly wafze fafzczere Chimery, 
ktore na was fame bila. Wízak partikula Przez kiedy łaczy Synaze- 
wnatrz z Oycem, znaczy przyczynę. Przetoż kiedy łaczyć tegoż 
ztymże będźie wewnatrz, przyczynę znaczyć będzie, cofie ialnie 
pokazuie z flow onych Damafcena 3 '( On ubo refl Slomá Roditel,y 
Stomom Ducha S. :Swidtobo Projzwoditel ) gieli nie ia(nie „niechże 
G: ze wízyftkiemi fwemi nay wiernisyfzemi druchami da dumacze- 
nie iafnieyfze, a upewniam že w nim yz Gramatika (ię pow.dza 

Broni potym G Profeíf ra Maldawskicgo, że on one partiku- 
ły, z niego, y przez niego y w nimRom. 11 tłumacząc powiada, że 
te partykuły znacza iednoifinaść Ofob Boskich . ) 

Ale daremnie. Boich dobrze tenże zraża z Bazylego S. żete 


i R par- 
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girtykuły odyprzez cof znicza, * ro iet poczatek. Od znaczy po 
Czarek bez poczatku: przeż zis pofpolicie poczatek zpnczatku. S. 
Metrophanefa takze darmo przywodźi: bo ren za namiieft . 


Mowi iefcze że ta pard kotła Przez wfzyftkim trzem petfonom: 


Boskim nie zewnatrz, ale wewnatrz należy , y znaczy wízelkiego 
ftworzenia! by€ iednę przyczynę: 

A 1a mowię. W ec taz'partikuła Przez Oycu y Synowi przyda- 
na wewnatrz dźiałalacym znaczyć będźieiednę przyczynę Bo cze- 
muzby nie ? niech da G racya. A u nas wielkaracyatcgo že tomie 
mia repughancycy z Synenr y powaga Damafcena S: nie raz iuż 
przywiedźiona, że Ociecieft przez Syna Ducha $: Wyprowadži- 
dielem. S. Ireneufz ieft zanami: Co tam przydaie iuż fi: na to 
edpowiedźiało. 

19: Dowod ofiny bterze fie zOycow SS. Greckich, Grze- 
gorza; Athanaziufza, Bazylego, Cyrilla, Damafcena, Philateufza, 
Patriarchy Konftantinopolskiego názywálacych Ducha S. Obri- 
zem $ynówskim, iako Synicít Obrazem Oycowskim.. zkad fig ta- 
ki dowod bierze. 

Syn Boży ieft Obrazem Oycowskim! ( śóko Apoffoł do Kolof: 
finczytow c- r. fwiadczy) y pochodži od Oyca. Bo tak mowi S Grze: 
gorz Theolog, orat. 36. (Obrazem wdzymafit Sym, idho iednoifimy 
Oyen, yże z niego ief, 4 nie ztego Bčiec: beta obraza náturá ieit ny 
razać [moy wizerunk. Przetož yDuch S. ktory ief Obrazem Sygonkim, be: 
dzie pochodził od Synd Bocvżtego zd rożnica będzie. 

Pfuie ten dowod G* twierdzac, że dla tego Duch S: jeft Obra: 
zem Synowskim, ze mu: ief iednoiftny. 

| my mowiemy że dlatego, ale nie famego; ale y dla tego, że 
z niego pochadźi, bo tak mewiac iako Thcologowie z Wielkim 
Theologiem Nazianskim mowiemy wyzey przywiedźionym ymo- 
wiacym (pzez niego sef!) Wy 235 inaczey mowiac mowicie iako 
Pfeudo- Theo ogowie, bo fie przećiwicie Cerkwie Bożey Theolo- 
gowi nayprzednieyfzemu.: Do tego Ta iednoiftność miedzy Synem 
Bożym y Duchem S$: nie pluie pochodzenia Dachà $. od $yna ale 
autwierdza. Czemuż Temu. Bo tefame fa iednoiftne Ofoby Bo- 

skie, 


$ 


1P 


Domody z.pifmá S. za pochodzeniem Ducha S. utwierdza | aat 
skie, między ktoremi ieft jedna poczatkuiaca a druga z poczatku, 
iako zgodnie ucza Oycowie $3. ytu przywieiZiony Theologu 
Grekow nayzinieniilzy. Ale Duch S iednoMiny Synowi, nie ieit 
względem Syna poczatkuiacym, przetož 2 niego bejžie iako z po- 
Czatku, azatym y pochodźić od niego bei£ie iako z poczatku. 

$. Cyrillus na koncu przywiedźiony nie ielt przeciw nam. 

zo. Dowod 9. a ztytułu Syma Bożego, ktory mu 
pifmo daie nazywaizc go uftami Bežemi według onych flow píal 32. 
Słowem panfkin nicbiojś fa utwierdzone, y Duchem ufl iego wfzeika mac 
ich. TuSyn Bozy nizywa lg Słowem, ile wytzedł od Qyca mowis- 
cego, nazywa fie znowu y uftami, ile ieft.pęcza kiem dychaiacym 
Ducha 5. przez tchnienie wyproyadzonego. Bo do ftworzenia fwia 
tà wízytka Troyca należy. Na tym fundamencie zaíagzaia fis Qy- 
cowie $3. Pazyliufz. Grzegorz Nyilenski, Anaftafius Synaita Phi- 
lo Karpacski, Philorenfz Patriarcha y inni tak w Tribunale, iako y 
w Obronie S. Cerkwie W, przywiedz eni, tymże tytułem $*na'Bo- 
żugonizywiia Słowa Philoreu(za Patriarchy te fa. ( Dufze prawy, 
Dufze Włady zvy» e! Orczefkahu foftoma. y Bożcfiwemiych. y bezraczaln:ch 
uf! icho neylkažsnko y [hodiay fobypofinoie dychznyie preimudrojyyfjlo. cc. 
Zud taki fie dowod bierże ' - ! O 

Duch S. nietylko pochodzi od Ofuby Oyc'wskiey, Ale też 
pochodźi yod ult iego . Przevoz pochodzi od Oyca ydyna.bo 
przez Vfta Oycowskie Syn fic Boży rozumie według Oycov s5. 
mianowańych. Kto zas Oycow 53. zgodnie iakiey prawdy naucza. 
iacych odrzuca, ten od Cerkwie 85 ieft wyklery- ` 

21. Pluieren dovod G 3 0dpowiadaist na Nowi’ Avoftol- 
skie zad Thefalocęa. od A. Tyvbuugła przywied£ioue kiorego zd- 
biei Páu IEZV». Duchem Vi wach, 2: p zta Ducha S. Vil Chry. 
ftufowych nazywa [ie roskazan.e Chryitufowe, ktorym Ch:yltas 
poraži (wego Przęciwnika 

Przęciwko temu ich. Oycowie 33. mowia że przez VÍľa Ba- 
skič ma fie rozumięć Syn Boży. Przeroż nie rozkazanie. Dorego 
Ockumęniufz też fuwa Pawła S. gluma zac mowi 2e przez Du 
cha Vít Chryftufowych ma fie rozumiec Duch 3. ce Grekom 

: Rz : przed 
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przed”z00 . lat Barlaan . Episkop Hieracenski y Manuel Kálekas 
zarzucił” l 
Przywodźi Bazylego $: z A. ftarey Wiary: ( Od tad fie dowo- 
dzi Duch S. być Dogiem; že fe" z Bogd; być pomidda, nietakim [pofobem, 
idi m wfzelakie rzeczy [a z,.Bosá. ale z Bogź pochodzący; dni przez rodze- 
nie, śle idho Duch ufl iego, iednah Ani. ufła czlonkiem fa, áni Duch tchnie- 
sium rozfypuigcym fie.) Przywodži, ale go odrzuca. Wezym ?. ze Ba- 
zyli S. powiada być Ducha S. Bogiem. 4. G. ftworzeniem. A to 
iako ?: Tako» Có pochod£t. z roskazania Bozego: nie ieft' Bogiem, 
ale ftworzeniem Duch'$: według: G; pochodžť z roskazania Boże- 
go : bo pochodź: z uft Syna Bożego, przez ktore ufta rozumie fie 
roskazanie Boskie. Przetožciett ftworzeniem, a nie Bogiem. Coż : 
nato G, Nic. Tedy ma być nic y za nic, y odrzucony. 


227 Mowiiefcze G. ( 8; Bázyli zaś: ufámi Oycowkiemi tu ná- 
zywa moc tchnaca. ktora Očiec fam przed wieki Duchá S. dyfze, tdtiemi: 
Vf.imi Ovcawikiemi nazywa fie. mocsiego rodząca, z ktorey Słowo Boże Syn 
przed wieki fie rodzi, 

Przeciwko temu ieft. Móc natchnienie Dicha S, abo ieft u-- 
życzalna od Oyca Synowi maiacemu to wfzyftko co ma: Očiec o: 
procz. Oycoftwa , y. za Oycoflwem idacego > nierodzenítwa, albo 
nie użyczalna, niechay da G.racya. . Czemu y iakaieft repugnancya: 
abo (przečiwienftwo miedzy Synoftwem ,. y moca na tchnienie 
Ducha S. Iefliza$ uzyczalna; tociey Synowi Ociec w famym ro- 
dzeniu, y fimym rodzeniem uzycza , a zatym. Duch od Syna ma-- 
iacego moc na tchnienie, rak iak od Oyca pochodźi.. 


Przećiwko temu icfzcze' jet? Poniéwaž?moc ná tchnienie 
Ducha S. nieielt Oycoitwem, ani niérodzeuftwem , . kre idžie 
za Oycoltwem , tedy icit; iftóta y wola Oycowska . Ponieważ. Duch 
S: nie przez rodzenie, abo rozum Oycowski pochodźi: Tedy py: 
tam v tey iftócie y woli Oycowskiey, abo ia ma Syn, abo nie ma? 
lelli nie ma, nie ieft mu iedaoiftáy- Ief zaś ma, tedy ma y moc na 
tchnienie Ducha S Zezafie ma wola; Oycowska Syn“ w fobie: y 
owfzem že fam ieft . Wola Oycowska, ucza Oycowie $3. z ktorych 

Dama- - 


Dowsdy z Pifmá S. zá pochodzeniem Ducha S. utwierdza rag 
Damafcen S: de Fide Orthodoxa c. 16; de .Divinis nominibus 
mowi, (NI? Otcu! Słowo mudeofl (phá, wola? tukmo Syn, ) l 

25. Przydaie tamże G; że Author. Tribunalu: Syna Božega 
nazywa iłowem, y wnosi. Przetoz Syn"od fiebie. iamego fie rodži, - 
ponieważ f'owo zufł fie rodźi” Aleiak (le nie godźi mowić, żeby 
lie. Syn: od famego: (iebie. rodźił » « takteż*żeby. od Syna' Duch 5; 
pochodźił: "94 | : 

Odpówiadam. Syn Boży ieft Słowem, že zuft Oyca' mowia 
cego pochodZi. przerožy Syn od famego fie rodźi. Nego cenfe- 
qęenciam; lakžé iey dowiedźie,G: Prawda to, że Syn Bug icft, y 
Slowem“Božým, y/ultami Bozemi, Slowém, ile mą relacya dú Qy- 
ca mowiacego, ultami zaś, ile ma do Ducha tchnionego. Bo Bug 
Ociec. nie tylkoiefi' mowiacym , | y ma^ ufła'do iriowienia, al y 
tchnacym, y ma ufła'do tchnienia, y kiedy użycza Synowi-włafno- 
ści (wvich.. użycza cych wfzyftkich krórefię z Synowftwem zga- 
dzaia; a tylkofamych "tých nie užýcza, kwrefie z tymże: Syno, 
ftwem nie zgadzaja: A że ufta do mowienia towa Bozego z Słowem 
fig nie 2g dzaia: bohy. toz-flowo było, yrmowiaee wewnitrz, y mot 
wione , Ž zaś do: tchnienia Ducha 3: 2 Synoftwem fie: zgadłaia, 
dla tegoż ich Bog Ociec Synowi twemu wiecznie użycza; y'dla te» 
goż ztych uft Duch SY wiecznie pochodži, tak iako y tých uft .u- 
iycza, ktoremi wfzytko ftworzył» — Co wyrazil S Cyrillus Iero- 
zolimski catachesi 31:mowiac. ( Rozlyezua: ubofafegy: naxjcányid. die- 
dyny tożd Duch'fufzcz y wfehdá fo. Otcem y [2 Synom Sya Ne or Otcá y Sy: 
násujnámy blobolem , «ny mozduch vozfspánm | uo 50. Hyooflajy - bldholá 
fam y di yflwuiź. y froid y jwiafizaiń nerdflupuu y johláfiu Ge). Trzeba 
to mieyfce uważyć, + któremi"uftami Boskiemi ,  nieieff'teliniony; 
&ktoremi iett tchniony: Duch S: Takze-y tó; že hieod Oyca y Sy- 
na uftoamy  hlsholem;.ale w Ofobie;- czemu tu: kladáe tédwoiq 
Ofuby Swięty Patryaycha?: "LLP O 34,958 1 V, 

Przywodźi Philona *Karpatskiego fłowa,3le niefzczerze, bo ffo- 
wa ktore mowił Philo > ( Wefpot z Bokim tony Duchem tworzy; ktory 
ad Oycź y Syná pochodzi.) ' odciał, Czemu? bb iemu były przeciwne. 
Co zaś z tegoż Philo na wywodźi, żę syn fowem Boskim fig nazy- 

Rs. wa dla - 
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wa, dlatego że przez niego mowi y tworzy Očiec wfzytko , Philo- 
na nie rozumie: boten tego uczył, czego inni Oycowie S5. uczyli, 
či zaš uczyli, że Słowo Boskie ma dwoiaki refpekt, y od Oyca mo- 
wiacego y do ftworzenia od niego uczynionego. Pierwízy refpekt 
miał od wiekow, Ruchay Bazylego S$. hom. de Fide. (Sys od Oycá 
sirodzeny, flomo tyiace , Bog bedačy, y do Bogábgdacy ) znowu na one 
fowa. In principio erat Verbum. ( Czemu Słowo? Boief Obrazem Rodzą- 
cego, rfzytkiego w fabie pokaztiac Rodzacego ) Słowem tedy ist Syn 
Oycowskim od wiekow, y tenże, y uftami od wieku, azatym od 
tychuft Bożych Buch $. wiecznie pochodéi. ©  ' f 
'^ Co um daley przydaie nic nie waży. Przywodźi iefzcze S. 
Athanazego, ktory ( Zywoc:m Oycowskim, nazywa moc rodzaca; 
ustami Oycowskiemi nazywa tioc dychiiaca záczym od Syna Duch 
S. iak od uft Oycowskich nie pochodźi. " Coż'ztego. Nego confe- 
quentiam ponieważ ufta Oycowskie co infzego znacza nie Syna, 
nego, że nie Syna, wlzak-lie z Výcov SS pokażało, że Syna. 
"Przydaie Anstoliufza  iakoby coś now.go Alecto wźiał z Tey- 
bunatu, y facno fig z tego, co fie rzekło iuż obala 
ytwierdza fig z Phdoteufza Patriarchy , ktory Ducha $w- 
fwoiey modlitwie nazwał tak, że ieft (ohypofti(noie Dychanyie. albo 
fpołperfonaine Tchaicnie Oycowskie y Synowskie: b» ieft Du: 
ch:m Oycowskiia y Synowskin, aen nisieft dwoiakim y innym, 
ale tenże yiedyny.Przetoz Duch S pochodź: od O yca y Syna. 
1.7124 © Dowód ž lan15 4poć. 2: pdźie przez Rzckę pocho- 
dzicz od Thrónu Boż:go y Barankowego rozumie fie Duch S. we- 
dług Andrzeia Arcybyskupa Cefariyskiega © czym drukowaną 
księga te fowa ma ( Pokázá my Riku czyfłoś wody Zywstś, idfnuin iikp 
Knferal) Sdhodisfceuin ‘ot Prefłoli Boży AUncé  Horumze Ternza- 
bym Rikd Bożyid y połniźuifzezań mod, żywotworiajzczyy Duch proyfcho- 
dyt, ot Boha,y ot Otcá y fehodiay, yczrez abmcń , czrez fredu premy[anycb 
f! ) Pifana też tak (Riku Bożyim. y polnennu wody zywatmoryafizyy Duch 
wr Boba Otcd y (chodia ahncem pofred myfznych (ył 147e prefłoł narykdiut- 
fa být firiátoko wrźdź ) Zkad fie taki Dowod bierze. Duch S ply. 
ale nie tylko od Thronu Bożego, ale y Parankowego, jako a Kg. 
, ! gadru- 


Dowody z Pifmá S. zá pochodzeniem Dachá S. utwierdza rap 
ga drukowanawyżey przytoczona'mowi. y že Przez toż znaczy co 
y.Od iako fie to zaombinacyey miefc przywiedźionych tu widźieg 
daie. Przetoż pochodźi y od Dycay Syna. Á 

Pfuie ten Dowod G . tak że przez tę rzekę Richardus roza 
mie Zaskę. Duchi S. Haymo przepowiadanie Ewangeliey, Viegasy 
Pannon ; Wefe]z wieczne T darme. z widzenia, oblicza Bożego ). 
ľmow, 2e tu A. Trybunału przeciwifię (woim towarzyfzom Do- 
ktorom zachodnim. 1 y* v 

Przeciwko cemuie(t S. ledrzty Arcybiskup Cefar yiski prze 
tę Rzckę rozumie Ducha. $. atego rozumieć nicchce G, więcG. 
przeciwi fig Ovcu (wemu Swietemu: iako zły Syn y uporny: 

Przeciw temu ieícze ieft.  Gożto za confequentia > 1nni Da: 
ktorowie, przez: te Rzekeco innego rozumieli Przetož rozumienie 
$. lędrzeia Cesaryiskiego ieft zle. wfzak nie idžie to za Tym? Cze. 
mużeś to napali, conie idźie iedno z drugicgo, ale t;lso jedno 
po drugim ? : ; 

14. Przydaie ( Zaydziefz do Piekłá Zdchodźje 2 takim rozw- 
mieniem, gdy nie rozumieja tego, że Thronem Bożym wdzymá fig ieden 
Chor Aničky, 

Zaydžie(a. do Piekľa Galatowski z tákim rozumieniem twoim, 
poniewaz fprzeciwiafz (ię Oycu uwas Świętemu, y tego, że przez 
Rzekę od: Thronu" Bożego y Barankowego pochodzaca Duch $. 
ma (ię rozumieć nauczalacemu, y Z tym rozumieniem do nieba 
wí holzacemu ,-niechcefz rozumieć y od tego rozumienia innych 
odwudźifz. tdlatego że przez Thron, Boży niechcefz rozumieć 
Troycy Swiętey abo Perfon Boskich iako razumicli $5. Oycowie, 
lreneufz, Athanüzyutz? Baz yliufz , iako ma Tal tin. ©, 12, toan. 
tlumaczae one fowa. To mowiłlzaiafz, kiedy wi żiał chwsłę iegoy 
mowił:onim, Czego ta Racya być możę, Wiara tego. uczy, że Q- 
(oby. Boskie w fobie waętranie , obecnie, nierozdzielnie, wiecznie, 
wzaiemnie, mięfzkaja, a nicktore' też w drugich odpoczywała ktore 
mieszkánie, w-Zacinskim lezyku ieft, Circuminfeffio , zkad fie. da- 
ie. znać, že iedna Ofoba w drugiey, iako na Turoniefiedźi, mięfzka, 
yodpoczywa. Zacaym. kiedy. Rzcka pochodźi z Thronu Sniego 

raa 
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-y Bárankowego (bo Synd Bożego) aprzez tę fię Rzcke rozumie 
Duch S. bedzie pochodź,ł wiecznie od Oyca y od Syna, 3 w czašie 
zaś będźie dawany pofylany, y od famego fiebie. 

Zgadzafię to z Gerkwis S. Ktora „mowi o Duchu S. ( Ty be 
Riká Bezeflmá ot Otcá Synomy fckodiey) "Lznowu ( Prifnofufczno ki. 
piafczyy Iftocznycze Cbryfle Boże nafz- Patrz co mao tym Zgoda u. z. y u- 
twierdzenie Zgody y Obrona. 

26. ZeChor Anielski ieft "Thronem Bożym, dźiw powie- 
d£ial G. 2e y niebo, to drugi? Takeś rozumiał że wfzyfcy zgłu- 
picli, tylko ciebie Bog na .to obrať,, żebyś (byłrozumny ! Dufza 
człowieka fprawiedliwego ieft Thronem Bożym, 'iako Augultin S, 
in Pfal: 121 mowi (Wielka rzecz „wielka fig rzekł , Thronem  Madrośći 
Dufza iif (prawiedliwego tief w Dufzy [prámiedlinego, fiedži madrość 
„táko wa krześle jnoim , jako ná Thronie fwoim , y ztd (adii , co fadzi) 
lakoż Dufza cwoia może być Thranem madrości kiedy nie icit Du- 
{za fprawiedliwego , nisieft zaś'Dufza fprawicdliwego, boieft Du- 
fza Pifmo'$. przewrotnie tłumyczacego, a zatym y przekletego. My: 
śmy z Swietym leirzeiem. Arcybiskupem Cefaryiskiem mowili od 
Thronu Bożego nieftworzonego y Barankowego, ile z Ofoba Słowa 
złaczonego Duch $. pochodźi. Vczyniłeś 2 Śiebie wieczny śiniech 
Dalekrykom 

| "Miowi potym że inaczey mija ten text księgi Słowienskie. 

Nieinaczey oto ru zedwuch kśiag {s przywizdžione texty à 

z foba fig zgadżaia z ktoremi fig że G. nie zgadza, tedy rzecz iafna, 
že (le y z (woiemi nie zgedza. 
27 Ze Duch’: był na Swistki od Oyca przez Syna, albo rež 
od Syna wylany. Mowi G. że fie przeciwi temu Trybunalifta. Ia- 
kolz (ie przediwi, tak, oto przywodźi Achanazego S Contra. Arrian: 
© apolinar: mowiacego fer. de nátura bumana fufcepta ( widział bo. 
dien u Ord bé Syná zrzod'o Duchá S. ) Teto ieft fprzeć.w enie, 
mowić to. co mowia, tego uczyć, czego uczyli O:cowie s». Bà 
toto ieit fprzec'wienie inàiczcy Pifmo fzpoćć y wywracać, nizeli 
ie Humaczyli Oycowic SS. Toto ieft fprzeciwienie inaczey mówić 
y nauczać o Ducha 5. y pochodzeniu jego, niżeli mówi y naucza 
> Cer- 


Domody sPifmá Sszá pochodzeniem Duchá S. utwierdza 12% 
Cerkiew $.iakoż ona mowi? Tak ( Prifiofufczno 'kipiafzczyy Iffoczny- 
cze Chrifte Boże nafz ) Pytam ieżeli z regoift rnie y wiecznie wrz» 
cego zrzodła płynie co.iftotnego, y wiecznego, abonie? iefli nie? 
toć nieieft Syn takim zrzodłem, to ieft iftocnie y wiecznie wrzacym, 
ieżlizas płynie? toc Duch S. wiecżnie z tegozrzodla,pochodźi: bo 
ktoż infzy ? y znowu iefzcze taż Cerkiew mowi ( Ifłocznycze prifna- 
fufzczny y nep: e tannotekufczyy, Riku neyzkłakołannu in blahofly medu zy. 
muiu pryfnotoczdfczniu fraflenno y zlymáiuficzy. To i zlyianm) Dafu moin 
napoy) Ztad tedy każdy wiedźieć y widźyć może, żefię G, tak Oy- 
com SS. iakory Cerkwi S: fprzeciwia.. 1 daremnie zafoba S. Dama- 
fcena y Bazylego 'przywodźi. | Aboniechaystych Doktorow z Cer- 
kwia y Cerkiew z Doktorami zgodźi. Palamas Schifmacyk tak też 
nic mu nie pomože, alepomože S. Ambroży, ktorego on ominał. 
Sluchayž: go orym zrzodle „tak. 'Lib. a. cap. 19" de Spiritu Sancto mo” 
wiaego (Wez verae, że raky Očiec Zrzodlem iefl, tak tez, że ySyn ief zrzo- 
dicm Zjwotś náznávzanym , wiele ich przypominálo villa tego Ze u ciebie 
(prawi) Boże w[zeclmocuy Syn twoy Zrzodlem Zywotá iefl, toief, zrze- 
dla Zymotá bo Duch Zymútem tefbi ika Pan nowi Sc. dednakże miektorzi 
ná tym miayfcu Oycá tysko myrdzontgo chca mieć Alet nie wiedza co Fimo 
wpomnidło. Včiebie ( prawi) zrzodlo Zywotd, to ef) u Oycá Spu, ba Slo. 
wo u Bogź Ktore było ná zoszarku , ybyło u Boga. Ale lubo Kto Oycá ná 
tym mieyjcu. lubo Syn4 bgdzte rozumiat być Zrzodlem,zrzodleman sk r1zu- 

miemy nie tey wodyktori flivorzeniem ief, ale Bofkiep onej Hiki to 
ief Duchi S.)  Tudwoiakie kłamitwo G «odkryło fig , 
pierafze ze powiedźiał iakoby Author Trybunału 
Pifmu fig (przeciwil, drugie ze f»L16 „powiedźiał 
jakoby jeden tego Doktor nie uczyłyaby Syn 
był zrzodłem Ducha S. A lubo (ig o tym 
w pierwfzy m rozdziale mowilo y tufię 
iednak mowić godzilo.zcby fie nie- 
witydiiwe klamftwa Gala- 
towskiego jasniey- 


d fze pokazały. 
s RO. 


ROZDZIAŁ VIIL 
Inne Dowody z Doktorow SS. za Po: 


chodzeniem Ducha S. od Sy. 
na utwierdzaią fię. 


Owod 1. z Bazylego S. Lib. g. contra Eunom Tak Syn 
s mafię od Oyca, tak y Duch S. do Syna. Ale Syn ma 
do Qye1iako do poézatku. Przetoż y Duch S, 

mice fie Bedzie do Syna tako do poczatku. 

Pfuiac ten Dowod G. tak mowi. Iezeli fie tak Duch 5. ma dos 
Syna jaka Syn do Oyca, tedy fako Syn ma fig do Oyca nierodzone- 
go, tak y Duch 5. mafie do Syna nierodzonego, yznowu. lako 
Syn do Dycarodzonego, Tak y Duch S. do Syna rodzonego mafię 
miec. Czego fig nie może mowic. s pu, i 

Odpowiadam ta Comparicya.isko Syn mafię do Oycá, tak fig 
ma rozwinieć iako Oycowie $5. rozuniiek , to icf, ieżli zSyno- 
ftwem zgodźi, tak y Duch S. do Syna. Tak prawdźiwa Compari- 
Cya icfli to, iako, 2 Synowitwem, fięniezgodźitoieft nieprawdźiwa 
Comparacya, azarym mabyć odrzucona. Ale że wtey Kompi- 
rácycy, iako Syn mafię do Oyca merodzonego, tak y Duch S. ma 
fie do Syná nierodzonego, nie może fig z Synowftwem zgodźic, iako 
fara rzecz iawnaieft. Dlategoz ma byc iako żadney wagi nie ma: 
laca z fwaim Authorem odrzucona, także y ztey miary y druga 
Komparacya mabyć odrzucona lelli tego G. nie rozumie, nic nie 
rozumie. 

Mowi G pôtým. Dlatego Duch S. nazywafię flowem Syno- 
wskim boiak Syn, Oycowskie fľowa y przykazania, Tak Duch S. 
Synowskie przykazania y fowł ludźiom oznáymnie. 

Pizeciwko temuieft.pierwey,Slowo Oycowskie ieft do wyrażenia Oy- 

ca, aniżeli do wyrażenia roskazania iego, bo wyrażenie Słowa, Kto- 

tym wyrażeniem Słowo Cycawyraża ieftod wieku, kiedy żadnego 
nie 
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Dowody z. Pifmá S. 2.4 pochodzeniem Duchá S. utwierdza t25 
nie było ftworzenia: wyrażenie zaś lows, ktorym wyraża flowá do” 
Ludži y przykazania Oycowskie ieft wczasie. Przetoż Duch $. dia 
tego Synowski ieft, že Syna wyraża y ile w (obicieft, anie ile iego 
do ftworzenia flowa abo roskazanie wyraża. Przetož y od niego 
pochoaži. : R m - 

Toco tam przydaię daley nic nie waży, bo cożtakiego? 

2. Dowod i. z Świętego Cyrilla Alexandryiskiego mowia 
cego Syn zarowno wfzytko z Oycem ma Oprocz rodžiť. zkad ta- 
ki figę dowod bierze. Conieieftrolźić to Syn zarowno z Oycem 
m3.“ Ale Ducha S. dychać nieieft ro rodźić, záczym to Syn zato. 
wno z Oycem ma. i 

Pfuie ren dowod G. tak. Co nieieft rodźić y nieieft Caufa, 
to wízytko Syn z Oycem zarowno ma, tak pozwala więk(za propo- 
ficya. Co za$ nieieft rodźić, iednakieft Caufa &c.tak nie pozwala, ta 
diftinctia contradikuie wfzyckim Sg. Oycom uczącym, że Duch ieft 
w Boftwie poczatkiem Naczało ot Naczala iakofię to iui nie raz 
pokazało Aleyfamemu s. Cyrillowi, ktory tego uczył. že Syn 
left poczatkiem w Boftwie,borak mowi Lib 13 Thefanri cup. 1. (Duch 
S itf Bogiem, Ze zifloty Opcomfuey y Snape wypływa ) Czego tam fze- 
roko dowodźi Tamże daie racya, czemu Syn Ducha S. w czasie da- 
ie ( Ponieważ bowiem z iftos Synewikieyiefi, dla tego Chryflus udziela go 
ludziom ) A ieflič ieft ziftoty , tedy ieft iako z poczatku od Syna. 
Czytałeś tokiedy W. Archimandriro? — — et. 

} Dowod 3. toż maco y wtory, także ma cela być bronio- 
ny lako y wtory. 

4: Dowod +. z Grzegorza S Cudotworce, Ktory nazywa Sy. 
na wizerunkiem albo Piotocypon Ducha S. Ma tež wage co Dowod 
wźięty z obrazu Ducha S. toielł że Duch S.ieft obrazem Syna B5- 
žego, iako y Syn Oycowskim, dla tegoż także ma być broniony al. 
bo utwierdzony. Ň : 

f. Dowod s. zPhitoteufzà Patriarchy ktory Ducha S że 
ięft Sohypoftafnoie Dychanyie, albo fpołperfonalne Tchnienie n3- 
zwał, zkad fig Dowod bierze: Ducha S. Oycowska y Synowska Hy- 
poftafys dylze, zaczym Duch S. y od Syna pochodźi,botchniony by- 
wa. d $2 “ Pfuie 
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Pluie ceh' Dowod G. takže tu przez tchnienie znaczy (ie po- 
fyłanie Ducha S. y Dawanie w czaśle, y dźiałanie zewnatrz. y utwier- 
dza ffowami:temi: Duchu Paniki od Oycowskiey Perfony y od 
Boskich. y beznaczalnych uft'iego niewymownie" pochodzacy ) ale 
my go tak reftaurulémy?: , 

Nie.mafz żadnego fundámieňtu aby! przez tchnienie” fpołper- 
fonalne, miało fię rozumieć dawanie y pofyłanie Ducha S. w czasie. 
przetoż fig to nie ma mowić, bo ten przywiedźiony nic nić waży: 

Przeciw temu ieft. Samże Philoteufz Patryarcha naprzod mo- 
wil ze Duch S: pochodźtriie tylkood Oj cowskiey Ofoby; ále y. od 
uft iego ,.2kad takim idę dowodem. Duch'$. pochodzacy od Ofo- 
by Qycowskicy y Synowskiey pochodzi wiecznie: boieft' z Oycem 
y z Synem wiecznie, jako fię to wyżey rzekło przetoż y tchnieniem 
fpołyerfonalnym obudwu ieft wiecznie. I znowu: Duch S: iet Ofo- 
ba tchniona.abo Duchem Oycowskim y Synowskim wiecznie Przes 
toż; y tchnieniem fpolperfenalnym wiecznie ;'bo tchnienie fpolper- 
Íonalne iędnoż znaczy, co Ofoba: tcnniona ,. a Ofoba schniona też, 
co tchnienie fpolperfonalne: | 

Potym znowu mowił tenże Pártyarchá, że Duch S. ktory był 
fpołperfonalnyim tchnieniem , zaraz przydał, ze onze był y madro- 
sca, yamoca, Ožylaž?" Czyia y Duchem, Duchem zaś Oycowskim 
y Synowskim, przetoż. y madroscia:y mocą Oycowskay Synowska. 
Madrość zaś y moc Ducha S. iet- Duchowi. $^ wnętrzna. 'przetoż y 
fpołper(onalne Tchnienie jeft iemu wnętrzne, przetoz nie ma (ie tľu- 
maczyć przez dawanie Ducha S: zewnętrzne: 

Potym powiedziawizy tenże Patryarchá, že Duch S. ieft Oy- 
cowski y.$ynowski: przydał ( On zá iedynofufczęfino ( to ief Očiecy 
Sjn ) ) iezże otongidú y fihozdenyże.). Pytam coto zaiedyne pochodze- 
nie od Dycásy Syna? iefli rzeczefz , že ;Syna y Ducha: Swietego“ 
to -wbłąd Sabelliufza Ofoby. Boskie wiedne zlewaiacego, y dwoie 
pochodzenia znofzacego; ieźli zaś rzeczefz Ducha Świętego od Oyca 
y $yna ieft iedno pochodzenie, ro uznafz, że Duch S! od Oycay Syn 
pochodzi, A tefluwa' co tamże przydane żnaćza? ( Syd zá iedyno fufcze- 
fimo pakyy nereziucznoie, y itze ot tudu Izreczenyieytawienyiey Niechayże 
nam wytłumaczy Rektor Kiiowski; Uczy-“ 


DimÍidy z, PifmáS za pochodzeniem Darbá S.utwiordza 131 

Uważ yć tu potrzeba,že z dawania zewagtrznego Dachi S. wno- 

i (igiego od Syna pochodzenie, dla tegoż y tu biorę od G. y z tego 

(amego wnofzę, z Cyrillem S. pochodzenie iego wieczne ( Poniemaff 
lomiem zalfłoty Šyná Duch icf, alá tegi udziela ga Sy Ludziom ) Nie czy- 
taliścietęgo u S! Patryarchy, bo wam milizy był: nie Święty. I 


6.. Dowod'6. z Damafcena S: mowistego, ze' Syn" Boży (am 
ieden z iedncgo. to ieft Oyca. ztad fig taki dowod bierze. leżeli Duch 
S. od famego Oyca pochuáži, tedy Syn Boży y byłby ieden'od ic- 
dnego, y niebyL Byłby, iato Damafcen S: mowi;*Nie byłby iako 
G: naucza; boy Duch i. byłby od famego Oyca: q 3804 

Pfuiac ren Dowod G: tak mowi (Tem? fony nie mozef tego po- 
kužáč, zeby ieden Syn byt od Yednego Ojca, 4 Duch S: nie od iednegy Oycź 
alebył yod Syna, bo tu icaen Sin dia tego fig mowi, że on ieden" urodził fig 
od Oycá, kiedy zefł bez przyczyny. ) i 

Przećiwko temuieit to tłumaczenie z ta Comparacya żadńe- 
go fundamentu nie nia 'u O jcow $5. bo ktoryż y u ktorego? 

Przeciwko remu znowuiefl leželi dla. tego mówił' Damafcen 
S. oSynie Bożym, Icdén zizdnego, že on izden rodźił fig! od Oyca 
ktory icít bez przyczyny; inśi zaś Synowie rodza fig miedzy ludzini 
z Oyca, nieieftbcz przyczyny. Ztad raki dowod biorę: Rożni fie 
Syn-Boży od $ynow ludzkich, ži ieft taka Ofoba, ktora jelt Jedna 
z iednego. więc fig rożnić hędżię yod Cloby Ducha'$: že on fim 
ieden ziednego. Bo czemużby tam inaćzcy, ainaczey rożnie miał? 


Przydaie oniefzcze ( Dla tego zaś mami fig sd Oycź iedynego že 
przed mieki od Oýcá ledynego bez Matki fig urodził ) Ta odpowiedź ma 
fundament u Qycow $8; kcorych Zgoda przywpdźi, ztad iednak do- 
wod fłafżny bierze fig, żetofamego Syna: Bożego wlulnosc left, że 
ieft fam ieden z iednego nieużyczalno Duchowi, S. co rák pokazuie. 
Iefli Syn ieden ziednego Oyca dla tego ieft , že fi; tam Marka wy- 
rzuca, anie dla tego tež, że fic tam Oloba Boska odrzuca Ducha $. 
Tedy Syn nie od (1megoy iednego Oyca będźie, ale y od Ducha S 
Bo y Duch 3. będźie należał do wyprowadzenia Syna dla težo że ram 
tylko fig Matka odrzuca, a nieodszucą Ofoba Ducha $7 Ale fig ra. 

zm $3 Czčy 
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czey zamyka. Wiecy Duch S będźie należał do wyprowadzenia Sy. 
na Bożego, coieft przeciw wierze Karholickiey tedyć y to bedžie 
przećiwko niey mowić, ze tam fama (ie Matka wyrzuca, à nieinna 
Oloba Boska. lefli zaś tu fig odrzuca Ofoba Ducha S. tedy być fa- 
memu iednemu ziednego, ieft włafność famego Synà, y nieużyy 
<zalna Duchowi Święteny. 

Przeciwko temuielzczejefł G dowodząc že Duch S. od (as 
mego Dyca pochodźi fol. 2. Dowodži a pari, tak. ( lam džil čiebieu.. 
sodził. Tu nie mowi Ocigc do Syna; lam fam urodžiť cię, iednak fam 
Ociec przed wieki rodźi. Pytam iefli cu wyrzuca fie od Rodzenia 
$yna Buzcgo Oloba ftworzona tylko, czyli też y nisftworzona? Ieffi 
ftworzona tylko tedy Sya Boży niejeden odiednego, bo do rodse- 
nia jego należeć będźie y Duch$* Iefli nieft worzona, tedy być iedne- 
mu ziednego włafność iell famemu Synowi Bożemu nalezyta. Trze- 
ba tobyło pamiętać cof nzprzod napifął, abyś fam ficbie (amego 
nie refutował. 

7. Dowod 7 z Swiętego Grzegorza Nazianzena trzema ftwo- 
rzonemi Ofobami Troyce $ nieftworzona obiafniaiacego (Coż Adam 
ráki byl. Boża lepianki. Com lepianki czajtká? Co Seth? obudsvu plod. Zkad 
fe može dowod formować: Tak fig nie iako maja do fiebie trzy Ofaby Bofkie, 
táto fig miały trzy ludzkie. ale trzy te Ludzkie tak fig maia dofiebieże adam 
tgf! ni od kogoż z ludzi, Emá z famego Adama, d Seth z Adamá y Emy. 

Naltepuie na wn Oowod G Ale darmo bo nie mafz żadnego 
w Stworzeniu podobienftwa doskonale Troycę 3. wyrażaiacego. Do 
tego dowod ten nie tak dowodem ieft, iak obiawieniem dowodu zkad- 
inąd iuż utworzonego. : 

^ g. Dowud zš Cyrilli Ierozolimskiego ktorego on fowa po 
polsku, à ia po Slowiensku przy wodze. ledynyy ytožde Duch Zym'fufcz, 
y mfechda fo Otcem , y $ynom Syy, ne ot Otcá y 5yná ufłnómy hlaholá [am y 
d.ylmuiá, y flyoia, fwiśfczśić nerofupnu y (oblafnu ) Duch S. od ult Oya 
cowskich y Sýnowskich pochodźi, ptzetoż od obudwu pochodźi. 

Pfuiad ten Dowod mowi G. ze tu S. Cyrillus ani myfi uczyc, 
żeby Duch S. od uft Oycowskich y Synowskich miał pochodžic, ale 
tylko że icft perfona doskonała a nie tworzeniem, 

EN j Myflił 
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Myflil uczyć, y uczył, Czemu/ bo przedcym rożne imiona 
&yliczal, Ducha S. y mowił, że iedenżeieft Duch Oycowski y Synoa 
wski, dla tegoż kiedy y twmowil ( Neot Otcá ) Syna ufinamy blabolem 
(c ) pokazał ża infzemi uftami Boskiemy Duch 3. ainnemi inne 
ftworzenie iakoieft powietrze, fa od Boga wyprowadzone. Igne ftwe. 
rzenia fa wyprov Ślzone przez wizechnroćnyść Boska, ktora (lg. też 
uftathi nazywa. Duch zis S nie temi uftami ale inizemi, to ieit ino. 
ez dychaiacz fpoliia Oycu y Synowi iet wyprowadzony. V wa te fo. 
wa (Zeot Otcáy Syna uflnámy no wo iplo €t.) Od Kogoż wo- 
hypoltafy? ot Otca y Syna, Czynże Cor ftructya inza iefli możefz. 

Co potym przydaie , potwarz left na Synod W felenski Kans 
fantinopolski, y $. Cyril > 

9. Dowodg z Marcialifża S. Męczennika ma wagę fwoig zrad 

że fię zgadza z Całym Kosciolem Katholickitn. 
‘e 10  Dowod ro z3ynezyufza Biskupa Cyrenskiego Ducha 
S. Centrum nazywaiaecgo, albo Punktem oftatniim natury rOdzacey. 
Zkad. fig takı Dowod wzisd może. Tak fig nieiako ma moc Dycha. 
iaca Ducha S w Oycu y Synie iakofię maia Linis ktore od pery- 
pheriey dafwego centrum abo oftaeniego puuktu biega, ále te tak 
fig maiado (wego Centum , abo oftatniego puuktu że ię wnim 
zafłanawiala y daley nie poftepuis. Czego nauczać fie zda utn 
Ależ lib. 19, Thefauri cap. 3. Tłumaczac one fow3 zplalmu 13. Wy- 
puść Duchafwego ( záczym potrzeba ief poźwolić ze Duch S ief jpottfo- 
tny Synowi; bo ze Z niego przyrodzonym (pofobem ief, ad niego tez do fimo- 
rzenia poftány, odnowienie [brdivuie, bo on S. Troysy tefl complementem alio 
aopelnieniem ) to ieft terminem oftamim, aibo Centrum: * 

W ywraca to centrum G, iakby z Macheinatyky chcac úczy« 
nić z niego principium od ktorego Ociec y Syn pochodza ale (obie 
w przod głowę, niż to centrum wywroci. Co przy dále z Nazianzena, 
że Duch S. ich medius miedzy Oyccm y Synem? toiefty 
fe ani nierodzonym, dni rodzony m, to rzecz prawdźiwa ; ale tunie 
ma mieyfca. | 

m, Dowed r.z Augufiina 5 Darem Bożym , toieft Oyco- 
wskim y Synowskim nazywa. akad fig taki Dowod bierze. Duch 3. 

if 
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left dať Oycowski y Synowski do ktorych fie odnosi. Przetož od 
Oýca y Syna pochodźi. 

Wywiacaten Dowod G. mowiac, Ze tu nie przedwieczne od- 
nolzenic Ducha S. do Oyca y Syná fię rozumie ktore fig wewnatrz 
Troycy 8. znayduie, ale fie rozumie w czaśie, ktore zewnatrz Troy- 
cy S fig znaydnie. Ale go nie wywrocił bo: 

Przeciwko temu ieft Duch S był od wieku miłościa perfonal- 
n3 Oycowska y Synowska. Przetoz y Darem przedwiecznym bo 
nułość wfzędźie pierw(zym Darem, a wieczna wiecznym darem. 

Niem:dotam napifzł. Ale fig zda ž: nie rozumie co toieft mi.. 
łość Tfteftweńna y Perfonalna albo nationalis, także zda fi nie rozu- 
mieć, Zedar byc może, chod nie będźie wuczynku darowany, to 
ieft tego, do ktorego fig iako daruiacego odnosi. A przecię toieft 
u Auguft má S. 

12.5. Dowód 12. z Tertolliana tak mowiscego ( Dúchá, nie 
zbýd ingd rożrimiemy chyba od Oych przez Syná ) 

Odrzuci G. tea dowod że Terrnlian był Heretykiem. Zaczym 
iego nauki Heteryckiey „nie trzeba fluchic 

Odrzuca Cerkiew S. Wolłoczna G. iako Heretyká, ponieważ 
oná toż mowi co Tertullian wyznawaiac, że Duch S. od Oyca przez 
Syna pochodzi Albo 1czeli to ieft Hereryétwo Tertulianowe že Duch 
S.od Qyca przez Syna pochodži, redy cały wfchod dawnieyízy y 
teraźnieylzy iefty był Terrubąnifta. ` 

Azafz to {amo zaraz Heretyćtwem ieh , co Heretyk na- 

pifał , wzdyć Kalwini Lutherani Troycę Świę- 
ta wyznawaia, aprzez to nie fa 
„Herccykarii ? 


es 
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ROZDZIAŁ IX: 


W krorvm Dowody z Soborow za Pocho- 
dzeniem Ducha Swietego przy- 
wiedžione utwierdzaig fie. 


Tym taki kľadžie tytuł Galatowski. Dowody z Soborow 

uczynione, ktoremi nowy Kościoł Rzymski ftaremu fe 

4 Kościołowi Íprzeciwia, y chce pochodzenie Ducha 3. po- 
kazać od Svna) Obaczmyz re Sobory. 


1. Bowol r. z Nicenskiego Soboru, podczas ktorego Leon. 
ciufz Biskup Cefaryi Kappadockiey z Philozofem difputuiac wyzay, 
że Duch $.iako zezrzudła wynika z Syna) To swiadectwo Gre- 
kom pokazał Joannes Beccus Patriarcha Konftaniinopolitanski przed 

* cztermá fet Jat patrz go w Obronie Synodu Florentskiego. A. Tryby- 
italu, zażywa go nie jako Synodalna powaga ztwierdzonego, ale iako 
prywatnego Doktora, Tamze A. Trybunału przywodži wyznanie wię- 
ry z Concil. Rzymskiego, ktore fie podczas Nicenskiego odprawę- 

"wato; poflane od Damafa do Paulinś Antochenskiego z tymi Bowy 
(Wyznawaniy Duchá S. być nie tylka Oycowykim, dley Synowjkiin, d zdtym 
že pochodzi od Ojcá y od Synd, dla tego że nápijáno ifl ktory od Ojca pocho- 
dzi,y z mego weźmie.) 

Słowa Leonciufza Biskupa G. rak z Baroniufa przywodži 
( TDuchź S. z tegoż Oycd pochodzacego , ieduah, być włafiego Synowkiego , 
idko mowi Apofłoł, tefli kto Ducha Chryflufomego nie ma, tennie ief iego ) 
Zrad znać że podczas Synodu Nicenskiego tak wierni pofpolicje 
wierzyli, že Duch S. nie tylko od Qyca ale'y od Syna pochodźi, 

Mowi ťamže iefzcze. ru widžičie Eadinnicy že w Soborze Ni- 
censkim: nie napifano; że Duch 5. od Syna wypływa. ) 4użreć Łaćiw- 
noto mowi, Że napi(áuo, Ale, żey ná ten czu na wfhodzie o Duchu S. ed 
Syná pochodzasym tah iákoy nd záchodzie wierzono ) Tu widžičie Gre- 
ko Roxolanowie że w Soborze Nicenskim nic napifano, że Duch $- 


T odli- 
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od faniego Oyca pochodźi coscie wy przyłożyli, y tym przydatkieny 
na przeklgctwo fobie zarobily. i 

Przydaie. aluboby też na Nicenskim to było napifano,że Duch 
S. od Syna wypływa. To wypływanie zewnatrz do ftworzenia rozu- 
mielibyfmy. Tu pokazał uporlwoy. A zkadże tobie Authoritas iá- 
fne flowa! Soboru nielafnym: tłumaczeniem 2acmiwízy wywracac. 
Daremne u was Sobory, daremne y powagi Oycow $3. bo ich po He- 
retycku tľumaczycie, j 

Przydaic. Soboru Nicenskiego ťexť przez Zacinnikow pofał- 
fzowany. W czym y gdźie nie probuie, ale iako falízerz ladaco piíze: 
takže powiada, ze y wfymbolum od Damaza Papieża złożonym nie 
naydžie fie od Syna przydatek: y potwarza A. Tribunału mowiac 
że on to przyznawa , aleon nieto mowi. Potym co o Damäžie fam 
napifał na fwiadectwo przywodźi. 

2. Dowod z. u A. Tribunalu iet zSoboru Epheskiego na 
ktorym wfzytkie Pifma. Theodoretowe przeciw S. Cyrillowi Patry- 
arfze Alexaidryiskiemu, y Wikáriu(zowi Papieskiemu potępione 
a >. Cyrilla wfzyltkie pochwalone, w ktorych barzo częfteieft wy. 
znanie o pochodzeniu Ducha S od $yna. zkad fię' taki dowod bie: 
rze. Synod Epheski potępił  Theodoretowe pi(ma przeciw 3. Cy. 
rillowi. Przetoż potępił y to że Duch S. nie pochodźi ani od Syn% 
ani przez Syna.bo to fie znayduje w pifmach Theodoretowych. Item 
drugi Synod Epheski pochwalił wizytkie Pifma S. Cyrilla przeciw 
Theodoretowi. Przetoż pochwalił y pochodzenie Ducha S od Syná 
y przez Syna, bo to fig barzo gęfto w Piímach S. Cyrilla znayduie. 

Opuścił ten Dowod G: iakoiafny, y fundamentalny, bo nim to 
wfzytko co contra on przynieść može zbiie fię tak. To co mowifz 
ielt przeciw Synodowi Epheskiemu: Przetoz lig niema przypufzczać. 
Patrz co mą Trib. ful 19 & feqq: 

3; Dowod, Opuścił piaty, fzefty, y fiodmy|sobor náktorych 
taż fie prawda o pochodzeniu Ducha S. od Syna utwierdzała, iako 
ma Author Tribunátu. 

4. Dowod z, bierze z Soboru ofmego Konftantinopolskiego 
na którym czytano Symbolum wiaty tak (Im Ducha S. od. Oycá ySynś 

pocho- 
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pochodzącego czego nie ganił Phociuf ) A Tribunału przydaie iako to 
pokazano na Synodžie Florentskim. 

Gniewa fię na toG. Kłamftwo, A. Tribunału zadaje y wyzná- 
nie inne wiary od Adriana Papieża bez tych flow od Syná porhodzacego 
przywodźi &c. lefli tam Symbolum bez cych flow od Syná pochodzącego 
czytano y tak rozumiano że ad famegoOyca tylko Duch S pochodźi 
tedy ten Synod był przeciwny w tym Czwartemu, piatemu, (zofts- 
mu, fiodmemu, przetoz ma bydź wtym odrzucony. Bo iako Oyco- 
wie Swięci niefa fobie przeciwni w Arrykułach wiary, bo odicdnego 
Ducha S natchnieni pifali, tak y Synod Synodowi nie left przeciwny, 
bo od iednego Ducha bywa dodefinityey deklarowania Arcykułow 
wiary oświecony, tedy mabydź odrzucony. 

Przydaie potym. ( Náten czas Grecynie byli w iednofci z Rzymian 
pnie fucbali S Ignacego Patryarchy, ale Blogoflámionego Phociufié mygná- 
nego mieli za Patrtarchę. 

Tym pokázuie zkad fig Grecka Osthodoxia a Ruskie blacho- 
czeftyie urodžifo. Z niepofłulzeaftwa xa (woim ftarfzym, z Lubona- 
czałyia yrcbelliey Duchowney. lezli był Ignacy S. Czemuż nie fzli 
Grekowie zaSwięrym, ale za przekletym? Bo Świętemu przeciwny 
muśi być przeklęty. a Phociufz nietylko dla tego ieft przeklęty, że 
Swięteniu Ignacemu był przeciwny, ale też że od Synodu Conftan- 
tinepolskiego= 8. był wyklęty, záczymy G. źe Swiętego odrzuca, à 
przeklętego (ie (hw ra, z przeklęrym y (am będźie przeklgtym. Jeśli 
Ignacy $.był Potryarcha prawdźiwym, toc Phociufz nie był Patryar- 
cha prawdźiwym ale temu przeciwny; a zatym Schifmacyk, A że go 
G. kanonizuie Błogofławionym nazywaiac, ponieważ tà Kaizoniza- 
cia nie ie(t Canonica bo nieieft według Kanonow, dla tego też opi 
trzy mu Pan Bog niemało takich Błogoflawionych z włalnych pod- 
danych, ktorzi żego nie beda fluchac, bela też Blogoffawieni 

f. Dowod4 z.Soboru Lateranskiego toż pochodzenie Du. 
chà $. od Syna, uznane od Grekow Duchownych v Swieckich bierze 
fie. odrzuca ten Sobor G że na ten czas Patriarchami wfchodniemy, 
y Krolami lerozolimskiemi Ładinnicy byli. Bylić na Florentskim 
Soborze y Patryarcha y Cefarz Grekowie, to pochodzenie Ducha 
T2 S. wy: 
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S. wyznawalac, czemuż nie wierzycie? otos fam pôwiedžiať przed 
tym, że choćby na Nicenskim było napifano, że Duch S od Syna 
wypływa, przecicbysdie temu nie %ierzyli, ale inaczey tłumaczyli. 
Azaż to nie upor iawny? 


6. Dowod s. z Soboru Barskiego tež prawdę uznawalategoc 


Ale y ten G. jako Prowincyalny odrzuca według {wego uporu, bo ie. 
mu przeciwny. Alenie przeciwny Generalnym Czwartemu, piatemu 
&c. redyć ma być zatrzymany a G. iako Soborom generalnym albo 
Wíelenskim przediwny z fwoianauksodrzuceny. 

Przydaie że na Soborze Batskim nie było wfchodnich Parriar- 
chow, ant poffow ich, bez ktorych pozwolenia fam Papież Rzymski 
z Začinníkami {wemi nie może Artykułu wiary odmieniać abo 
pfować. 
Tu fwoie głupftwo wypifał G.« Tórz* pozwoleniem Pacryar: 
chow może Papież Artykuły wiary odimieniać y pfować. O'głowa 
wiaryy Iftoty Wiary nieznaisca V wzdyć tóviako prawda Boska ieft 
nieodmienna tak y Artykuł wiary nieodmienny, a zatym y zepfo- 
waniu nie podległy. Ze zaś Papież y bez Patryarchow może Artykuły 
wiary wyjaśniać y dcklarować , o tym Katholicy nie watpie y Cer- 
kiew S Woftoczna nie watpi. 

I znowu drugie głrpftwo pokazał, że przydatek od Syna w Sym- 
bolum rozumie być odmiars abo zepfowaniem , ktory tylko ieft 
wytafnieniem, pochodzenia Ducha 5. od Oyca, boieftDuchem Sy- 
nowskim, lezuľowyn:, Cliryftufowym, Prawdy, madrosci. &c. Ra- 
czey waíz przydatek ten, kiedy mowicie tokmo, abo od famego Oy- 
ca Duch S. pochodzi. ieit zepfowaniem wiary: bo fie Pifmu, Oycom 
SS. y Soborom Wíclenskim fprzeciwia. Czemuż na to fie nic ogla- 


dicic? Czemu wafzego tego tokmo rak upornie, lak y bezrozumnie : 


popieracie 
Przydale iefzcze, ze ani Takub; ani Piotr nie fmieli bez zezwo- 
lenia wfzytkiey Cerkwi ftanowic w (prawie obrzezania. Coż ztego? 
To Piotr nie był fłarfzym nad Synodem, y'nie miał mocy nad nim £ 
Ale w Zgodźie przy uwadze z ftrony Pifarz4 kamienia maíz na to re- 
pli! ę'y odpowiedź doftateczna 
Con- 


» 


k 
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Concluduie ( Nie finial tež Innocenciuf Papież fanz6 czinfych Pátry- | 
Archom bez Synoda Welen[kiego, Chryzofłoma fadzić. 

Tu'G. nienmieiętność fwoię pokazal. | Bo Innocenciu(z , nie 
Chryzoftoma tadźił, ale Theophila Zatriarchg -Alexandriyskiego; ža 
on ». Chryzoftoma fadźił, y z tolicefwoizy zrzuci. Czytay Zpode 
y uwagę o Pifarzu Kamienia fub chefi re. S. Theodora Biskupa Tri: 
chuntińskiego 6 nędzach S. Chryzoftomá pifzacego ; y fłuwa Papie- 
skie przywodzacego ( Puwelenyem Werchuwuab Apz[lot Petra obrazo gg 
yymenem da fotworyt Tia prazdná ot czejiy) Akiedytie Patriarcha Ale" 
xandryiski bronił , ego Cefarz nicflulznie z delloienftwa złożyły 
Podskárbi mu odpowiedział: Cefarski ( Ne fiyTele y zmetdiet, no apo- 
fohi werch jo welykim Innokentyem . ) A gdźież tu Subor Wfeieaski z 
Na pamięc piízacie , y dla tegoż czeftu. bładźicie. Rozumiem že y 
Pilarz kamienia oto fle wltydži. Trzeba fie kiedykolwiek obaczy€; 
4 ego; cofie'oltae 74 (wiadećtwem wulzych kśisg nie inoze,nie chwy- 
tad, ani na fwiarnie podawać. i 

7 Dowod ízolty z Soboru Gentiliackiego w ktorym wyzná- 
nie było! y od Syni: Temu wyznaniu przvpane dawali Pofłowie Kone 
ftantina Kopronyma « Potwarza G. Zacinnikow, iakoby oni tak twier- 
, dźili že Konftantin Kopronym niezbozny Herecyk, naypierwey te 
herezyo,2e Duch 8: od Oyca (amego niejod Syna pochodži, wymy- 
Mł Nieprawda to wiedza Łacinnicy dobrze, ze naypiérwey te here- 
zia Neftoriufz, y Theo Joretus wzniccilyaleis Kopronym iako Ofo“ 
ba naurzlizie Cefarskim zoftajaca podniof . y rozfzerzył. 

Powiada G. ze fam: Chryftus,. Apo ftolowie, Prorocy ;. Oyco. 
wie SS. y Doktorowie Cerkiewni takiey wiary nauczali, iż Duch S. 
od. famego Oycá nie od: Syna pochoazi. E 

To iafne kłamitwo. Bo żadnego Pitina za (oba, żadnego Do. 
ktora y Oyca (więtego, żadnego Soboru nie przywiodł a zaty:n co na- 
pilat ieft potwarz y blu£nicrltwo tak na Świętych Bożych, iako y fa- 
mego Chryitufa, : TI — 

8. Dowod: fiodmy* z Agathona S. Liftu, pifanego na fzofty 
Sobor Konltantinopolitanski, | wktorym.. Liscie wyznanie było o: 
Duchu S. y od $ynapochodzacegoc^ |, l ) 

| T3 Po- 
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Powiada G. że w Słowienskich księgach Lift. Agáchoná Papie- 
ża maiacych te fie fowa nayduia ( I wducha S. Páná Ożywiiąccgo,od 
Orcá pochodzącego) y z tych flow wnosi. Przetoz uczył Agathonże 
od famego Qyca Duch S. pochod£i. Juz fietu na to nieraz odpo- 
wiedziato. Co.tam daley pilze nie ma zadney wagi, dla tegoż y z pi- 
{mem fwym mabyć odrzucony. Boieíli ex principali, to ieft, z Pi- 
fma S. Oycow Swietych y Soborow pochodzenia Ducha S. od (ame: 
go Oycá nie wywiodł, z Hiftoriey pzwnienie wywiedźie. 

9  Tożfie ma mowic przeciwko temu co przynosi przeciw 
Dowodowi 8. 9. 10. 

10. Dowod iedenafty. Author Tribunału powiada, že Sobor 
Florentski od Rufiieft przyięty, za powodem Izydora Metropolity 
Kiiowskiego, ktory na cym Soborze jedność przyial, y wyznał že 
Duch $. pochodźi od Syna. 

Nato G. odpowiada, że gdy Izidor powroćił z Soboru do Ru- 
fi nauczaiąc p pochodzeniu Ducha 5. oJ Syna, żeiego nauki Rolly 
nie przyjęli. 

Przyicli. Bood tego czafu, aż dotad niemało zoftaie Episko- 
pow wíoiedynenyi z S Cerkwia Rzymska. y Metropolita Kiio- 
wski od tych czas ieden ieft z lInitow, a drugi z Difunitow. Przyięli. 
boto fwiadczy przyw ley Kresla Władjfława w Budzyniu Vnitom 
nadany RP. 1443. Przýiei: bo artykuły wiary we Florencicy 
utwierdzone niemal wfzyltkie y teraz Roflya trzyina. Bo ô pocho- 
dzeniu Ducha 8. trzyma, iako fieto z Ksiaz Ruskich Cerkiewnych 
pokążuie. Trzyma że Swięći Boza widza O kommuniey pod iedna 
Ofobstrzyma * Prawda że oprzi(nym chlebie z nami warcholi fie 
ale riefufznie. Czyśćiąc też trzyma. Bo za umarłych modli fie. 
Ktorzy g0 zaś nie przyjęli, ci file Odfzczepiencami od {wey głowy 
pokazali. Wfzak idac na Sobor Florentski Ifiłor był Metropolita 
caley Rus, à zatym y głowa Cerkwi Roffiyskiey całey. bo go za ta- 
ki:go miał y Patriarcha Iozeph, y cała Roffia, kiedy go na Sohor Flos 
rentski imieniem narodu fwego wyprawiła, Krož zniegotę zdiał 
godność. Niepofłufzenftwo y rebellia wafza. 

Przydaie, Ifidora Walili Wafilewicz W. Kniaż Moskiewski 

dał 
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dał do Więżięnia. y od Episkopow Moskiewskich na fmierć doo. 
gnia ofadzony. | , 

Tufie pokazał Schilmacykiem- Kcoż to głowę fwoię fadźi ? 
Zkad Episkopom Moskiewskim władza na (wego Metropolitę? Co 
złego zrobił iidor Metropolita? Vniaabo foiedyrzenyie z Cerkwia 
Rzymska przyisł. więc godźien śmierci ogniilcy abo fpalema? Co to 
za rozum? Oibúntow Schizma powitała, y buntami ftoi. 

it Dowod zOtmianow lakobitow, krorzi y iedność z Ko- 
ściołem Rzimskim przyięli, y pochodzenie Ducha: S. od Syna na 
Soborze Florentskim uznali: 

To fie nie podoba G: Przetoż mowi. Czemuż tego Soboru nie 
przyimuia / Temu; Bo niektorzi, iako y Grekowie y nafzi Rolly 
od iedności do fchizmy powrocili.Co tam daley rhowi nič nie waży. 

tz. Dowoderzynafty, z Gennadiufza Scholariufza Patryar= 
chy Carogrodzkiego,ktory y iedność zKościołem S Rzymskim przy. 
ial, y pochodzenie Ducha S. od Syna wyznał: y Obronę artykulow 
na Synodžie Florentskim utwierdzonych, madrze napifałi 

Odrzucato G. aletez y (am mabyś odrzucony. A conapifał o 
Synodžie Florentskim fabayki (zczere, Przeciwko temu ieft Obrona 
Synodu Florentskiego; y po Rusku y po Polsku wydrukowana. 


W ktorym Dowody pofpolite Author Tri- 
bunału, za pochodzeniem Ducha 
b r j» 
Swietego od Syna przynosi. 
E Dowody G tk otytułował. ( Dowsży z Rozumiť pochodza: 
- ce, ktoremi Nony Kofčiob Bzymiki fláremu fig Kościołowi Zachod- 
niemu fprzetimia y chce Pochodzenie Ducha S: od Syná pokazać. ) 


t Dowod z przenieśienia Religuil Swietych że wfchodu na- 
zachod, 2. ZPrzę- 
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x. Z Przeniešienia Ciał SS. iako to S. Mikołaia z Mirry do 
Baru y uk rozumie, żeto unas fa Dowody Theologiczne, ale liç 
myli: iecz fa pofpólite, ktore przyonych niepeipolitych z Pifma , z 
Oycow $5.y z Soborow a mianowicie Wfelenskich wžigre wagę iwoię 
mala. W tym Dowodźie wtorym $. Niłyła Geka potwarza, że on 
uczył Ducha S. pochodžiť od Samepo Qyca, także lakoba Goate 
Zakonniką Dominikana w tymże. Abo to u Dominikanowtak zlew- 
głowie iako u was, ktorzy fig z wafza $ Cerkwia nie zgadzacie Wo- 
ftócziia? "Tamże powiada, że to przeniesienie religúij $. Mikotaia 
ftało fig do ludźi Greckich pod potlufzenftwem Patriarchy Konttan- 


"unopolskiego będacych. Aiakze fie zgodźi, żeto(więto Vrban 2. 


pofłanówił, y Indźie tak Greccy iako y čačinícy y owfzem y Ruśz 
Moskwaie przyłęła, a Grekowie do pofłufzenftwa Patryarchy Kon- 
ftancinopolskiego należąci nie przyjęli? 


| z, . Wurzecim Dowodžie broni Phociu(zá , y Gerullazyufza, 
że nie byti gdlzczepiencami O gym cały wiat Katholicki nie wa- 
ipi, ze byli” Komużaudać wiarę, Jatwo każdy ofadzi. Także że cud 
onw ktorym-Ewangeliia w ogien wízucona, nie zgorzala, že fię ftl, 
za Phociufza, nie zaraz Rus naíza za odfcgepiznftwem pofzła Phociu- 
izowym, zaczym ten cudiuogł hydž na utwierdzenie wiary pra- 
wdźiwey, ktora iuż była przed Piociufzem. Go utwierdzaia onc ro- 
gae Frzty, y fožných czafow , y na rożnych  mieyfcach narodu 
Koffiyskiego. W czwartym cuda iakies wfpomina. W piatym. Že 
Turcy nie „w ten wžigli dźien. Konftantigopot;ktory A. Tribuna- 
ła napifał. Coż ztego wízytkiego ? Nic na pochodzenie Ducha 
>. od famego Oyca. Pifało diç to bylefię tylko pitało* . ' 


3. Przywodzi kilá liurgyi rożnych A. Tribunału; w ktorych 
Credo z przydarkiem od Synafig czytało. Odpowiada G. że ani w 


Jturgiey Bazylego S. am Chryzoftoma , z przydatkiem fię czytą. 


Coż z tego? wfzakoba nauczali že Duch S. od Syna pochodźi,1ako 
fię to ia wywiodło doftatecznie. S“ Grzegorza Dwoie fłowa, abo Di- 
alogifty Liturgia iefli ma {woje Credo trzeba obaczyć. Iam go'w- 
Lityrgiarionie Lwowskim R.P. 1646, wydanyin nalazi, 

Nie- 
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Nie chwalebnaby: to była G. że o tym niewie, cofię w księ- 
gach żamyka Cerkiewnych. 

4. Napifał Bellarmin: l, 2. o" Chryftusie cap.'28 że, Łacinnicy 
mogli bez pozwolenia Grekow do Sy mbolum przydać od $yna: po- 
nieważ Papież Rzymski, nie może bładźić„wartykułach wiary. 

Nie podoba fie coG.dlategoź Luterska y Kalwinska gęba blu- 
zniac Papieznikami nas zowie, że bez omyłki być, 1eft to famego Bo- 
ga włafność ; wfzelki zaśczłowiek kłamliwy ,  bo'iefli. Piotr pobľa 
dzil w Arrikutach wiary /&c. 

Ale podobał fie Chryftufowi daiacemu ten przywiley Piotro- 
wi S. w onych Rowach. /J Bramy Piekielne „nie obála go. „l w onych. 
I ty niegdy námročinfy fig utmievdzay :Bračia tmoię. jako zgodnie ucza 
Oycowie 3$. Cozaś mowi, beź omyłki byc, ieft to famego :Boga 
wlaínosc, ktoz o tym waipi ? Ależe użyczalna, Kathalicy o tym nie 
watpia, ponieważ nie maíz żadney w tym-repugnancyi , aby iey, Bog 
ftworzeniu nie mogł užyczyc . Mogl Bog użyczyć włafnosci iwoiey 
ktora fig nazywa bezgrzefznoscia, kcorey wfamym uczynku uży- 
czył N. Matce (woiey,y Apoftołom (wam, po wftapieniu na nich 
Ducha $ w oguiftych iezykach : bo na ten czas utwierdzeni ,w lafce 
Bożey śmiertelnie nie mogli grzefzyc, iakozgodnie ucza Thevlogo- 
wie. Więc mogł uzyczyc; użyczył, boco obiecał, to y ziścił Zà- 
czym wz:lki człowiek nie uprzywileiowany od Boga aby nie kľamuť, 
kłamać może : aleuprzywileiowany, nie može: Piotr S nie pobla- 
dźił w artykułach wiary; ale wwyznaniu powierzchownym wiary 
pobładźił. Toż o Marcellinie Papieżu mowię. 

Przydaie G. ( Liberiuf był Arianem ) 

Nie był. to nieprawda, Z adaie G kłamftwo kalendarz S. Cer- 
kwie Woftoczney, ktora Liberiufza mązaświętego naznaczaiac mu 
džien 17. Decembrá. Zadaia y Prolohy Cerkiewne: +bo tak o Libz- 
riufzu 17 Decemb, mowia ( Sey biafe wo mremená Conftantiná Cáriá 
y e welykáho Aflánafyiá.y Pántá -I powidnikś „w Rymi bywfych wofhr iat, 
plodilá fmoi preftóly w ofbrytáty ) Azaż ten był Arrianem , do Ktorego 
wygnani od Arianow, iako do obronce (wego uciekali fig? Zadaie G. 


Kłamftwo iefzcze Bazyli S. ktory Liberiufza miał za Swiętego, y 
V Katho- 
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Kacholiki* botak ep. 74. 4d octidentdles Epifcepor 6 Heretykach mo- 
wiac pifze ( Go zał mu Nayblogoflámienfy Bilkup Liberiuf przełożył, y ná co 
zezwolił, nam to tójno ieh, oprocz tego ze lif przynioft, ktorym był do (wego 
Bikupfiwa przywrocony ) Ba to co było Bażylicie czytać, co 3. Doktor 
napifał, a nie to, co przeklęci Dokrorowie Luter y Kalwin, aboich 
dczniowie. Zadaie nakonieć y fam Liberiufz tak do Achánázepo 
S.pifzac (w liście wafjm gdyśmy przeczytali widrę Nicenjkiego Soboru, 
wielceśniy fig utádotváli, ża ktore nietylkofię nas uzalic, y pol wafeprze- 
fitdomanie cierpieć, dle by tego potrzeba y śmiere podiać dl imwnid Chryftu fo: 
wego z wami, nie zbranialibyfmy fig. ) Azażto Arianin ktory Nicenska 
wiarę przyimnńe y 2 niey fię raduie ? Azaž to Arvianin ktory za Ni“ 
censką wiarę przefladowanie cierpieć y smierć dla niey podiac obie- 
cnie/ Widźilz G. jako SS. Bożych lzyfz y blužniíz ? A nietylko 
niektorych ŚSwięrych; ale tež y fame cała S Cerkiew Woftoczna. 
A toiak? Tak. lefli Liberiufz byť Ar:aninem, tedy S. Cerkiew Wo- 
ftocznà ma w kálendarzu fwoim Arižninow za Świętych. Zadaie 
y Epiphaninfz harcíi 75. nazywaiac go blogoflawionym. Widzifzze 
costo w fwoim skripcie głupie popluskal? Naftępuiefz na Koščiot 
Rzymski a tym famym obalafż y Grecki. : 
Przydaie tenze ( Celeftinw Paldgian ) : 

Ito nieprawda. Znowu zadaie mu kłamitwo kalendarz $. Cer- 
kwie Woftoczney ktory mu dźien 8 Kwietnla, tako ma Horologi- 
um Leopolitanum 1642. wydane, naznacza. Azaż to Pelagian kto- 
zego Cerkiew W. ma za Swietego? A iefli Czleftinusieft Pelagiani- 
nem, aprzecię Cerkiew W. ma go za Swiętego ; tedy Cerkiew W. 
ma za Swietych , Ludzi przeklętych y Heretykow. Coż ty ná to? 
Zàdaie y Sobornikktory 16 lulii Kazanie S. Cyrilla na Neftoriu- 
fza przywodzac tak z S. Cyrillem o S. Celeftynie mowi (Smiditelé 
Tebi ddin dofiowirna Swiatyifźho Arcbiepi(kopa , wfei Wfełennyia Orcéy 
Patriśrcha Keleftiná ) Aza? ten był Pelagianem ktorego S. Cyrillus 
Alexandryiski Patriarcha miał nie tylko za Katholika, ale y za Glo- 
wę wfzytkiego Katholictwa ? Komuz tu dać wiare? Cyrillowi S. czy: 
li G. ktory fig p'zećiwi Swiętemu, y błuźni Swietego? Zadaiey Pro- 
oh Cerkiewny 8. April. otym S, tak mowiac. ( Keleffyn że ot 45o- 
1 foifich 


i 


Dowody poffolite za pochodzeniem Duebá S.utwierdza Ias 
folikich predányy mia y błakoła y tmoria nyzloży neczefiiwaho Neßorjiá 
epiftolyámy, Bohomer(Mia ieho chaty y [jomidam , ) ze y Blázenuáho Kirjlá 
Spofubnyki y zwerzenyid igho y miié ) Azaž ro Pelagian, Ktory według 
podania Apoftolskiego wfzytko y mowił y robił. Azaż to Pelagian, 
ktory z S.Cyrillem Patryarchą Alex. iednymze Duchem przeciw 
Heretykom wiary prawofławney bronił. lefli Czleftinus Deligian, 
czemuż Neftoryufz bedac Patryarcha Konflanrinopolskim przy skła- 
daniu (woim z Patryarchiey nie bronił fig tym,że Caleftinus ktory 
go przez lifty (woie składał, był Heretykicm, a zátym y wyklętym, 
azatym y mocy žadney na złożenie iego nie maiacym? Zádalamu 
toż klamítwo y Meneie Mofkiewskie drukowane, 8. April. tak mo- 
wiae ( Mnoboże y ná y [prántenýtá flomefndid , y pamidty do Stojndiń fodi- 
law, $myrom ot zdivfych y Zyyde hneflériufczemu , y bla žennomu przyłoży- 
fiá żywstu, Styky Apoflollymy, poż czefkymy wefebyfix ) Zadaie jefzcze ieden 
zDruhow G. ktory w ô Czleftynie w Oftrogu wydiukowal ( Keleff- 
wś Papy Rymfkého, onge byfi Predfiśtel Smiáfczennáho tretieho Soborá py. 
fet w defiktoy błźwyzny (praw feflobo Soborá Syce blábolá cc ) Gdźię 
fie przywodži, iego zakazanie pod przeklectwem , y przydawaniu, y 
uiečiu Artikułow wiary. Coż nato G. Omylil fig miafto Celeftiu- 
fza, napifał Celeftiná. Gruba to omyłka Bo Celefliufz był Herety- 
kiem, y nie był Papicżem. Tak toieft fłuchać afektu Heretyckiego 
a nie razumu y fwiata Katholickiepo. Idźcież reraz (lepe owieczki za- 
flepemi Paflerzami, a pewnie z niemi w przepaści Heretykom y Schi- 
fmacdkom z gorowáney zaginiecie, Nie był y Zeferin Montanifta, y 
Hcnoriuíz Monochelifta lubo ich temi tytułami G. oszkaradzil. Bo 
fig kco raz przeniewierzy, temu napotym nikt nie wierzy. 

s. Ze Papież može bładźić w wierze, przywodźi G. lift S. Leo. 
ná Papieża do Flaviana Patriarchy Konftantinopołskiego pifany 
przeciw Neftoriufzowi, y Eutychefowi, ktory Papież położył na 
grobie S. Piotra, aby ten Lift S. Piotr czytał, y co tam było zdro- 
Żnego poprawil. Wziawízy potym Lift znalazł tam te fowa ( czytd- 
tem poprówiłem ) lezlić tedy ten Papiez poblad£il, tedy y drudzy bla- 
dźić moga. 

Odp. że ztego Liftu Leoni poprawionego przez Piotra S. 
Y z utwier- 
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utwierdzafiętó, że Papież w artykułach wiary bładźić nie może. 
Bo iako tu widomie pomogł Leonowi Papieżowi, aby w powiadaniu- 
ludźiom artikułow wiary nie bľadžiŤ: tak y drugim, niewidomie ten- 
że S. Piotr pierwfzy Papież Rzymski dopomagac, nie przeftaie. 

Gniewafię. GJ ná to że Papież* w podaniu“ Artykułow wiary 
bładźić nie može," y dla tégož tym, ktorzy Papieża do niemowlatka 
grzefzyć nie mogacego. do Balaama miaiłó przeklinánia ludowi Bo- 
żemu- blogoflawiacemu, y z Chryftufem nieiako porawnywaia' 
cym, tak odpowiada. ( Zafiliséie o Záčinnicyinter Syrtes © Chárybdes, 
z krorychmie nabrntečie ct e. ) : 

A G- to pifzic zafzedł w głowę Hererycka bo niewie co gło- 
wie Kosciałney , Piotrowi $$ a w Pietrze S. y Naftempcom iego Chry- 
ftus fam prawda wieczna y wízechmocná obiecał, a co obiecał ziścił. 
Obiecał zaś że wiara Piotrowa nietylko w nim, ale ani w naftępcach 
lego upadać nie miała, à zatym toż y ziścił.- 

Przydaie G.: concluduiac ( Mufa niekťorzť Papiezomie te flomwá 
S4lomonome mowić. Zbladzilifmy od drogi prawdy śni nam fiviečila iáfnoté 
fprawicdlimośći. J : 


To być może; że niektorzi P/niežowie májac wiarę dobra, 
y nauczajac wiary dobrey; śle do wiary dobrey dobrych uczym-- 


kow nie maiac, mufza te lamenty zaczynać. Ale G. y podobni ie- 
mu, nie ma okoła pochodzenia Ducha S. od Syna wiary dobrey, y 


naucza iako Hetetyk wiary przewrotney; a w Heretyku nie mafa 
żadnego do zbawienia fluzacego dźiełą iakofz fig od tego lamen= 


tu uwolni.” 

65 Dowod 8.z Pifmi S. Luc. 11. 20. nazywalacego Ducha 
S. Palcem Bożym, więc on od Syna pochodži.: 

Nie podoba fic to G.dlateg'ż mowi, że nie dla pochodzenia 
o4 Oyca y Syna Palcem Bożym nazywa fię Duch S. ale dla iftności 
obiema fpolney. 

Odp. Nie dla famey iednoiftnaści, ale y dla pochodzenia, Bo 
tak S: Cyrillus Alex. Lib. 13. Thefauri c, 2. tłumaczacone fłowa. 
lefli w pałcu Bozym wyrzucam Diabelftwa &c. mowi ( Pálcem 
Bożym Duchá S midnuie ; bo [ofobem iakimśi z Sulfhlincye PRA | 

eJ 


Dowody prfbolite za parhodzeniem Duchá S.utmierdza! „147 
ha, y przyrodzonym jpofobem ztod. misi, iako z ręki Lndzbney Pálec 6: lako 
tedy Ramie całemu čiálu prźyrodzonym (pofobcu przjíhajašia fig , y czyni 
wfytko cofię rozumowi zdać Tnamafczać zwyklifmy Pálcem- Tak Syná 
prawdzie Bożego z famega y w famym Oycu przyrodzonym być (pofolem ro- 
zumiemy. z Synd zaś pręyrodzenno y slotnie Ducha Smigtego iako z Oy- 
cå pochodzić m'ierzemy; przez ktorego Syn wfyrko námäfizárac , pofwięca. 
Nie ief tedy co inffego Duch od ifloty Bozey le w nieyy z nicy przyredzonym ` 
fpofobern iako y pálec w Ręce, p Ręku w Ciele. )* 


Nie czytałtego G. à crzeba było dobrze czytać, y one Howa' 
S. Patriarchy pilno uważać ( z Syna zaś przyrodzenno y iflotnie Ducha S. 
idka z Oycá pochodzić wierzémy ) y oné drugie. ( PZlcem tu Bożym Du- 
chi 3 miańuie B» zfubfłancyi Bofkiey iakimfi (pofobem wymika Cot ) y one. 
( Ale z niey ym nity) Toby fig nauczył, że Duch S. Palcem fic Bożym, 
to ieft Oycowskim y Synowskim nazywa nie dla {amey lednoiftno- 
śći z obiema, ale y dla pochodzenia od obudwuch. AleG. milfzy Ca- 
bafilla, y Palamas, y lada Schifmacyk zfwemi wymyfy, aniżeli y 
Swięty, y Doktor, y Patryarcha, z nauka prawdziwa Ratholicka;" 

7.' Dowod 9^Z Kophrow y Abyflinow wierzacych że Duch 
Swięty pochodži od Syna, czegofię nauczyli od Parriarchow Ale- 
xandryiskich. 

Odpowiada G. żenie wierza. Bo maia Zacinnikow zá prze- 
klętych- | 

Odpowiadam To być może. że teraz nie wierza, kiedy W fchi- 
{mç wpádli; iako y ich Patryarchowie. żeziś przyimuia trzy Wíe- 
lenskie 3obory zrád zle wnośi, że nie wierza aby Duch święty od 
Syna pochodźił.' Y owfzem, ze ie przyimuia, to y wierza. Bo na trze- 
cim Soborze Epheskim to fig utwierdźiło w przyigciu wfzyftkich pifm 
S. Cyrillà, awpotępieniu wizytkich przeciwko Cyrilovi Theodo- ` 
reta. O czym fig iuż w;zcy mowilo. 


Dowod ro^ Authors Tribunalu, że wielka krziwdę Oycowi 
y Synowi czynia, ktorzy Ducha nie pozwałaia od Syna pochodźić: 
Bo racy przyznawała. że nie może fobie rownego Syna urodźić, przy- 
znawaia, $c y Syn nieicft godny aby pochwdźił od niega Duch s. 
V3 Odp. 


Rozdział X. 
Odp, nato G. Łacinnicy wielka Krzywdę Oycowi y Duchowi 
S. czynia nie pozwalaiac aby Duch S. rodžiť Syna. 

Ná te retorfi3, abo odbicie argumentu odpowiadam, že Zácin- 
nicy židney przez to krzywdy nie czyniz Oycu y Duchowi S. kiedy 
nie pozwalala żeby Duch S. rodzil. Bo na toaby Duch S. rodžiť Sy- 
na, nie máfz żadney racyi, ani w Pifmie S. ani uOycow SS. ani w 
Soborach y że rodźić ‘Syna Duchowi S. ma repugnancya z Oycow- 
ftwem y rodzeniem. Nate zaś aby Syn tchnął Ducha $. w tych wfzy- 
tkich iek flufzny, pewny, yialny fundament. y že cchnac Ducha 
S. Synowi nie ma z Synem žadney repugeancyey, iako y z Oycem, 
rzecz u Theologow Katholickich iet pewna, a nie u Katholickich 
iefi niepewna niechże Kiedykolwiek tego dadza repugnancia z G. 
Adwerfirze, aboialnicy muwiac implicancya. Ale iey przez tak 
wiele lat nie dali. Przetoż y napotym nie dadza. lefzcze G. odpowia- 
damy l Grecy wielka krzywdę czynię Ovcowi y Duchowi S. ponie- 
waż yoni nie pozwalaia, aby Duch $. $yna rodźił. Ale Grekowie 
nie czynia, toc Zacinnicy. — : 

Dowod 1r. lefli Duch $ od Syna ni: pochodži ; to Syn bedžie 
ftworzęniem. bo nie bedzie Oycu w wypufzczeniu Ducha S. rownym, 
zaczym naftapi herezya Arrianska. 14 

Ten dowododkiia G iako y wyzey mowiąc že yDuch 5.nie rodźi 
Syni, zaczym mu tež bedZie nizrowny azatym będzie ftworzeniem . 

Odpowiadam na to iako fig wyżcy iuż odpowiedziało. 

Dowod 12. Z iednviftnosći wżięty. Iefli Duch 3. Nie pocho- 
dźi od Syna, to nie left Synowi iednoiftny. — “ 

` Nato odpowiada G.tak (Tiybunślifa zabladził od prawdy, Bo 
Syn od Duchá S. fig nie rodzi: jednak Duchowi S iednoifiny. y Očiec ieff ie. 
duoijiny Synowi y Duchowi S. Lubo niema od tych dwuch Perfon bytności 
fwotey ) | TT Wen T Sub 2 
Odpowiadam iefli zàhla12i!: Tribunalifta od prawdy tedy od 
tayże zabłądźili y Oycowie SS. bo tegoż uczył Tribunalifta o le. 
dnoiltności y wyrozumieniu włafnym iey, czego y ani uczyli. Ale 
Oycowie SS. nie zbľadžili od Prawdy, uczac oiednoiftnosci y wła- 
(nym wyrozumięniu iey przetoż y Trybunalifta nie zbladžil od Pray- 


148 


dy. 


Dowody po police zá pochodzeniem Duchá S. utmierdzs igo 
dy. Kiakoż Oycowie 35. o lednoifiności y wlalnym wyrozumienim 
iey uczyli? Tak t: Ofoby w Bottwie fa fobie ie.lnoiltne miedzy 
ktoremi fig nayduie poczatek y to co z poczatku, abo wyprowadza. 
iacy y wyprowadzony. Patrz ich w Obronie S. Cerkwie wichodniey 
cap ro. Takže między Oycem względem Syna y Ducha S. nayduie 
fig poczatek y to, co z poczatku, abo wyprowadzziacy, y wyprowa 
„dzony: bo Očiec ieit poczatkiem Synowi y Duchowi 5. Syn zašy 
Duch $. względem Oyca faz poczatku, Oćieciett wyprowadaaiacy 
Syna y Ducha 3. Syn zas y Duch S. wyprowadzeni od Qyca. Co 
pięknie Damafcen S. cip: 16. o Boskich imtonach wyraźił mowiac. 
€ Otec ifiocznyk rodta[cayy y proyzwodiajczyy Sokrozennóho w nym blábá cc.) 
to ieft że Ociec ieft zrzodłem rodzacy Syna, y wyprowadzaiacy z (ie. 
bie skrytego dobra, rozumiey Ducha S. Dlategoz Ociec ieitiednos 
ifiny Synowi y Duchowi S. Agdyby miedzy Qycem względem 
Syna y Ducha S. nie było poczatku; y tego, coz poczatku, wypro- 
wadzaiacego, ywyprowadzunego, redyby między niemi nie byłoje- 
dnoiftnosci, takiey, iakiey Oycowie SS. potrzebowali. Tak też gdy- 
by Duch S. nie pochodžiť od Syna, nie byłoby miedzy Synemy Du- 
chem S. Poczatku ytego, co z poczatku, wyprowadzaiacego ywy- 
prowadzonego. Dlategoteż niebylohy między niemi y iednoiftno- 
ści, a zacym też nie byłby Dach S, Synowi iednoiftny. Nie zbładźił 
tedy tak nauczaiac . Trybunaliftaod prawdy, ale zbładżił od prawdy 
Oycow S$. vżyrozuinienia iednoiftnosc: G. bo nicwieiako te termi- 
ny pochodzić w Boftwie, y byc tednviftnym, do fiebie (le mais. Nie- 
wie iefli fy conuerribiles. abo non convertibiles. Niechżelię tego 
wpriod od Doktorow Świętych nauczy. toż dopiero może z The- 
ologami cokolwiek do rzeczy mowić, a teraz co mowi, niedo rzeczy 
mowił, bu przeciwko Oycom $8. mowił. , l 

Dowod13- Z porzadku Ofob Boskich wżięty taki ieft. Kros 
rakolwiek Ofobaieft bez pośrzodku od (amego Oyca, taieft Synem 
Duch S. według Phocianow jelt bez pofrzodku od łamego Oyca, 
Przetoż Duch S. według tychże icit Sy ňem. 

Na to tak G. odpowiada. że Duch nie będźie $ynem, chociaż 
od Samego Orca bedžie pochodžil, dla tego że bytność fwoię nie 
przes rodzenie, ale przez pochodzenie ma. Przc- 


META 


Ifo Kozdżiał X. 

Przeciwko temu ieft. Wtora Ofoba Boska majaca bytność fwoie 
przez pochodzenie abo będźie wtora abo nie będźie? letli nie? Te. 
dy to ieft przeciw 'fuppoficyi. lefli będźie zaś wtora? tobędźiey 
Synem, żeiefł wtora: Będźiazaś y Duchem, Ze przez pochodze- 
nie abo tchnienie ieft wyprowadzona. Ale to ieft Sabellianifmus dwie 
Ofoby Boskie w iednę zlewaiacy. (Przetož Duch Swięty nie będźie 
wtora w Boftwie, ale trzecia Ofoba. „Tu niefzczerość fwoię ku Au- 
thorowi Tribunału y Serce nisprzyiazne ku zgodźie Cerkiewney G. 
pokazał, gdy propofycya od A.A'ribunału onę (Duch Swięty według 
Bbociźnow ift bez polrzadku cd famego. Oycź, swytłumśczył tab A ze Duch 
Swięty według Cerkwi w/chodniey od Oycá famege nyntká) Nie naftepo- 
wal a.Tribunału na Scięca Cerkiew W ale na Phocyanow,a ten czlek ! 
nazywa Cerkwia Wofłoczna tych ktorzi fA Heretykami w Cerkwi 
W. za Fociufzem idaci — | 

"„Doyrod 14: z Barląama Mniehi pytáiscego, czemu w Pifmie S. 
pierwízey Ofobie Boskiey , ile ieft poczatkiem wyprowadzaiacym 
Syna, naznácza fic imie ofobliwe Oyca, a znowu teyże, ileieft po- | 
czątkiem wyprowadzaiacym Ducha S. żadne inne imię nie nazna: 
cza fie? Naco rak odpowiada fam fobie. Nie inna tego może być | 
„przyczyni, tylko že fama pierwíza Ofoba rodži Syna. „Nie fam zas 
‘Duchas. wypufzcza žeby redyro, coieft dwiema ofobom pofpo- 
lito, nie zdało fię komu że ieft włafnościaiedney, dla tego nie nazna- 
cza śle imie ofobliwe wyprowadźicicłowi Ducha S. ^ 

„Odpowiada na to G. .Pifmo S. pierwí(zey Ofobie Boskiey Du: 

„cha 8 dyfzecey naznacza imię ofobliwe wtych flowach Duch pra- 
wdy ktory od Qyca pochodzi ) * l | 
"Przečiwko remuief+. Tefli w tych flowach naznacza Pifmo S, 

Oycowi žeicít dychálacym Ducha S náznacza y Synowi, Ze onieft 
dychaiacym Ducha S. Bo tenże Duch Swięty od Qyca, iak od dy- 
chaiacego pochodži ieft też Duchem prawdy : „Prawda zàafig ieft Syn, | 

Zaczym Duch Swięty, ktory ieft prawdy, left też y Syna, a zatym 
y pochodži od Syna. Czego dalíza caielt racya. Choćby w Pifmie | 
S. niebyło tego Swtadectwa, że Duch S od Qyca pochodźi : ale- | 
by tylko tobyło, že Duch S, ict Oycá, albo Oycowskim , doftate- 

czny 


Dowody po Polite za pocbeaze niim Pinni S uimttraza śą 
cznyby był fundamenc. do wigrzenia. że Duch $: od Oyca. pocho- 
dźi. Bo nie może być Oloba rehniona bez dychaiacey tchniona, 
przez to bowiem trzecia Oloba od pierwízey y wtorgy, abu od Oycg 
y $yna rozni Bo lubo Ociec y Syn według pofiwaiefk Duchem, to 
left ciała nie maiacym y Świętym, toieft. żadnego grzechu nie ma- 
iacyni, ale przęcię żaden z nich nięięft Duchem tchnionym, iako 
Duch 5. abo rrzeciaOfoba. Zaczym iefli Pifino naznacza Qycuto 
imię, żeielt fpirator, abo dychaiacym Ducha 3. dla tego, zeieft Du 
chem Oycowskim, naznacza y Synowi toż imię: Bo renže Duch 
S. ktoryteft Oycowskim, iell też y $ynowskim iako zgodnie nau- 
czaia wfzyfcy a wlzyfcy Qycowie S$ tak Greccy jako Zacinícy, 
Z Greckich S. Cyrillus Ierozolimski. cztecheft 31 przed wylicze- 
nień rożnych tytulow Ducha $. tak mowil (Du widaty y mafy iśkg 
mnoba y mena fut, á ieden takmo Duch Sui» sj?) A po wyliczeniu 
tych imion, to ieft że Duch Swięty nazywalię Duchem prawdy, 
Paraklitem, Duchem Bożym, Duchem Oycowskim, Panskim Bo- 
zym y Chry ftufowym,Dachem Syna Bożego. uchem, Iezusa Chry; 
ftufa tak Konkludvie £ Pofeh že y ua. muobć y menowdnyżi Smiátoha 
Duchá obviafczefy 66. Rázlyczna ubo [ufizy nérycányta „4 1cdynyy tożdę 
Duch iufizy w[ebdá fo Otcem y fo Synom Sy ) Oycowski za(igieft Duch 
że odOyca pochodźi , y bywa tchniony. Więc y Synowski. będżię 
žeod Syna pochodźi y bywa tchaiony, a nie dla (amey iednoiftnoś, 
tako G. z (woiś druzyna gwarzy. m 

Krzydaie tamże tenże ( Syn isk džidlánia tchniacego nie ma, taky 
S tego imienia fpiraior nie me ) * 

Przegiwko temu left. Wízytko ma Syn co mà y Ociec oprocz 
famego Oycoltwa, czym nieieft. dźiałanie tchnienia. więc y ro Syn 
miec będźić Wow» 

Przeciwko temu iefzcze iefi. Pifmo $, to uznałą ze ma, bo 
Ducha $. raz Qycowskim, drugi raz Synowskim nazwąło. Uznali y 
Qycowie $$. bo Ducha S od obudwu pochodźić wyznali., Więc to 
ma Syn Boży, A iefli nie tna, niech da tego G: racyg, žeto z Synem 
ma przeciwienftwo, abo incorapoffibilitatem. Ale do cych czas iego, 
Milirzowie uacyi. zego;nie dali. Więc yon nie da, giako oni bez, 

W a o racycy “ 
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ricyi nierozumnie toż; a toż gdakali, tak y on za niemi pogdakiwa. 

W tym Dowodžie zuowu przeciw (zczerosci wykroczył G. Bo 
ten Dowod nie iako fwoy y Začinski, ale iako cudzy y Grecki A.Try- 
bunału przywodźi mowiac (Barlkamá domyfty dofyć tež f4mę prawdę ny- 
tajuitia. Pyta ten cos. 

Dowod ir; z Demectriufza Theflalonicenskiego tak w Tryba 
nale mowiaćego. Rzymianie prawi w dźien oftatni moga wiarę (wa 
wiela Dowodow wfpierac, y pokazać pifmem y Oycámi SS. ktorzi 
nauczali, ze Duch S. od Oyca y od Syna pochodziale ktorzi md- 
wia że Duch S. od Oyca famego pochodźi ni z Piímá S. ni z Oycow 
$$ (wegobłędu zadney nie moga mieć wymowki. 

Odpow. G- żeteż y Łacinnicy na ftrafznym dniu zadney miec 
nie będa wymowki na obronę (wego błędu w ktorym twierdza žeDuch 
od Syná pochodzi, ponieważ Pifmo S$. falfzywie tłumacza, y Oy- 
cow SS. text ploia. . 

Odpow, Nieprawda, że Zicinnicy Pifmo S. falfzywie umh- 
cza, 150 texty Oycow pluis, Pierwí2a ze z wyznaniem Łacinaikow 
około pochodzenia Ducha S. od Syna y Piímo S y Oycowie Święci, 
4 ce więkfza y famo: teraźnieyfzey Cerkwiej Rofliyskiey wyznanie 
(idko ia Zredá pokśznie ) iawnie y iafnie zgadzaja fię. A z wyznaniem 
Focianow twierdzacych pochodzenie Ducha S. od famego- Oycá, 
ani Oycowie SS. ini Wyznanie terážniey(zey Cerkwie: Rofyiskiey, 
zgodźić nie moga fię. Druga że yfami Grecy przyftepuiae z Zácin- 
Mimi do zgody toż tak wiele razy uznali, iak wiele razy! ( abyło te- 
go ze czternałcie razy) z Łacinnikami fig iednali y zgadzali. Trzecia 
Żetego falfzywego tłumaczenia y pfowania textow SS. Oycow nie- 
była żadna u Łacinnikow potrzeba, "ani dla uwiarowania naftępuiace- 
go na fie złego, ani dla nabycia iakiego nowego dobra, Bodakiegoż? 
Przédiwnym Zaś fpofobym fał(zywie Pifmo, y pfować texty SS. Oy- 
dow Grecy mieli te potrzeby które Greczyn Demetriú(z, Thefilo- 
ńicenski w Trybunale fol 98: wylicza naprzod,” ze żadneby apella. 
cye od Patryarchów do Papieża dl, tego*nie wychodźiły, a każde. 
ma iet mife, (hibonaczałyie ^ Drugaize przez to Patriarchowie (du 
Pspiezkiegónie baliby fię,od którego bywali składani, wyklinani śce. 
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Dowody po[folite zá pochodzeniem Duchá S. utwierdza 113 
Trzecia ze im wolne ztad używanie tytułu Wfelenskiego Patryarchy 
zoftawało. Nakoniec ze takiego tłumaczenia Pilma S. około po- 
chodzenia Ducha S. od Syna żaden z Łacinnikow Zacinnik pifmem 
fwoim przeciwnym nie ganił, ( Co znakiem nieomelney Prawdy ief ) 
jako Grekowie twoich Grekow, {wemi Pifmami przeciwnemi gani- 
li, y oftro rożnych czafow gromili. I owfzem choc Luter y KalwinHe- 
retykami y Nieprzyiacielami Kościoła R. byli, żaden ieden z nich, 
tego Heretyctwa miedzy fwoie błędy nie policzył. Dla regoż M. lo- 
annes Herbinus Lutheran, Przyiaciel Wofłocznikow Kiiowskichy 
Wilenskich niepofpolity, co fig widźieć daie ex Cryptis Kiiovien. 
fibus, ktore on na znak przyiaui uśiebic wydrukował, y z Liltow 
wzaiemnych głęboka przylaźn z Archimandrita Pieczarskim fobie 
wyfwiadczaiacych, z tychże (woich Przyiaciol oto, ze Ducha S. po- 
chodzenie od Syna odeymuia pagina 146. natrzafa, y upor im z- 
glupítwem niezwyczayny przypiłuie. 

Dowod 16. Grineufza Bazylcenskiey Academyi Profeffora 
ktory taku G mowi; Duch $. nazywa fig iftotna maca Boska, za. 
czym Krorzi nie pozwalaia Ducha S. puchodźić od Syna nie po: 
zwalaia iftotney Syna Bożego mocy. 

Odpowiada nato G. nie pozwalaiac Ducha S. byc iftotna moca 
Boska. Bo Duch S, ieft perfona iftotna zaś moc Boska nie icít Per- 
fona, Lecz wlafnosciftoty Boskiey. 

Przeciwko temuieft Syn Bożyieft Perfona Boska aprzecię 
ieft y iftotna moca Boska, toiell ziftocy Bozey fobie użyczoney co . 
maiac, że icht moca Boskaiftotna Borego Pifmo S. y Oycowie S$. 
ucza. Tak S. Grzegorz Cudotworca, ktorego flowa u Ruskiego Pifa. 
rza te nayduia [ie ( ledyn Hojpod, iedyn ot iedynaho Bob ot Bohí , podobyie 
pobraz Bożefin'i y fłowo diflwennoie przemudrofł. foderzawnaia, fich fo- 
[ám y fta rworytelnaiń nfeytwóry, Syn iflinny Ge.) Tak y Cyrillus 
Jeruzalimski c. 7. in catechefibus mowi. ( Prifno[ufczny, ynepofłycy. 
n5) ot Otcá rozden, Premudroft Otczá y Syld. y prawo hypofláljiu odefnuin 
Otcá prezde wfich wik fididfizobe) Tak y Damafcen S. de: divinis no- 
minibus c. 16. (Ni Otcu tamo, mudrofl Sá tokmo Syn , y ze iefl iedyna 
Sy Otcá ) I znowu (Oteczeiedynako Synd-Prayesvodytel, y Smátobo Ducha 
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Syn Sy ffomo, Mudroft, SyM obrazy Syatyie OtcztieyotOttd coc. ) Prze- 
róż y Duch S. lubo ielt Perfony Boskabędźie też iltotna moca Bo- 
ska, toieft Oycowska y Synowska maisc to od obiidwuch z iftory Bo: 
žey fobie użyczoney. 

Przeciwko temu iefzczeie(t; Duch'S. Ofoba Boska 4 przedie fic na 
zywaiftotnamoca Boska u Oycow SS. Tak Damafcen $. de fide or 
tbodoża c. 2. o Duchu S mowi ( Sdmuiu fiľu fafczefiwennnin W fobi w 
firosf?r eńnoy Bipofiafy Z rymuiu, ot Orca yfihodzafczuiu yw Słomi poczynić 
iufcznia, y iebo obiémldiufc2yia) I znowuc.19. ( Bob y Duch S. Splá o. 
fóldfzdiufizczaiń w fwofiwennoy bypofia$ fufczfić , nerdzdilni ot Ortá 
y jbodiaftz, ywoSyni póczywśiugcz.) | znowu cap. 16. ( Dach Ze xbo Swiś. 
ty obidwlśisfczuia Syd fekrowennabo Bozeflmd Otczá , ot Otcá wotfłinnu 
Slovom yfchodiafiza nerozdenni isko [am wiff ) Tak y Cyrillus S lero- 
zolimski catechefi zo. ) leflše y Duch welyká Sylú Bozefimenndid ney 
zftidyma. zymbo ieft y fłowefen y fwiatytelen Bohom myknym ISVS Chriflom.) 
Tož y Cydll. Alex. iń Anachemati(mo s. mowi. (A fizekto reczet 
iedyńomu Hofpodu 1fus Chriflu proftánytyfia, idko cznzniu Syloiu teho rády 
byn futni, y od robo przyiemfu mofcžy dryflmomáty nd Duchy sec 2)flyid, y tmo. 
vyty tvo czełowicech Boboznámenyié, da budet prokłat,) Tak y Cerkiew 
S. ( tuze poftáty obifczał fia iefy uczennikom twoim Chryfle fowyffe łu, fo- 
werfyw pofytátefy Smátt) Twoj Dach c. ) lefli tedy Duch Swięty wo- 
fobie (woiey 1eft iftorna moca Syna Bożego, tedy Duch S. pochodźi 
od Syná Bożego: bo wizelka móc iftorna pochodźi od tego, ezyia 
y ukogo ieft moca Co? na to loannikiufz? 

Dowod i zHiftoryi wźięty w ktorey wielce grzefznemu 
Młodżiencowi po fpowiedźi iego Duch S pokazał fie to do niego 
mowiac, lam ieft Duch S ktory od Oycá y Syna pochodzę gdźic go 
o odpufzczeriu grzechow upewnił. 

Biie ná te hiftoria G. nazywaiacia baśni», że co po'rozerwi- 
niu Cerkwi wichodnicy od zachodniey Ian młodfzy Dominikán £a- 
ćinnik Łaciaskiemu pochlebuiac napifał Kościołowi. 

Z tegoidźie, że te wfzytkie Hiiłorye, ktore po rozerwániu Cer- 
kwi W. odzachodniey cźiałyfię, atufa od G. prywiedźione, fa 


bańwia. Bafnia ief Antoni, ktory na kamieniu z Rzymu do Moskwy 
À , 2aia- 


| 
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Domody bu(folite zá nšchodženítm Duchá 9. utwierdza 1g) 
żaiachał Bay te Bisnis, ktore G. wniebie. now?m y labzciü fwo. 
im tak z Greckich y Ruskich, tako y Zacinskich przywiocł Au- 
chorow a przywiodł ich niemało, ktore (ię. po rozerwan u Cerkie= 
wnym džiaty. Niechayze fig Gm u fiébie G. na (wom ofadźi I rybu= 
male. Cormam'przydaie dalcy nic nie waży, Azaż Duch 5. nie wicie 
tam gdziemu fig podoba ž Azaż Boskie miłośierdźie wízytkich zfo* 
ści ludzkich nie przewyfza # Tak to ladaiako © dobroci kuludžiony 
Boskiey nieskonczvney uzymafz? Patrzayże dbyś od niey nic byś 
odrzucony: 


ROZDZIAŁ XL 
Z Textow nie falfzywycli Pochodzenie 
Ducha S. od Syna pokaznie: 


Eby prawdę Kacholicka o pochodzeniu Duchá 3. 
I. Zarłumił G. taki cytul oftatnicy fwoiey ksiażce poło” 
żył, Dowody z textu falfzywego przez Łacinnikow 
nàpifancgo, ktoremu nowy Kościoł Rzymski, ftaremu (le Kościos 
łowi zachodniemu fprzeciwia, y chce pochodzenie Ducha S. poká. 
zad od Synà. joa 
Przeciwko temu tytułowi ieft. Nie z pofał(zowanych textow 5$. 
Oycow Łacinnicy pochodzenie Ducha S. od Syna pokazuis. Czego 
te faracye. Vierwfza že żadney potrzeby tego afalízowania nie maíz, 
| y niebyło u Zactnnikow, iakoieft y była potrzeba u Grekow, co fie 
wyżey wyrazilo. Druga żebez wízytkich. SS. Oycow, o ktorych iett 
| fpor, Łacinnicy moga z famego Pifma S.y 20ycow SS Greckich tych 
o ktorych żadnego nie maíz (poru, także y ksiag Cerkiewnych Sło- 
wienskich ktorych y teraz Cerkiew Woftoczná zażywa, tę prawdę 


————— m 4 


okazać, że Duch Sod Syn“ pochodźi. Trzecia, ze te texty Oycow 
PS, z ktorych Zacinaicy pochodzenie Ducha S. od Syna pokazuia, 


s Wi zgd- 


NE RR BE | uuu 


156 Rozdział XI. 

zgadzaia fię z Pifmem S. zgadzaja y z innemi Oycámi Swiętemi, zpá- 
dzaia fię y z tymże famym Oycem S. ktorego fig text, iakoby pofal- 
fzowany przywodži, iako to wnerobaczemy. Więc te texty nie mo- 
ga być pofalízowáne, y za pofał(zowane poczytane. 

2. Dowod r. z Bazylego S. hom. 17. de Baptifmate tali 
mowiacego. (Duch nie ieft Synem, ánifig Synem, nazywa. Bo nie 
bierzemy od Ducha tákich rzeczy, iako od Syna Duch. ) Ktorychże to 
rzeczy nie bierzemy od Ducha $. ftworzonych? Nie mo zc fig mo- 
wić że nie bierzemy od Ducha S. rzeczy tworzonych. Bo o Duchu 
S. Bazyli ro S nàpifal ep. de diferentiaeffentiz & hypofta(€os. ( Ni 
nbu ot (be. Synowne bytyie, no wofiśnfu ot Otcá fotemze Vb? y Duch S. 
ot neho ze w fiáko daiányie bláho ná tváry fodilomdietfia ©: ) 1 Cet- 
kiew S. wyznawa w rożnych modlitwach do Ducha S. coż fimo. Bie- 
rzemy tedy od Ducha S. rzeczy ftworzone, toieft wízytkie dobra 
nadprzyrodzone. Więc nie bierzemy od Ducha S. rzeczy nieftwo- 
rzonych. Krorychze to? Zadney Ofoby Boskiey od niego pocho- 
dzacey. Bo lubo bierzemy od Ducha S. z darami iego Ducha S. ale 
nie bierzemy od Ducha S. tak ileod Syna Duch. Coż toięft co od 
Syna Duch 3. bierze? Aboieft rzecza tworzona, abo nie ftworzona? 
Iel ftworzona, tedy Ofoby Boskie przez rzeczy ftworzonefię ro- 
żnią. Botuo tych rożnicach mowiacdaie racya $. Doktor. Czemu 
Duch 3. nieieft Synem anifie Synem nazywa, y odpowiada, że ża” 
dney Ofoby Boskiey jako Syn. nie wyprowadza, abo że zadney Ofo-' 
by z Ducha S. pochodzacey niebierzemy, iako bierzemy z Syna” 
Ducha S. pochodzącego. 

Zgadza fig tu Bazyli S. nie tylko z Pifmem S. y Oycami Ss. 
ale tež y z famym foba. "Bo w księgach fwoich przeciw Eunomiu- 
fzówť na pytanie Heretyckie to, Częmu Duch $. nie ieft Synem Sy- 
m, odpowiedźiał, Zeby fig nieskończone mnoftwo Synow do Boftwá 
nie wprowadzało. Słowa iego te fa. (Nie żeby nie był z Bogaprzez Syn, 
úle zcbyfmy nie rozumieli, że Troyed S. bez honcá nie mnoży ) Zkad fig ta- 
ki duwod bierze: 

lefli Duch S iet Synem Syna, w£ziglibysmy od niego Ofobę 
iaka pochodzaca ( Bo to to iefl- Zemynie bierzemy innych rzeczy od A 

" S. sake 
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Pochodzenie Duchá S. od Syná utwierdza 157 
S. iaho Duch $ bierze od Syná) Ale nie bierzemy inney Ofo5y od Du. 
cha S: pochodzacey, iako bierzemy ód Syna pochodzaca. Przerož 
Duch 5. nieieft Synem Syna. 

Zgadza fig zfamym (oba Bizyli $. kiedy tak o Duchu S. prze- 
ciwko Heretykom mowi ( az boicho fo Otcem wim, á ne Otcz y hláholu, 
y fo Synom prylach y, á ne Synom narychiu. No ieże nbo ho Otcu fwoyfiwo rá. 
zumtiu,poneze ot Otcá y fchodyt, a ieze ko Synu, poneze fłygu Afcze kto Du 
chi Cboyflomá neymať, feymfł ichow . afcze bo nejmoy Chriflu, tokako- 
fia fofmoyriemut) Zkadfie taki dokument bicrze. 

Ten Duch Chryftufow ; y Chryftufowi przywłafzczony, abo 
fie tak przywłafzcza Synowi, iako fig przywla(zcza yOycu, abo nie- 
tak? Tefli nie tak, tedy fig fprzeciwiafz Bazylemu S. ktory powiada 
że taki, boulatego zażył tey comparacyi leflizafig take Pedy iako 
odOyca bierzemy Ducha $.pochodzacego,tak y od3yna będźi «m bra. 
li. Od Ducha zaś S. nie bierzemy Ofoby žadney bo Duch Święty 
nie ieft Synem. 

Zgadzańi; to mieyfce'y z innemitego Sartik mowiacego f Iko 
ubo blábotochem o Syni, ddko že podobaiet y fpowidaty o fcbuoie islo tyce, 
Syd y mamy bláhotáty yo Dusi Swidtym, neho tożd tefl Otcu Duch. pone- 
že pyfano ift, idko Duch Bob, nyże paky Synś y Duchá icf, tedyno łyce po- 
neze reczefia. Afcze Kro Ducha Chrifłowa ne y mat, feymft iebuw. Or fiudu 
ubo prelfiyfiáfiá nios Ducha yChriftá tuho byty No czto blibolem , iako ie 

fleflwá obfezefimá ot [tho tawláiet fiá, dme dye fmifenye. tef že ubo Otec 
fowerfenno, ymii4, ie że byty, y neokudimdiemo, koren y ifloczm:hb. smidto- 
bo Duchź. lefiže Syn wpołnom Bozeftmi zywufczeie Słowo, y porożenyte fo- 
werfenno Otczeie, y Duch żefomerfen, ne czafl y nabo mízy tumacz Slo: 
wianski w Soborniku Jaworówskim czyta, niczafł nikátá ot Obuch ) 
nofoerfen,y cil )> Zkad fie taki dokument bierze. 

"Te Ofobę Boska, ktora nie ieft'częśćia: od obudwuch , ale cal- 
kiem od Obudwuch, bierzemy ód Obudwuch, iako fama rzecz przez 
fiebieieftia(na.” Ale Duch S. je. Ofoba Boska wie częścia odobu - 
dwuch, ale całkiem od obudwuch. Bo rak uczył Bazyli S. Przet. Z 
Ducha $. Ofoby, niebierzemy odiedney* Boskicy Ofoby , ale od 
Obudwuch tęgi k l ; 

Tęż 
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Tężzgodę Bazylego $.zfamym Soba, łatwo czytelnik pilny, 
y w innych 1ego textach, obaczy. Zaczym ten text naprzod przywic- 
dźiony, nieisfł zepfowany. 

Zgadza y z innymi Oycami $8 ktorych fowá, lubo fig gdžie- 
indźicy przytoczyly, ytu Qe z Ruskich Tłumaczow wyięte znowa 
przytocza. Tak Epiphaniufz S. ia Ancorato mowi ( Obédnd pome. 
di) mifkátut wo czełowiku prámednom, Chriflos y Duch ieho. Bo iefli že 
wizśiem, iz Chriflos iefl Bob z Boba, y Duch także p zneho, gibo y zobuch, 
rak isko fam Chzifles pomidil, yz ot Otcá y Schodyt, a iúdey monyt. 1 zimoie- 
bo prymet) lznowu tamże ( Alereczeily krokolwek ynedmuch Synow 
byty ponidéwm, iahge icf iedynorodnywi ? ty zekto ief) yz protywnśić Bò- 
ba hláhotefy. Bo iejli że Synay menuiet, kotorp y Ž Otcd iefl á Ducha Smid- 
soho kotoryty zObnuch ) liefzczetamze. DushSwiatyy, Duch teft 1flyn- 
ny trercáiá fvitlofl ot Oycá y Syna) Cocez gdzic indźiey wyražiť tak 
( Duch Światy y z Otcś y Syud, treti nazmyfkom, dbo ymenonanyiem ) | zno- 
wu (Jako miuch to neznájet Otcá, tokmo Syn , any finakto znśiet, tohmp 
Oter, tak fmito moba rezy, aui. Ducha Swiátoho nikto ne znóiet tekme 
Ores y Syn, etkotoroba pochedyt, y od kotoroko beret. | 

Tak Achanazy S contra. Arian. (Ne czynyie, any umodym troch 
maczał, y sy troch Otco,iśke czyniát Mashyaniflomae kely ukazutem uży. 
grdtuczy podobenfiwa, ne troch Solnec ale odnoho Rońcź, y Syianyid, A z Oboy- 
ha. yf-hogzafczość jnstłofy ) Tak Didimus Alex l. z de Spiťirú Sancto 
Ponckaz Duch S. ca Otzá pochodyt, 4 Hofpod momyt , take y zmotgla pry- 
ut, zásymytogdet, yz ieflet Obudmuch ) Yznowu ( Ne-ot febe bo bu: 
det hlaholáiy, to rejk. ne bez moie, yOtczefkoie woly : bo nerozd:ligy iefl ot 
moiey, y ot Otczcfkoy Woly: bo ue ot febe : ale ot Otcaymen.ief) l znowu 
NP imfaiś poweja, ief bytnof Duchá Smetobo odno Kotoruiu ot Syna beret, 

Tak Chryzofto:n,3. lib. s hom. r.fupri Symbolum Wirut m Da. 
cha S. Sty Dush nsvežde u mésieft ) hde ochofczet difer. fey ieh, y že rekt, 
Oddelite my Warndmu y Saula cc fey ie. Duch y (ibodia fczyy y Z Gtcś 
) Syna, kotorty razdilaiet (woie' dár) kozdomu. idko' chofczet Tenże 
znowuin Symbol Tut Duch S, ponydźiem, £e iefl rámen Otcu y Synomy, 
y pochcdyt ot Otcá, y Symé. I znowutamžená koncu tw Duchá S wirniem 
dutor y Duch S. y fchodiájczyy y z Otcá y ma lubonyiu Jevaghite A Jak 

/ "$'Cy- 
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S. Cyrillus Alexandr. inEpift ad Neftorium. Duch Smiátyy nazwan 
teft Duch 1fynny, á Chriffos ief Iflynna, Tobdyt y zneho pochodyt, tákoy z Bo- 
há Otcá Tenże lib 2. in loan. cap: 2. mowi. Nykoly do takowubo ne umać- 
nobo predfiamziatfid ue fkłonymofia zebychmy mily miryty yz Duch S ieftucze. 
finičbvom w fni, Kotoroho wyznandiem byty fufczefiwenne. Bo idko zápe- 
wne u Otcy, tak y wo Syni byty wiruiem bo tak wpifmi czytaniem , y Duch 
S. taksejł Synownym Duchom, sáko yOtcomym c  Boiefuby tefcze Kro- 
kolmeh Vczefiniliwom wo Syni Duchá Swidtoho byty finil pomidáty y az ná 
on czas wnebo pryyty, Kały ot Ioanna Kreffyl fia, mnoha by bezbozuofly zd- 
tym poflidomáto łznowa L.3.in loan. 6.33  láko Dach efl. Synownyy 
prelywaiufi zy w nem pryrozeńne. y czevez nebo y fihodiafczy takze mla[ue 
J Otcomym iefl Duchom: Ba ktorym ieft Duch fpoluyy, tyt wośflynnu fufize- 
fiwenne rozdilenybyty ne mobut S.Cyrillowi fprzećiwił fig Theodore- 
tus Biskup Tyru tak tefl zaś Duchá wiafnobo Synomneho tym [pofobein 
byty pomidzief, Zeieft to iez Natury, albo fuficzefiwa, Kotoroie y Syn, 4 po. 
chodyt tokimoot Otcá [ámoho,y no, y my takže miruiem , ytutu náuku, idho 
poboznuiu pryimuiem, Ale ief: že od Syna, dho czerez fná [woiu iflnoft 
mity Duchowi fmidtomu pomid&ieff , to idko bluznirflwo odkidátem. Na 
te ltowa tak Cyrillus S. odpowiedźiał Theodoretowi — 1fl: poweda 
kto Duchá Chrifloná ne ymaiet, neiefiiebo Bo chotiaż pochodyt ot Boháy 
Orcá Duch S wedłub flow. Chiiflonych, dle ne ief czużd, od Syna bo wfe 
matet, y z Otcem, czobo famže nauczył mowiśczy o Dtubu Swiatom mft 
żełykź y mat Otec moid fut fehorády rich mam ~ táko ot mene pryimet y mo- 
zmifit wam Bochotiaž pomeda proflánt Duch S. tfufa melybyie czude- 
fa tmariafczdbo, á wedze Láka włafnyy ieho Duch, ne táko filá czużaiń,y 
nad neha lipfaia, wedluh toboiáko ief Bohom Tenże in Cap. z. Ioel. 
mowi Boh z Bobá medie natury Syn teft bdyz fiń z Boha uroayły z Otcá 
vrláfnyy icho, toieft Syna pot ncho Duch teft, táko o famemu Bogu.) Ot 
qi rozumiem Tenże de fide Orthodoxa ad Theodofiun — Kre/czd- 
iufczy pomweda 1fiu woobny, y no Duchu [metom, ne in febo wylit, tako ftu- 
ha áho naczynyie, ale idko Boh wedle przyrozenyia , zmocjiu mefplnoiu, 
Kotory) Od Neho yieho ief, Tenże in Thefaur. iefzcze mowi. Kol) 
zakon fiánonyr Chrifłos, tak fldnonryt iakoby ot neho, y monym był Duáh icho 
Ponieważ tedy Bazyli S. w tych fiowach, Nie bierzemy od Duchá 
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iakich rzeczy, ido od Syná Duch, zrádza 3. z famyim fobha, y z imnemi- Oy. 
cámi 3S. Przetoż ten text iego nieseft od Záčinníkom zfałfowdny. — 

3. Wtymže Dowodźie przy wodži G. drygi Bazylego S. text 
lib. 3. contra Eunom. ( Co zá potrzeba iefi, iefli godnośćig'y porzedkiem 
trzećim tej Duch S: Zeby tež y nátura był trzecim? Bo že godnośćia 
mtorym ieff od Syna ( Gdyż od niego ma iftote, y od niego bierze, y o- 
znaymuie nam; yzgoła odoncy przyczyny aawielza fie ) Sprówś 
nabożeńfiwi podáte, Natury zaś trzečiey zazwaćani ZPijma Bozego nd- 
«czylifmy fie, śni z tego co fre przedtym rzekło wnieść fig rozumńie może, Be 
iáho Syn porządkiem wprawdzie od Oyca wtorym ied, bo od niego iefl y go- 
dnoíčia, ponieważ początkiem y przyezma bytnośći Očiec mu iefl, y ponie- 
waz przez niego przyfłęp y przyprowadzenie do Bogá Oycá iefl.. Ńaturaza- 
fie zadnym (pofabem nie iek wtorym, ponieważ w obudwucb sedno ief- Bo- 
fimo" Tak y Duch S. laba teft porzadkiem y godnośćig wtoryn od Synáš ale 
jednak ztad według prawdy nie idzie žeby był trzecim nátura) Z tego 
textu iafnie to idžie, że iako Syn od Qyca, tak Duch Swięty od 
$yna pochodzi. 

Idač za M. Epheskim G. mowi źtten text ieft od Łącinni- 
kow pofałfzowany: —— 

OdP. że nie pofalfzowany, iako lan Theolog na Florentskim 
Soborze, y A: Tribunalu pokazuia. Niepofil(zowany: bo fie w tym 
texcie Bazyli S. z (mem, S. y zinneini Oycami $3. y dawnieyízemi 
y pofledniey(zemi nadfię, y fam zfoba tegoż na wielu mieyfcach 
mauczalacym, zgadza. Nie pofał(zowany. Bo tym textem tu przy- 
wiedźionym mućno y skutecznie dowod Eunowiufzow przeciw Bo- 
ftwu Ducha S uczyniony 3. Doktor rozbila. [1kiž to dowod taki. 

Ofoba ktora ieft trzecia w porzadku Oiob Boskich, ieft też y 
trzecia w naturze. Duch S ief trzecia Ofoba w porzadku, y godno- 
śći Ofob Boskich. Przetoz Duch S. ieft trzecim w naturze. a zatym 
nie ielt fp łiitotny Synowi y Oycu, azatym  ftworzeniem, anie 
ftworzycielem, y Bogiem. 

Coż nato Bazyli S. Nie pozwolił pierwfzey. propoficyi cze- 
go dał dwie racye. Pierwiza od Syna z Oycem poruwnanego wźięta, 
Druga od Aniołow tak. Synielt wtory porzadkiem“ y godnościa od 
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Qyca: bo bierze iftotę iako od fwego poczatku y przyczyny od 
Oycá : à przečie nieicft wtora nanuraod Oycá dla iednego im Bo. 
fwi. Przetoz y Duch S. lubo lett. w porzadku y godności trzécim 
od Oyca. à wtorymod Syna: bó od Syna Bierze iitotę iak od fwe- 
go pocznku. y odniego wii. Przetoż nie będzie trzecim natura od 
Oycá, ani wtorym od Syna, dlaiedńego im pofpolitego-Boilwa. Od 
Aniołow zas tak: Miedzy Aniolami ieft-różnica w porzadku ygo- 
dnosti, à przecię to ftoi ziednoscia w nich natury. Przetęż y mię- 
dzy Ofobami Boskiemi, ehociaż ieft rożnica w porzadku y godno- 
ści, iednakze y raftać będźie z iednościa natury w Ofobach Boskich 
4 zacym y Duch $. Ktory ieft trzeci w-potzadku między Ofobami 
Boskiemi niebędźie trzecim natura Co rak 5. Doktor wyrażił mo- 
wiac. Tak zdprawdę godnośćig w prawdzie porządku trzećim ieff Duch S. 
befmy go wzięli trzećiego od Oycá, y Syná policzanege, gdyz (dim Pan w po- 
daniu Krztu S porzadek mydał temy flowy idac Krzčičre c Zeby zał 
do trzećiey natury od Oycá y Syná byl odrzucony Duch S. tego nigdziefmy 
nie ftyfeli. ) 
*. Aiakiż text cego mieyfca nie pofalfzowany ? Taki, onizG. 
mowia ktory czyta Godnośćia abowiem iego wtorym od Syna być wyrzu- 
calą tu to gdyż od niego maiftotę, y od niegobierzć y zgoła ód oney 
przyczyny wisi, pobożna momá, przydala watpliwosd znaczace adwer- 
bium, podobno, aboteż, 'że to pozwolemy uczy Sc: 

Ten y.taki text od Grekow ieft pofał(zowany : Bo moc dowo- 
du, ktory nrobronę Boftwa Ducha S. Bazyli S. przywiodł, pfuie. 
Coż tozi moc? Ta: Wrorym Syn Boży icft porzadkiem y godno- 
ścia od Oycá à przecię nie ieft wtorym Natura od Qyca, dla iedne- 
go im Boftwa, ktore Syn iako od początku fwego bierze od Oyca, 
Dobrze mocno ten dowod idžie na obronę! Bortwa Syna Bożego, 
Tenze drugi na obronę Boftwa Ducha Szbarzo flabo y ledaiako, y 
nie wcdlug godnośći S. Doktota. Wtorym Duch S. iet porza- 
dkiem y godnościa od Syna : bo tego podobno pobożna mowa uczy, 
à przecię nie ieft wrora natura. Azaż o tym watpił' Bazyli S. czego 
iafniego Ewangelia nauczyła, y on iafńie wyznał że Duch S. ieft 
trzecimod Syna w porzadku? Azaż tu comparácya Ducha 5. do Sy- 
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natak dobrze iako comiparacia Syna Bożego do Qyca , y obrona 
Boftwa Ducha S z obrana Boftwa Syna Bożego idžie? 

4. Ten text przywiodízy G. tak mowi Tu widzi w Grechim 
texčie prawdziwym, že Duch S. bytności fwoiey od Syná nie ma ) 

Pytam, Zkadže to ten text prawdźiwy? Dla tego že go G. 
Schifmatik z Schifimarykow przepilał. Ba dać tego było racia flu. 
fzna z Pifma, abo z Oycow SS. ze prawdźiwy. Zatwoć to wypifa- 
wizy zniepewnych Pifarzow mowić. Tu widžiíz. A kiedy kto rze- 
cze, že y ty to mowiac y pifzac nic a nicniewidzilz. Coż ty nato? 
Porwiefz fig do flow. fzpetaych , to fzpetnieyfze odbierzefz. 

Naftępuie potym G. na Beffariona M:tropolite Nicenskiego, 
y Kardynała S. Kościoła Rzymskiego żowiac go Apolłata y Nieprzy- 
iacielem Cerkwie wfchodniey, także y na Authora Tribanalu dla 
tego Ze oni teflowa Má bytuofé od Syná Duch S. Powiadaia być w ita- 
rych Księgach wyskrobane , a w nowych fię nie nayduia, I znowu 
mowi. że teflowa niefa od Grekow wyskrobane, ale od Łacinni- 
kow przydane. 5 à 

Odp. Od Grekow fa wyskrobane ‘botaka (entencya ani z Pi- 
fmem, ani z Oycamifię SS. zgadza. Ani od Łacinnikow przýdane: 
Botego Zacinnikom nie trzeba, gdyż oni moga y bez przydatku te- 
go do S. Bazylego prawdy tey około pochodzenia Ducha S. od Sy- 
na z Pifma Bożego, y Kéiag Słowienskich skutecznie dowodźić. A ze 
odftepuie G. od zgodney Nauki Oycow SS. y wyznania $ Cerkwie 
około pochodzenia Ducha 3. od $yna. Więc fam ten tytuł nośić 
bedžie, Zeieft, był, y Apoftata będźie poki tego błędu z uporem 
głupim nie pozbędźie. Bzdźie y Nieprzyiacielem S. Cerkwie; boia 
Hereryćtwem fwoiim pfować nie przcitaie. 

Przydaie G one fłowa Bazylego S. do Grzegorza S. Nifen- 
skiezo od X Tomifza. Karmelity Bruxellenskiego przywiedźione 
te Młafny znak Ducha S$ ied, że przez Synd, yz Synemfię poznawa, y 
z Oycá ytnofé ma. Tu Iezuito waíz Karmelita Tobiefię przeciwi, 
mowiac, że Duch S. z Oyca bytność m1, od Syna zaś nie ma. Zł- 
czym S. Bazylego text od Łacinnikowieft. pofalízowany , w kto- 
rym oni przydali. Ma bytność od niego. 

Odp. 
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Odp Nie pofałfzowali. Bo y tu 3. Bazyli toż mowi, co y gdzie- 
indźiey, co y w textach wyžey przywiedźionych. Ale ich G. nie ro- 
zumie, y dla tegoz glupie rozumie, Ze lezuita przeciwny fobieieft 
y Karmelita. Zgodnici z foba wnauce około wiary S. Ale bedzie 
ten czas kiedy niezgode z Galatowskim, bay z W. Miftezem iego 
ktoś pokaże, iako poczał był S p. X. Czerwiecki Oficiał Kiio- 
wski, co každy z M. S iegopozoftałych obacżyć może, pokazywać. 
Aże z onych flow Z Oycź byrność ma wywodźi pochodzenie Duchą S, 
odfamego Oyca, to czyni fwoim zwyczaiem, trzyma fig cego czego 
utrzymać nie może. A gdžiež tuieft od famego ? My zaś z tych flow 
pochodzenie Ducha $. od Syna tak wywodźiemy. Duch S ktory 
fig z Synem y Przez Syna iak przez znak wlafay poznawa: abo dla 
tego fię pozniwa, że iet Synowi poczatkiem Syna wywodzącym, abo 
“dla czegoinnego? Ale Duch S. nie pelt Synowi poczatkiem Syna wy- 
wodzacym: Bonieieft Oycem , y ze Syn ieft od iednego Oyca. 
Przetož Syn mu będźie poczatkiem wywodzacym $ azatym Duch 
S. z Synem y przez Syna fig będźie poznawał; iako wywodzacy z 
wywodzonym, y tchnacy z tchniouym, iako przez włafny znak ie- 
go. Patrzay Bazylito, iakosdaleko od prawdZiwego Bazylity: bo nie 
jdžisíz za S. Bazylim, ale za przekletym w Cerkwi wafzey Fociu- 
fzem, Markiem Epheskim Nieprzyiaciołami pokoju Cerkiewnego. 
g. Dowod z Cyrylla $ Alex w Liście fwoim do Nettoriufza 
tak pifzacego . Lubo Dach w wláfney Ofobie zafláie, y poty m fámym fo- 
bie awažá figs poki Duchem iet. dnie Synem. iednak uie vefl cndzy od niego. 
Poniewaz Duchem prawdy nazymafie. A Chryfins prawda uf y ich mlafnie 
ed nitgo, táko od Boga Oycá pochodzí áho iśko má text Grecki, wylewa fie.) 
Zkad fie taki dokument bierze. — 
M Duch prawdy ktory tak właśnie pochodźi od Prawdy iaXo y 
a! Oyca, tenże pochodzi y od Syna: Bo $y n Pra vdaieit Ase Duch 
$-ieft Duch prawdy, y rak wlifitie pochodźi 01 Prawdy. ako po- 
chodź yod Oyca. Przetoż Dach S. ktory pochodži od Prawdy, 
pochodži y od. Syna. i STH : 
3 Narzeka na ten text G. zeie(t zepfowany. y powiada w Gre- 
ckim nie mafz tego, Ze Duch$. od Prawdy wylewa fic. 
DEJ Prze- 
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Przeciwko temu ieft S. Cyrill. in expofitione Symboli. fam fie 
słumaczy mowiac Wyleme fie, to ief pochodzi Zkad tež tego flowaza- 
żywa, gdy mowi o Oycu, Z ktorego fie Duch S. wylewa. 

Potym mowi. Duch S. mowi.fig Prawdy , to ieft. Chryftufow, 
iż muieft iednanltny. s 
Przeciw temu ieft. Duch S. nazywa fie Oycow.:kim nie tylko 
żeieft Oycu iedňoiflniy, ale też že z Oyca pochodži. Alefie iuż ná- 


„to odpowiedźiało. i 


6. Dowod 3. z$ Grzegorza. Niffenskiego wtlumáczeniu 
modlitwy Panskicy tak mowiacego Duch zaś S. od Oycá mowi fig y od 
Sytabyé. Zaczym od Oyca*y od Syna. pochudźi: 

Odpowiada na to .G.Grzegorzowi Niffenskiemu &ni fie fnito, 
aby co miał pifac- Eom i at 

Odp. Nie fnito, Bo to niewefnie, áni ze. (nu pifał, co o pocho- 
dzeniu Ducha S. od Syna pilal, ale z Pima S. y Oycow SS. nad siebie 
dawnieyfzych. Przywodzi zafoba Nilufa Arcybiskupa Theffaloni- 
censkiego L. contra Latinos Odfzczepiencą, Fał(zerza, Potwarce (obie 
z cáley glowey Schifmatickiey podobnego. 

Przywodźi iefzcze G. Nyflená S. z Tomafza S. contrá errores 
Grecorum, ktorego z pogardy” errabundum nazywa , rak mowiačego 
Ze Dueh S. ief od blizniego , yodpierwfego , to iefłże od Oycay Syna pa- 
chodži I powiada że ten texrieft zepfowany: Bo w Greckimieft przez 
bliźniego od pietvízego, to ieft przez Syna Duch S. pochodzi 4im 
fzaieftzaś rzecz od ainfza przez. 

Qdp- Nieinfza iakofie (2eroko pokazało. Qotam daley mo. 
Wl, to nic nie waży. ; i i 

7. Dowod 4. zCypriżna S. pochodzenie Ducha S. od. Oycá 
y Syna uznawaiacego, iako ma Author Trybunału fol 127. ktorego 
text że pofał(zowany G powiada. Aleco S. Cyprian nápiľať corie 
z Pifmem. y zOycami 38. zpadza. Więc tonie może pod zá dízowa- 
nie podpadać . i , 

8. Dowod 4. z Symeona Meraphrafta tak mowiacego Do nie. 


„ba wfłępnie moy Chryflus, ná Thron Oyconfkt fie wraca, y tego ktory z niego 
quedar Ducha gofjta uczniom. Co y Ruski clumacz. tak wyraźił, 


z Wofta- 
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Woflirsil momyt Chrys may do neba, y do Orcomkaho Prtflola. wornul fá 
yDuchá S Kotorýy zneho pochodýt zofłał uczennýkom ) 

Odp. G žžy ten text ieft od Ľačinnikow zeplowány, bow- 
reckim texcic cak napilańo. Pochodzacego icgo Dach! — 

Odp. Nie zepfowany : Bo fig z Pilmzm v z Oycami 85. innemi 
zgadza, ywefzło to od Ludźi wiary godnieyfzych do Druku, niż G: 
y pobratymowie iego. 

9. Dowod 6. z Athanazego S pochodzenie Ducha S od' 
Oycà y Syna wyznawaiacego, y toż fłoncem, ialnościa y Swiatloscla" 
z Obudwu pochodzaca, ofwiecaiacęgu. Także yż Sym oium icgo 
pochodzenie Ducha 3. rak od, Oyca jaka y Syna utwierdzaiatego: 

To wízytko V.G zfal(zowina rzeciaieft. To wizytko lednak' 
zgadza fie z Pifmem y z Oycami 33 yzłamym Athàaazym. Więc 
mie ieit rzecza zfal(zowana. A Co na Oycow Łaciaskich napifał, to 
fte do loannikiufza y Miftrza iego łazarza cudownie pięknie pò- 
wraca. lako lamnes y Mambres fprzegiwiacie ft: Dachowi Prawdy, 
Lecz nie wy Ducha Prawdy ale Duch prawdy was obal, s 

. 10. Dowod 7. z Dydina Alex.tik w Trybunale fol 7. o Du 
chu S. mowiacego. Nie bedzie momil od fiebie famego , to iefl nie beze? 
mnie, ani bez moi } Ojcowikiey moli, bo ief niesddzielny od moiey y Oy- 
comfiey woli. Poniewaz nie z fiebie,dłe z Oycd y zemnie ief To bowiem famo 
že w perfonie fwoiey zofłóle, od Oci podemnieieinuief lnfzetexty tegoż 
Roffiyskim ięzykiem wyzey fa przywiedźione. | 

Ze y te texty la pofal(zowanz powiada G. według (wego zwy- 
czaiu bez flufznego dowodu. Ale choćby na cala gebe wize(czal, 
ŻE to fa rexty pofałfzowane, przecie rego nie wywrzefczy , ze fig to nie 
zgadza z Piímem S$ ani z Oycami 55. , 

ti.. Dowod 8 z Damafcena S. w Hitoryi lozaphata, y Bar- 
Dima Cap. 19 tak mowiacego Fiednego Dachi S z Ojcá y z ymi po- 
chodzacego uznawiiąc. Tamž: kila innych miele z S. Damalcena A. 
Tribanału fol zé. przywodzi, w ktorych ten $ pochodzenie Du“ 
cha S. przez Syna wyznawa. v 

Ze y ten text Damafceną S ick zfał(zowany G. twierdźi. 


Odpowiadam. To co S. Diinifczn o pochodzeniu Ducha S. 
od Syna 
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od Syna y przez Syna napifał zgadza fie z Pifimem y Oycámi SS. nad 
S. Damafcena dawnieyfzemi, y z famym Damafcenem. Przetoż nie 
left zfał(zowany. Przywodzeiego dwoie mievíc, pierwfze o Imio- 
nach Boskich c- 16. Akopdź zriu žako fia tyie bypofl £fy ksebiy miiyt Wim 
iz Otec sef! fuffczeflmennoie flonce iftocznyk blabofly hlubyná bezdenndid 
fufezeflmá, fufczezeflma ief hláhu?, flomá mudrofly, ły, fmyta, Bożefiwa, 
Iflocznyk rodiafczyy y proyzmodiifczyy fokromenndbo wnym blahá: On Vbo 
ief Rázumá y Slomá bezdennátá hlubyna, Slomá Roditel, y [lomom Smidto- 
bo Duchá Proyzmodytel Sc. Drugie ramže rakie Duch že ubo fiviátyy 
obiamlaiufczAiź (plá fokrorvennáho Božeflivá Otcza woifynnu Słowomy 
febodiáfczáiá. nerozdenní , iśko jm wif. Nauczył tu Damafcen S. že 
Duch S. pochodži-przez Syna. 1 znowu. Ze od Oyca bywa wypro- 
wadzony przez Syna. Wfzak totwoi Pobracymowie clumaczyli po 
Słowiensku S. Damafcena z Greckiego, acooni po Stowiensku z 
Greckiego textu mowia, toż my z tegoż po łacinie abo po polsku mo- 
wiemy. Toćte texty nie fa pofałfzowane. Jefi tedy Ociec wypro- 
wadza Ducha 3 przez Syna, abo do tego wyprowadzenia Ducha s. 
od Oyca przez Syna należy Syn, iako fuga, aboiako rowny we wzy- 
tkim Oycu ? !efliiako fuga? To SynOycu nie bedžie rowny, tedy 
iako poczatek Ducha 3. bo wyprowadzać Duchà S. à niebyc mu po- 
czatkiem, ieft niepodobna. 

Daremnie tedy G, na A. Tribunału naftępuie daremnie y 
Zywoty S. przywodźi. 

15. Dowod 9 dla pofwarku tylko famego napilany fwar- 
liwemu à nie po Filozowsku abo Theologicku difputuiacemu Ioan- 
nicemu, zoftawuie, Odpowied mn kroinny daleko lepiey, &c Non 
eft abbreviata in Ecclefia Catholica, gdźic fa wfzyftkie narody zgroma- 
dzone manu: Domini: Bedžie miał nie iednego, 4 pewnie wízyckie za- 
rzuty Adwerfarzow dobrze zbiialącego 

13. Dowod 10. Także dla pofwarku, wkrorym «ego broni że 
W. Piotr Mohyła nie był V nitem: bo S. p: W. Meleciuíza Smotry- 
ckiego przymuśił do potępienia Apologyi, ktora był napifaf, boli- 
thof abo Kamien w ktorym przeciw pochodzeniu Ducha 3 od Syna 
y przeciw ftarízenitwu Papieżow Rzymskich biie, napifał. á 
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lefli to uczyniť W. Piotr Mohyła, co o nim G. napifał, tedy nie 
tylko nie był Unitem: ale był Schifmatykiem y Heretykiem y Prze- 
fladowca Vnitow: bo to przymufzenie $. p. Smotrzyckiego málo fie 
krwia w Cerkwi Pieczarskiey przy Oltarzu nie oblalo;iako fam o tym- 
ze pifze W* X. Smotrzycki. My iednak tego nie trzymamy o W. 
Pietrze Mohyle. Coż kiedy kto rzecze że był powierzchu y nie- 
fczerze (chifmatykiem dla pewnych refpektow, jako G. o Wekli- 
uśie Patriarfze powiedźiał, že byt nie fzczyrym Vnitem? Vtwierdza 
to żę Trebnik z Zacinskiey Agendy, yinnych Kśiag Zacinskich a- 
nie Greckich, choć udawał że z Greckich, poprawił. Weyzrzycie ieno 
na Schifmatyckie wafze Wilenskie, Oftrogskie, Lwowskie, Stratyn- 
skie Trebniki, ktore on tam gani. iako fie one z Mohylanskim Tre- 
bnikiem nie zgadzaia, a ztad obaczycie że W. Piotr Mohyła był V. 
nitem, bo fie w obrzadkach Cerkiewnych z Kościołem. S. Rzymskim 
zgadzał, Lithos abo Kamien W. Piotr Mohyła pifał” Nie wierzymy» 
Bo on nie miał Ducha heretyckiego, ponieważ miał fię do Ksiag Za- 
činskich Karholickich, iako fig rzekło o Trebniku. My zafię mamy 
tę wiadomość že Pifarze kamienia byli Koffowowie, Kallimontowie 
yinna wafza druzyna zhereryczála Kalwinowi y Lutrowi przyia- 
zna. Anatoco! Zecenże W. Mohyła Czyściec, naktory wy zgo- 
dnie z Lutrami y kalwinami bili, yz Cerkwi fwey rożnemi Księga- 
mi od rożnych wafzych Pobratymow wydrukowanemi, wyrzucali, 
do Trebnika (wego, a zatym y do Cerkwi W. przypusčit? 

Ten Dowod iako ten, z ktorego nic przeciwko pochodzeniu 
Ducha S. nie wyciśniem, opufczam. Opufzczam yiedynafty, w ktos 
tym lana Wekkufa Schifmatykiem mianuie. Także y dwunafty, 
gdźie Alexiufza Commena koniecznie Schifmacykiem , lubo fie 
on wielce Schifma brzydźił, chce uczynic. Także y Trybunalifty, 
w ktorym fie Cudami chlubi. Bogze to wie,iakiemi. Bo mu też od- 
powiedźiec iego flowami fel. 22 włafnemi możemy. My Katbolicy tych 
cudow nie przylmuiemy, ale ia bafnie nazywamy ponicmag te cudá po rozer- 
wóniu Cerkwi Wjchodniey Pobratymowie G. Conformnia, fie Ce kwi Wofle- 
cznev Schifmatychiey y oney pochiebuiac hápifáli Widźiiz że twoie wymyfly 
y pociski na cie fie famego przygod£ily, y na cie obrocily ? 

Y 14 Due 
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14.  Dowod 14. zLeóna C*íarza madrego, do Omóra Kro- 
fa Saracenskiego to pifzacego. Moyčefomi mowił Bog In iefł Pán Bog 
my, Strvorzyčiel twoy, SŚwiatlość ed Swiatlosci , Słowo od Oycd, zktorých 
Duch Swięty pochodzi, 

Ze y tea Litt Cefarski Zacinnicy pofał(zowali powiada G. przys 
wodzac one fłowa Cefarskie. Swięty mocny, przez ktorego Opcá pozná- 
lifmy, y Duch S. przyfed! na /wiat: Swięty niefmiertelny počiefšycielu Du- 
chu od Oyca pochodzący y w Synie (poczymaiący. cen odpoczynek tłumaczy 
przez lednviftuość, co fie wyżey iuz doltatecznie, y skutecznie od- 
rzuciło. Boodpoczynek znaczy, nie cylko wnętrzne y wieczne mie- 
Ízkanie Ofoby pochodzaccy w tey Ofobie od krorey pochodźi , ale 
rež y fame wyście abo pochodzenie oznaymuie, y wylasnia. Czcgo 
G. ponieważ nierozumie, dla cegoteż pochodzenia Ducha 5. nie 
rozumie. i 

1j... Dowol ty. z Hiftoryi Antoniego S. ktorego ciało ze w 
Rzymie leży, Author Tribunału idac zapowiesciami ludźi godnych 
napifał. Cofis niepodoba G. Goż ná rokiedy mu z Kśiag Ruskich 

„Cerkiewnych pokażemy że y S. Cyrillus Apottot Słowienski, cho- 
čiaž był rodem Greczyn, przecię w Rzymie leży ? O czym tak ksie- 

i Słowianskie od 3. Paraskoweiey we Lwowie wžiere mowia. Woli 
to feflsyfiafcznoie trechfotnoie Kirylt Vczytel Slomieníku iazyka mifisció 
„Ferawrariś woczetwernafłyy deň, mnohe profwityw Vezennyk yko Hofpodu 
orpidei, y polozen byl w Rymi wo Cerkmy Swiátobo Klementyiá  Mogł w 
Rzymie leżeć S. Cyrillus Apoftoł Słowienski. A czemuż y nie S. An- 
toni? Coztuzlego? Apoltol nie brzydzil fig Słowienski Rzymem, 
więc y Fundator życia zakonnego nie m'al (lg im brzydžid -. Brzy- 
"dkiieft Rzym G. Ktory go do Chryftufa , Ducha Chry(tufowego „y 
„głowy. na żiemi Chryftuľowey prowadźi, a podobamu fie Turecki 
"Stambuł, chociayze teu y Chryftula y Ducha Chyftufowego z Bo- 
fwa wyrzudiwizy do Antichritka y piekła mu wrota otwiera. 

16. Dowoł 16. z Amor izego y. lib 1. de Spir. S c. 1. tak mowia- 
cego. Duch S. gdyż pochodz! ad 2j. i y Syná nie dzieli fig ed Opráv Syná. 
Odpowiadana to G- że cza text A norožzso Siet z&l(zowany. 

Odpowiadam nic is, By liz z Pilnom 3, Oycami 35. y z fa. 

mym 
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mym Ambrożym nainnych mieyfcach tu przywiedźionych tegoż 
hauczaiacym, iawnie zgadza. Co tam przydaie tak: o Ambrożymi, 
isko y o lakubie Goarze Dominikanie to wagi żadney, u Ludźi w ro- 
zumie poważnych nić ma, y miec nie może. | 

Zrad tedy rzecz iafna, že cokolwiek dowodow. z textow po- 
falízowanych G. nápiľať, iako Fałfzerz prawdźiwy napifał. Day mu 
Boże lepfze ferce ku Duchowi Chryftufowemu. 

Cudowna rzecz, iako ci ludźie fatíz y zepfowanie Zacinskim 
{micia przypifywac Księgom ao (woich nie pamięcaia. Sam tego Tre- 
bnik Kiiowski Mohilanski (wiądkiem może być, iako od innych, 
kiedy Woftocznikom błędy abfurda © inconvenientia Perfpektywa 
pokazała, ieft rożny. O czym (igiuž mowiło. To tylko teraz namie- 
fiam. Wam toprzyzwoita rzecz księgi fałfzować, y dla uporu iado- 
witego przeciw Prawdźie, y dla nieumieigtnosci, y niepoflufzen- 
ftwa. Z uporu iadowitego wyrzucili Oycowie wali Czysčiec: bo 
przeciw nie mu Księgi, Ktore y teraz fig nayduia drukowali, a potym 


"go przyięli. Znieumieiętnośći y riepoffulzenftwa zaś wyrzucił 
“Trebnik Mofiilanski be mu do tego oczy Per[pehtymá otworzyła. Modli- 


twę iako przeciwna Ewánzeliey o Babie, ktora Chryftufa w Bethlé- 
em zrodzonego wpieluízki powiła. Znowu potym Trebnik skro- 


“cony po niewielu lattamze w Kiiowię drukowany, tež, Babę przed - 


tym przez cały Synod y Metropolitę z Trebnika ruguwana, do- 


"fiebie przypuscil. Natecto było zfalízowania, trzeba wam tu oczy 


otworzyć, żeby fig nic przeciw Ewangelicy nie drukowało y co fie raz 
flufznie poftanowiło, nieodmiennie zatrzy malo. Alec wy tego nie wi- 


' dźicie. Baba iednák Doktorow waízy ch Baba do Trebnikow pufzczo- 


ría, y z Trebnikow wyrzucona, y znowu przyjęta wiecznie zawlbydži, 
yiako Fal(zerzow ia(nych Kś' ag Cerkiewnych całemu. Światu ia(nie 
pokaże. W Kosciele zaś S. Rzymskim dość z łąski Bożey nauki pilno- 
sdi, y pofłufzenftwa: dlatego też takie zepfowanie Ksiag „ ani dla 
nieumieięcności, ani dla fwar woli, mieyíca nie ma, y mieć nie może. 

A to co znaczy č waśi Vieníci Inocy R D. 16399, wDucha 
$.oDuchas w/draxooali NÝ ty fun vefe Spalennaie, y mie) bezna- 
Gzalnaba Q:cd bzzuiny Syae, ) = ibo Duchá iedynorednaiń hypoflaf 

ż lefli 


| 
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Iefli Duch 5. ieftiedynorodna perfona, tedy icft rodzonym, a zż- 
tym y Synem. A przecie wy tego wfwoich Księgach nie widžičie? 
To tak Inocy Wilenfcy około Troycy S.y Ducha $ pobładźili. A Ki» 
iowfcy Pobratymom (ie fwoim accomoduiac tego błędu im pomo- 
gli mowiac Try fobeznáczalny flamlu y foprefiolny, Orca beznáczalnáho Bohá 
J Syná Sobcznaczalna. y Duchá Soprifno Jufczna poczytdiu, iedyno tryjollá- 
wnoie fufczefiwa. Náczala beznaczálnaho Bozeftna y fufczefłwa. Znay- 
dźiefz to w Paraklifie do S. Troycy. To w Boftwie nie ielł jeden po- 
czatek, aletrzy? To beznaczalne Boftwo ma (wvie naczała ? To mo- | 
może być co poczatkiem tego, co nie może miec poczatku? Wo- 
łofcy zaś abo Modawfcy tak.. Slámiafu ze wriedyńfiwi Trojcu , iedyno 
Hojpodftwo iedyno Carfiwo, iedynd mlafl , 1edyno peltonenyit, iedyno $yii- 
nyie, mo trech łycech ne mo try Boby razdilśiem iedynojufczefiwo, tro try ná- 
czatki forokuplálem iedyno Bozefłwo. O dwa poczatki na Łacinnikow 
bilecie, 2 fami trzy wyznawagie, czy bluznicie? Poprawcież to wprzod 
w siebie a my teź łacno zá wafza poprawa, że Bog Ociec y Syn wie- 
dnym y nierozdžielnym tchnieniem Ducha S, nie fa dwą pocza- 
tki Duchowi 3wictemu , wam z was pokazemy. Nato żebyście byli 
oczy wafze otworzyli, azaż to nie Rulznaż Day wam Duchu S. pręd- 
kie y Skuteczne wtych y winnych błędach ofwiecenie. lefli zaśy 
potym flepemi tak w tychiako y winnych márceriach zoftawac ze- 
- chcecie, toć wam mufiemy z wafzych Ksiag obfzernicy, iako uczy - 
nit Aathor Perfpektywy waíze błędy, wafze z famerniz wami kon- 
tradikcye abo woynę domowa y nieumicietnosc, na oko pokazać. 
Mowa oftatnia Galatowskicgo do czytelnika prawoffawnego 
niew fobie nie ma godnego. Bodo nicy iako do fummy iakicy, 
kłamftwa, potwarzy, bluźnieritwą na Oycow SS. pozbieral, y toz à 
toż co przedtym mowił powtarza. 
- JAzaż przymowił A. itary wiary, žeon nie (woia śle cudza 
praca chlubi y zczyci, bo co napifat, to od A. Trybunału przepifal. 
Natocakci odpowiadam. Coż ieft porfzego, czy Katholikom od 
"Katolikow to, coieft Katholickiego przepifywac, czyli też Schifma- 
tykom od Nurkow, NowoKrzczencow, Arianow, Ewangelicy, Pifmu | 
S. y Oycom $3. przeciwnych, a Alkaranowi Machometowemu 


przy: 


—^" | 


Pochodzenie Ducha S. od Syná utwierdza 171 
przyiaznych y zgodnych, na Boftwo tak Syna Bożego iako y Ducha 
S naftępuiacych, co śmierdźi brzydkim Arrianftwem, przypifywac? 
Ofad£ fam, iefli mafz iskierkę rozísdku prawofławnego. 

Moia rada porzuć Fociufza, Marka, Epheskiego, Palamafa Ca. 
bafille, Kozła Baranowicza, yinnych nie czym innym, tylko Schi- 
fmatyckim Duchem Cerkiew Boża targalacym flawnych. A ieflif 
Bazykita prawdźiwy, nie po fukni y długi brodźie, ale według profef- 
fyi trzech (lubow zakonnych. A wiecie£ o nich. Ba S. pámigá X Sku- 
minewicz przedtym waf druh czarnoryzny, y pobrátym Klobukomy o profefe 
fi wáfey y zákonničtivie w fkrypčie fwoim, wktorym przyczyny daie, cze- 
mu Schifmé opuścił, powatpiwa ldźż: za nauka Katholicke Oyca twe- 
go S. Bazylego, a tym fpofobem z całym kośćiołem S$. Katolickim, 
y z Cerkwia S. Soborna chwalebnie fig zgodźirz y zbawiennie dla čie. 
bie y wielu innych ziedaaczytz.  Przechwalał figniegdy Grzegorz 
$. Thzolog, 4? nie tylko tytułem przyiaźni ale y węzłem wiary S. 
był z Bazylim W, zwiazany: bo tak wliscieg7. pifze. Odfzedl to irf 
ieden 2 Bifkupew Bafililmum , to ief przytazń z Bazylim S. iakoby Phi. 
Uppifinu toief przyjazn Z Krolem Philippem wyrzucaiac. Tę chwałę 
iako Koronę, žeby na głowęfwoię G przenioff zyczę. Zyczę muy 
cakiezo (ercakcorymby lobie obrzydźił Focianifmun , a obrał Bas 

zylica Bafilifmum. bo na ten czas dopiero z Bazylim S, w Li» 
turgyiiego, bez kłamftwa mowić będźie Dážd nam 
iedynymy ufty y ieduym fercem ftamyry ywopiwaty 
s preczefinoie „ywełykolipnoie ymia twoie 
Orc ySyná ) Swiśtobo Dachá Niech- 
že fi: to ftanie za skute. 
czna łiska Ducha 
Chry ft {owego 
AME N. 
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Tak maia być poprawione 
w 
Karta 2. wierfz 7. ftworzcnia Czyral Aworzenin. Tamże w. 13:0d 
* konca ftworzenia .. czytay tworzeniu. 
K. 3. wieríz 1%. daiacemu Cz. d3iac mu. 
K. y w. 14 iławy. Cz, flawy . 
K. 7. w.z Synmoy, zmaż,moy. Tamże w. 10. ed Konci Boga 
czyt.: u Bopa. 
9..W. 14 Od koncit kory. Cz. ktory 
13. w. 9 wiecznego. Cz. wiecznie go 
14. W. 16. may podobnićy (ze: Cz naypo lobniej fzego 
20 w. jf. od k: Theodorowi, przyday Theodoterówi 
2L w 1“ kraimužy cz kramójzy. Tamże w 9 ciRabcgo 
cz. u fłaoego, 
23 W.14 .od konca loan,cz.in loan. Tamżew 9. odkonca 
pa.tych fiówach, nić daić, przyday , , tędy go' nie due. 
28.w. 5. Dodawafz. Cz Dodawacz 
30. w. 8. czafie cz. czaľu. “ 
zit od k Pośplimo” Cz: To pifmos. Tamżę w s vd k, 
Horentskiego Cz. Florentsziego. i 
34, w. 12. od k. wzdany Cz. wydany 
34 Wat. od k. złałyże Cz Zdatyże. 
zg. W. 7. od k. famaia Cz, famüia Tamže wDobl Gz, (obi Tam- 
że w 6. y fihodiffzczaia! Cz. y Tenddialzc tiu Taafże W. z. 
fufzazalą Cz.  fulzczaia: t 


Ac "n^ ^ ARARAS 


K. 36. wy nie ważny przydat znosi. 

K.1-37: Ari odë k” myki Cz. Adskil 

K SE 38 > wta. wd. kónci ot wich Cz od! włęku 

K, 39. w 13. od kopci istos cz. X ft. Tahire“w. grod'konch fo- 
r ky-poltawfndie Pythanyie. cz fohype fafnóie dychanyit: 

K." 34. PY 477%. 147 argurienteimz M argumentom. 

I i 1" Tamże 


Lal 


ARAR RRR 


RRECRPRER MA AAZA 


PH 


Tamże w. ty: dowodzietnya.. ez: dowoddlemy: 

35. w. 6 dobro Czytay dobr Tamże dawa:nie Czytay da- 

wanie Tamże w. 16" uczefznićtwa Cz. uczęftnictwa. 

36. w. 16: tchniąca Czytay tchnaca Tamże w.i7: tchnia- 

cey Czytay. tchnacey. Tamże w: 19' tchniąca: Czytąy 

tchnaca: 

18. w. 7: od-konca iakokolwiek. Cz: cokolwiek, 

39 w. 2. od k. bylo Cz: abo: 

41. w. y nietaka Cz. nie iaka. 

45. w. 9: od'k. tamieft Cz tenże. 

47. w. 131 nft Cz. nie 

49: w 14. przyrodzoney Cz: przyrodzony r 

go. w. 16. od'konca ar Czytay ot Tamžew. 12. od konca 

prawdźiwia Czytay..prawdźiwie' Tamže w. 3. od konca praw- 

da Cz. powiada - 

ga. w. S. błędow Cz. błędom. 

p. w 8 odk. toż Cz. też: 

jj. W. 6. od k. bo cz abo | : 

63. w. 14. od konca Duch.-$; Czytay. Ducha: Świętego nie- 

poięte pochodzenie. 

66. w. 1o. odk. przyczyny Cz. zprzyczyny 

68. w. 2 nieprzeciw Czytay: nic. Tamże w. 1x. Zácinnicy 
zydać, nauczyć. , 

Ls pá z. od k Anidli Cz. Aiefli. 

w. g: od k. mowiac Cz. mowicie 

3. Boskim Cz. Barskim 

1. od k. niebyliście Cz: nebylice 

. g. pochodzi trzeba to zmazac. 

1. od famego Cz. od fwego 

„3. Orcza Czytay Otca. Tamže w. 4. Otcza Czytay 

Otca Tamże W. 1f od konca zaś, Czytay. raz Tamže 

w. 6 od k. roznil Cz. rożni ] 

92. Ww. B. nerozdonyie Czytay nerozdenyie. Tamże w. 

14. tchniace, Czytay: tchnace. Tamże w. 16. y 17. wiła 


Czytay wila. * 9}. 
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K. gi wf. mel day Cxvtay mowl dóley, Tamie w; oftani 


przeciwią Cz. (prezdíwa 

94. w. ti. potymv Howie audax przydać ięczy” 

95. w. ux: w Morowi Czytay w Morawię Takáč“ w. 13. Iwnc- 
ha Czytay Iwnehda 


97. w. 9: zażywali Cz” zażywało” 


98. w. 4. od k. or lereiu cz. lereia, 

99. w: 17. od'k. leże Cz' icze 

100. w. 4. Geihziufz Cz. Cerullariufz 

114. w: 12 wymyślacie, przyday lubo wymysláczem“ 

Tamže w. 10. od“k. tyce oplywanyio Cz. tyce ople- 
wanyie. 

mo, w. 4: od k. Mildawskiego'Cz: Moldawskiego. 

120. w. 14 Philatenfza Cz. 14* Philotheufza: 

127. w. 7. odk iedzn Cz. żaden' 

128 w. 14. rodzonego. Cz. rudzacego. y znowu tamże do 
rodzacego. Tamże w 1g. iefli z Synowllwern Cz. iefli 

to iako z Synoftwem . 

ng w.oftatni. botchulony bywa. Cz. abo tchniony 

130. w. 8. od k. ot ounidu Cz. otoniudu. Tamże w. 6. od 
to wblad. Cz. to wpadniefz w bład. 

131. w 20. zOyca nieieft. Cz. zOyca ktory nieieft. Tam- 
że w 23. ainfzey roznie. Cz. atu inaczcy roznic. 

Tamže w.6 odk. nieużyczalno Cz. nieuzyczalna 

12. w. 19. Coż Adam taki był? Cz. coż Adam był. 
Tamże w. 10. od k- Obiawienie. Cz. obiafnieniem : 

Tamże w. 6 od k. potym flowie uftnámy przyday 
hłahołem , ny wodzuch razfypaim no wo hypoftafy hłahoła 
133. w. 9. Zeot Orca- Cz. Cz. Neot Orch. 

139. w. £ werchownah. Cz. werchownaho. 

141. w. 1g. Cerullaziufza Cz. Cerullariufza. Tamże w ofta: 
eni nalazł. Cz. nie nalazł . 

143. w. 4 odk. Aftanafyia. Cz. Aftanafyca 


146. w. 8. nas użalić: Cz. was uzalic. 
2 K. 1£6. 


156. w. 9. fworzonych. Cz. ftworzonych, czy nie- 
ftworzonych ? 


K. 117. w. 4. Qtcu, Czytay Orca. Tamże w. 8. ne ymał. 


Czytay ne ymat. Tamže ickow Czytay icho. Tamże w: 
n taki Cz. tk. 

158. w 3, wizaiem Cz wiruiem. Tamže w. 14. tretcaia Cz. 
tretiala Tamże w. 16. niuchto Cz. nichro. 


Quantum 
attinet Bi 
tner Mini- 
firum. 


Minifler li- 
der. 


Libertas a 
Ratuitiene. 


Contra fs- 
tacos Aduo 
dirygitar. 


Licet flutrtí 
demezuevine 
penas legi 


Nihilominus’ 


quia in tyve 
pili etate 4- 
yocati. 

A panu ex 
clementia li 
beri. 
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Lublinenfe, controverfijs partium prolixe illatis. factis ex; 
ti: m prague ted.eij trutina poaderatis, ad lectionem fy, 
fiicionum,eea in Caix(asdeductarum. condefcendit, Qui 
Cis, & pec omnes circumftantias refpecta cuiusliber pe? 
d ft n&:m perpenfis, & inprimis, Quantum > attinet, 
tum loaone; Birner miniftrum Fani Belzycenfis ludi 
prziens, quoniam ex Inquifitionibus deductis obis 
contentis Citatonis partis actorez comprehenlorgm, nóż 
guitur effe reus, idcirco iplum à caufa & impetirione A 
dum, Reverendi Acboris, luridica, cum &Generofui B 
flaum Qrzechowski a caufa" ftaruinonis ipfius, libe, an 
& pronuntiat, Porro Qnautum {petar Stacuicionem Abr 
Perftini, Heduigis Nemorecka, Anne Kleparska, & 10051 
Bronski. ludicium quoniam ipfos Generofus Orzech 
przfenciin Termino iuxta anterius Decretum Tribuna ným 
ftatuit, nec difcretus Bignzr Minilter ad Apoftafiam fa brienfzs 
onis, nec Abraham Perflinius Apoftafie convincuncur cil? rein 
ideo Iudicium hocce ipfos inh fce punctis, itidem a Cap, 


] 4 
. . , EN . es gi aulo ( 
imperitione Admodun Reverendi Aćt ris furidica, li 


atis 


I : až ne O 
£ cir & pronuntict, contra ftatutos veró. Nemorecka, y Præfen 
f t: i ione iz at" reach p ^ 
parska, ac Brouska Actionem dirigere mandat ln diet? przftit 


autem caule Inquificionibus eidem crutinatis, fiquidem ce | sra 
preinferte Nemorecka fe Kleparska, in vera. nde Cat i ere 
nata (acroque CHRISTI Baptilmate ad Ecclefiam Kom & 
Kobilanecenfzm '( ut metrica Bapófatorum circa [nquilt? ben: 2: | 
explicat ) Vaćte, Bronskiveró aide Greco Rachenic: | Ww 
avocatus fuiffe probantur. & licet pænas ex prafcripro ieruétani 
publicz conditas fuccabuiffe inducuntur, nihilominus ikngcirca 
cium przfens, attenta ipfirum in luvenili ætitè, P^ Is Neocc 
Generofam Mzczynski M urem, fub tempus excu: fion lę 
garice, extra fines Regni "in B.rdyow. & Gen rolam "f Petm 
chowska Filiam Bronsxicgo, à teneris adapoftaliam, CU hento 1n 
bus crimen extinctum ett inductione, a penis premi 1L et 
ex clementia ludicij fui relevando, in'gremium tamen paiia s 


Romane Ecclefie reftituendas, & refticuandum effe nf b 


+ 


js ex! , 
gak shodoxsm Romanam per fe, aur fecfatofes, fuos, & per. 
Ls as inftruchs, cum & aliorum obiectorum in citatione Acto-' 


ibi z : o i za 1 
Quim ! pofitorum cft reus, nec panas pro quibus convenitur fuc- i : 
nu Idque Coram iudicio prz(cnti ininftanti, ad quam pro- -In m/fante 
3: „a fciandam lurameńi Rofam,  udicium przfens Minilte- corem ludi- 


ty ^ „Jem Regni Generalem Nobilem Martinum Nadolski addit, cie, 
jet „sturí przmiffa Citati (ub pžna infamiz, qua in cafu Decre: 
jd refenti in przmi(sis per (uprafćriptos Citatos conrraveuri- Sub pena 


7 ys fuper ipfis & bonis corum omnibus iam ex nunc per Ju- infamie 
^ "guum prefens decernitur, & publicandz eiufdem pznz Infa- 

We Terminus poft contraventionem in duabu« feptimanis 

JA li Oximis ex eodem Regeftro Coram ludicio Tribunalitio Re. , 
& le M Łublinenfi przfigitur & confervatur peremptorius. Et qu Prafiit 
zech km facisfaciendo Decreto fuperius expreffo, Koc idem lurá. cum tejlibiať 
uaa neum Difcretus Ioannes Petrofelin Minitter Fani Szczepa- | 
à Ine Btienfis cum Teftibús, &quidem Difcreris Daniele Aram 
ur v „ecenfi, Paulo Nemorecki Reiovienfi Miniftris, & Genero- 
à i Paulo Orzechowski, Bogwflao Rey Gladifero Chełmenfi, 
vA» S nne Orzechowski, & Theodoro Suchodolskiin facie Fidi- 
<w aul prafentis attentante Admodum Reverendo Włodek A dto. 
I "Praftitic, & praftrerunt. Idcirco polt praftitum hocce 
eu A amentum Iudicium przfens Difcrerum Petrufelm Y caufa 
Kao imperitiione Aétoris iuridica liberum hoc in puncto, fen- 
od flat, & Partibus eo Nomine perpetuum imponit filentium. 
quif Ďehiguc. eádem Parte actorea panas contraVentionis intuitu. 


Up. X. + 

Wymnafiorum circa Fanum feu Synagogata Szczepańowienfem 

a ję traćtarum,de plano non demolitionis urgente. ludicium pra- ' 

)lnu? Ryge: i: s a f. L. " 

NER opm Condefcenfionis przallegaci OficiyCaftren. Hiladant 
n , Neocorczynenfis propiores Haredes Szczepanovice ad eva- Chrzeffo- 
bin Onem Iuratoriam efle adinvenit & decernit quatenusGene- w/o. 

la 


4X. Petrus & ioannes Chrzafławfcy medio Corporali Júra- 


u AT A 
E g'emto in cam Roram : prout Gymnafia ad Fanum Saczep,. Rota lura 
mi n Vienfe pofita de plano & de integro juxta Decréram Tribu. menti 
ncn 


d (ltium anterius funt diruta & demolira, nec poft Cońdc- i 
el " y^nfionem Oflicij Caftrenfis Neocorczynenfis, & fubfecutam 


demo- 


Statuitio 

pro Iun £n- 
at penu [ub 
onere Cátta 


Applicatio 
ad fervitia 
Catbolicoru 


Iudei fil- 
vant triplex 
yadium. 


Familiam 
Catholicam 


a ludat G. 


Orzecho 
mfi amoye 
at. v 
Admonitto. 


Rigor impo- 
fiis in cafu 
POI a TI 
tions. 


convictos; penis criminalibus videlicet: Capitisa fubeffe , 
tengat & decernit, — Quatenus Genérotus, Orzechowski, i^ 
diftum. luda Ie*fzowicz Adulterum, apud heredes Opola, X 
& ab Actu. prafenti, intra; fpatium fex. feptiinanarum | pr^ 
marum evincat. X coram, otlicio Caftrenfi Lablinenfi ft^ 
procuret, Q um X Laboriofan Annam. Famulam pro Zo” 


- tempore ad lumendas penis Criminales capitis , facient 


de ipfis perfonali Executions ftatuat, idque fub onere ca. 
ubi Partibus coram prenominato Oficio Caltrenfi Lublini 
Terminis, per ludicium pralens prefigitur & confervaturf! 
emprorius  Poltkąc , quan loquidem ex pramiílis {crun 
ludzi Belzyceníes ad fervicia prohibita famularum. annus 
& feprimanatim contra Leges Regni fibi applica:ionis; (a 
? daiorumque coinmiflionis, & Legum ex cónniventia har 
convulfionis redarguuntur elle rei, Idcirco ludicium pra^ 
decernit, Quatends ipfi, feu patius Geuerg(us Orzechowi! 
pro eiufmodi ipforum aufu, Sualioplex valium Capit n^ 
parti Actorezinquatuor feptimanis, coram officio Caftic" 
Lublinenfi, ludicio vero przfenti totidem -in initangi foli? 
"Nihilominus [Iudicium pialeus iningit, quatenus Cen 
fus Orzechowski Familiam utriu!qs fexus, iu fpario duai 
fepiim narum, a ludzis Bełzycenfiows amoveat, & nullare 
Catholica» perfonas, ipfis famulari patiatur. Adexrremué 
dim ludzos, incedente cum facris ad infirmos, vel proce, 
onalitér, Admodum Revereodo. Parocho Belzyceafi («cede 
& à Eonfpećtu ciufmudi abítinere admonear & adigac, E? 
dicbus anie Nomam horam potaciones: quafuis „(erió. pr 
beat, premitf, facturus eft Genćrofus Oizechowski , (ib f 
na Bannitionis perpetuz, ludzi verð Infamig , Que peni 
Cafu, Decreto przfenii, per eofdem Cigatos contravencion" 
ian exnunc fuperipfi> decernuntur, & Terminys public 
darum earundem, pott Contraveationem „in proximis, A 
ftrenfibus Lublinenfibus Querelarum Terminiś, per Tudi] 
' przfens prefigitur Ś confervarur peremptarius. Luita r 
ipfos adpre(;ns pena Quatuoedccem Marcarum Foll 
, z iu 


m sien 


& decernit. Quatenus ezdem przinferta Nemorecka, Klee 
parska, & Bronski, cum liberis utriufque Scxus, intra Vnam 
Septimanam ad Sanctam Orthodoxam Keligionem Catholicam 
Romanam redeant, Erroreíd; Calviniftiros & ' PfeudoEvan- 
gelicos publicé revocent , nec avera facra Romano atholica 
quovis modo dęfcifcańt, Religione Pramiíľa facturi funt fepé 
tacti Bronski, Nemorccka, & Kleparska fub pana Infimiz Sc 
Colli, que in Cafu Decreto prefenti in premiflis contraven- 
tionis, ex nunc fuper ipfis, per ludicium przíens decernitur, 
& pro Executione de períonis ecrum , ad Inftantiam Admo- 
dum Reverendi Aétoris, feu in defectu cuiafvis facienda , ad 
locorum Capitaneos, & officia civilia remittuntur. Amovendo 
autem huiufmodi deteltabiles Apoftaliz occafiones, iniuagit 
ludicium prafens, quàtenus Difcretus Bitner, ciufque fucce= 
danei, Pueros Catholicos infra Anuum Decimum Ogtavum 
exiftentes. ad (ervirium fui (ufcipere, & dogmatibus Calvini 
fticis Catholicos imbuere, atque A połatas ad fanum fuum qao- 
vis modo admittere, tum pula Campana Calviniltice Eccle- 
fiam Catholicam. Belzycenf:m antecedere, non praťumanr, 
idque fub pana Infamie, Quxin Cafu Decreto. przfenti in 
pramiílis Coatravencianis, iam ex nunc fuperipfis decernitur, 
& publicandz eiufdem Pana Infamia Terminus, ex eodem 
Reg-ftro pravia Adcicitione, per ludicium -prafens prafigi- 
iur X coufervatu” peremptorius. Luita ad przfens, peripfum 
pena Quatuoriscem M carum Polonicalium, parti Actorez, 
& iudicio przfenci totidem, Parti qui iem fub maiori nempe 
Duplici quituorde cem Marcarum Polonicalium; ludicio autem 
prefenci in inftanci, {ub pena baanitionisfolvenda. Et quo- 
niam exijídem Inquifitic nibus Infidelis tuda lerfzowicz, non 
attenta formidine Pznarum, libidinofe cum Laboriofa Anna 
Famula fua Catholica converfationis, eiuíqi contra praecepta 
DEI crimine Adulterij imprzgnationis, tum & eadem La- 
boriofa Anna Famula e'uf (candalofe proli Judaica addulcerina 
coinquinationis, manif-fté convincuntur effe rei, proinde lu- 
dicium ipfos uti lure & facto Infimes, Jaquifitionibus apprime 
B j cona 
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demnlicionem, ftudia L'terarum, in zdifcijs & curiolis circa 
Fanum extruct? Iuventad funt cradita & exercita, aec. panas 
conventionis u: Pars urget fuccubu-ruat, evadant, idque 
cum duobus Teitibus fibi geaere Simiubus Coram !udicio prz: 
fenti idque ing: nor f*priminisproximisyubi Partibus utri(q; 
Terminas przfcitur & coafervatur per ludicium praíens pe- 
reurprorius. Pr. quo vermino Pars Actorea Generofum Rey 
libri czrd ad comburend un Decreto anteriori. dsítinati inter- 
ceptore.„i adcitare Relationem ad ACE: proprij Dätričtús re- 
cognofci procurare tenebitur. Vbi Partibus & adcitando 
Terminus ut (upra Confszvatur peremptorius. Nihilominus 
Scandala publica Ścoccafiones Hierefis amovendo decernit Iu- 
dicium prafens Quatenus tam prenominati Haecedes. Szcze- 
pinovice, quàm praedictus Pecrofelin Fani Szczepanovienfis 
minifter & ipfius Succedanci Gymnafia demolita exttraere 
& ftudia literarum amplius inftituere, erigere, illaque Iuven* 
turi clam. & aperte tradere non prafumaut. — Suprafcriptus 
quoque Petrofelin Religioni faæ duntaxat fed fectz attendens 
ab adminiltracione Sacramencorum perfonis fidei Catholicz 
Orchodoxe Romana competentium, tunt humatione če fe- 
pultura defunctorum | Catholicorum, alijs quibufvis munijs , 
ritibus, ac folennitadbus Ecelefiafticis, qua veros fidei Catho- 
licz Romanz Alumnos cancernunt vmnimejé abítineat, nec 
fe quovis modo in ejufmodi Otlicia ingerat, cum exoticis 
quoque perfonis eiufdem Sectz Alumnis converfari non au- 
deat, nec pfefumar. Qua premiffa facturi funt Hare des 
Szczepanowic & Perrofelin. Et quidem. quoad erigenda inSzcze 
panowice Gymnafia & Studia literarum exercenda fub dex 
molitione & amiffione. Fani adinttantiam proprij Parochi præ- 
vio fcitu Illuftriffimi ac Reverendiifimi Loci Ordinarij urgen- 


"da ^ Qno veró ad reliqua puncta fub pzna Infamiz quz in 


cafu per fuprafcriptus Haredes & Pecrofelin Decreto 

prafenti in przmiffis contraventionis fuper ipfis & bonis 'pfo- 

rum generaliter omnibus, iam ex nunc per ludicium przlens 

decernitur & pubiicandzciuflem pana Infamiz = ię ex 
j t- 


č decern't.- Quatenus eedem prainferre Nemoreck«, Kle 
parska, & Bronski, cum liberis utiufąs» Sexos, ii. ra Vnam 
Septimanar ad Sanctam Orthodoxam P siigio.:ega &.achon. M. 
Romanam redeant, Errorelg, Calvinidio X VísudoE van- 
gelicos publice revocent , nic awera facra. Rc agë holica 
quovis modo defcifcant, Religione Pramidla i ari. (nat fepe 
tasti Bronski, Nemorecka, & Klenarska fub “ena Inf mia X 
Colli, quz in Cafu Decreto prafenci "u przwiflis co^traven- 
tionis, ex nont fuper ipfis, per ludicium orefens d<cer: tur, 
& pro Executione dep=rfonis eorum , ad Inftaniam Atma 
dum Reverendi Atoris, feu in defectu cuiufvis facienda , ad 
locorum Capitaneos, & « ficia civilia remittuntur. Am svendo 
autem huiufmodi dzesitabiles Apoftalie occafiones, iniungit 
Iudicium prafens, quatenus D fcretus Bitner, eiufque fucze- 
„danci, Pucros Catholicos infra Annum Decimum Octavum 
exiitentes, ad (ervicium (ui (ufcipere, & dogmatibus Caivini- 
fticis Catholicos inbuere, atgu: A palłatas ad fanum fuum quo- 
"vis modo admittere, tum pullu Campanz Calvinifticz Eccle- 
fiam Catholicam Bclzycenícm antecedere, non prafumant, 
idque fub pana Infunie. Qua in Cafu Decreto przfenti in 
pramiffis Contraventionis, iam ex nunc (uperipfis decernitur, 
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& vublicinda eiufdem Pana Infamiæ Terminus, ex codem dam Catho, 


Regs:ítro pravia Adcicitione, per ludicium przfens prafigi: 
iur-X Goniervatur perempturius. Luita ad przfens, pźriplum 
pzaa Quatuordecem Marcarum Polonicalium, part Acturea, 
& ludicio prafenti cotidem, Parti quidem fub maiori nempe 
Duplici qu tyordecem Marcarum Polonicaliim; ludicio autem 
przfenti in inftanci, fub pzna bannitignis (olvenda. -Et quo- 
niam ex j/dem- Inquifiti: nibus Infiďeľs uda lerfzowicz, non 
attenta formidine Pznarum, libidiao(é cum Laboriofa Anna 
Famula (na Catholica converfation's, eiufq; contra przcepra 
DEI crimine Adulterij imprzgnationis, tum & cadem La- 
boriofa Anna Famula eiuf fcandalofe proli ludaica addulterina 
coinquinationis , manif.fte convincuntur elfe rei, proinde Iu- 
dicium ipfos nti lure & facto Infumes, Inqaifidonibus appnimć 
^. Bj s con- 
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demolitionem, ftudia Literarum, in zdifcijs & curiol'ecirca 
Fanum ex^ actis Iuventuci func tradita & ;xercita, nec pzaas 
contraventionis ut Pars urget. fuccubuerunt, ev ..nt, idque 
cam duobus Teftibusfibi genere Simil ^ s C: * ludi "o præ- 
fenti idque in quatuor (zptimanisproxime © W ru. uou: urri(4$ 
Terminus praficitur & confervatur psr ludicium pe s pe- 
remprorius. Pro quo Termino Pars Actorea Gencrofum Rey 
libri certi ad comburendum Decreto anteriori deltinati inte- 

ceptorem adcicare Relationem ad Acta proprij Diftrictàs rs- 
cognofci procurare tenebitur. Vbi Partibus o adcitanda 
Terminus ut (upra confervatur peremororius. Niłilominus 

Scandala publica & occafiones Hzrefis amovendo d.ce ir tu- 
dicium przíens Quatenus tam pranominati Ha: > s Sz :- 
panovice, quam pradiétus Perrotelin Fani Szczepanovienfis 

minifter & ipfius Suzcedanci Gymnafia demolita exftruere 
& ftudia literarum amplius infticuece, erigere, illaque Iuven- 
tuti clam. & aperte tradere. non przfumant. — Suprafcriptus 
quoque Pecrofelin Religioni fuz duntaxat feu fectz attendens 
ab aiminiltracione Sacramentorum perfonis fidei Catholicz 

Orchodoxz Komanz competentium, rum humatione & (e- 
pultura defunctorum Catholicorum, alijs quibufvis munijs, 
ritibus, ac folennitatibus Ecclefiafticis, quae veros fidei Catho- 
licz Romangz Alumnos concernunt omnimodé abítinear, nec 
fe quovis modo in ejufmodi Officia ingerat, cum exoticis 
quoque perfonis eiufdem Sectz Alumnis converfari non au- 
deat, nec przfumat. Qua premila ficturi funt Hare des 
Szczepanowic & Petrofelin. Et quidem quoad crigenda inSzcae 
panowice Gymnafia & Stodia literarum exercenda fub de~ 
molitione & amiflione Fam adinftantiam proprij Parochi præ- 
vio fcitu Illuftriffimt ac Reverendiffimi Loci Ordinari) urgen- 
da Quoveró ad reliqua puncta fub pana Infimiz quz in 
cafu per fuprafctiptus Hzredes & Petrofelin Decreto 
przíenti in przmiffis contraventionis fuper ipis & bonis ipfo- 
rum generaliter omnibus, iam ex nunc per ludicium przfzns 

decernitur & publicandz eiufdem pana lufamiz Termiaus ex 

Re- 


«8e decernit. Quater s eadem: pi "fra Nemorecka, Kle- 
parska, & Bronski, cum liberis ut — que Sexus, intra Vnam 
Septimanam ad Sanctam Orthodoxa — &eligionem Catholicam 
Romanam redeant, Erroreíq; Cab unifticos & PfeudoEvan- 
gelicos publice revocent , nec ave a facra RomanoCatholica 
quovis modo defcifcant, Religione . rzmiffa facturi funt (epe 
tacti Bronski, Nemorecka, & Kleparska fub pana Infimia & 
Colli, que in Cafu Decreto przfenti ir — xmiffis contraven- 
tionis, ex nunc fuper ipfis, per ludiciu. „prafens decernitur, 
& pro Execuúone de perfonis eorum , ad Inftanciam Admo- 
dum Reverendi Actoris, feu in defectu cuiufvis facienda , ad 
locorum Capitaneos, & oflicia civilia remittuntur. Amovendo 
autem huiufmodi deteftabiles Apóltafiz occafiones, iniungic 
Iudicium prafens, quatenus D'fcretus Bitner, eiufque fucce- 
danei, Pueros Catholicos infra Annum Decimum, Octavum 
exiftentes, ad fervitium fui (ufcipere, & dogmatibus Calvini- 
fticis Catholicos imbuere, atque A poftatas ad fanum fuum qno- 
vis modo admittere, cum pullu Campane Calvinitticz Eccle- 
fiam Catholicam Belzycenfem antecedere, non prafumanr, 
idque fub pena Infamiz, Quein Cafu Decreto. przfenci in 
przmiffis Contraventionis, iam ex nunc fuperipfis decernitur, 
& publicandz ciuldem Pana Infamix Terminus, ex eod m 
Reg:ího przvia Adcitarione, per ludicimm przfens przf i. 
tar &confervatur perenyprorius. Luiraad prafens, perip. 1 
pana Quatuordecem Marcarum Polonicalium, parti Actor 
& iudicio prefenri totidem, Parti quidem fub maiori n. .,, 
Duplici quatuordecem Marcarum Polonicalium; ludicio autem 
prxíenti in inftanci, fu^ pena baanitionisfolvenda. Et quc 
niam exijfdem Inquifitic nibus Infidelis "uda Ierfzowicz, nc 
attenti formidine Penarum, libidiaofé cum Laboriofa Auna 
Famula fua Catholica converfationis, eiufq; contra precepta 
DEI crimine Adulerij impragnitionig, tam & eadem La- 
boricfa Anna Famula eiuf (candalofe proli Tudaica 'addulterina 
coinqu'nationis, manifefte convincuntur effe rei, proinde lu- 
dicium ipfos uu Iure & ficto infames, inquifitionibus apprime 
Bs con- 


. 
a” 


Redeant 2 
fidem 4. 
liberi ) 


Faduri fub 
pana Infa- 
mia © Col. 
li. 


Precaflodi. 
tio 


Non foveant 
pueros Cat- 
holicos. 


Pulfu cam 
pane fue 
nonprace. 
dan! Cathe, 
[icm * 
Rigora 


Iuda Irfa - 
w cz adul- 
ter cum An- 
na famula 
criminali- 
ter rudiiatg 


atao- 
fepurmanis, 


Rey udlcitan- 
dus. 


Frecu[lodi- 
riis pofte 


rum. TU 


Rigor in Ca 
sp contra 
yentionu 


demolitionem, ftudia L. um,ifzi jo x curioliscirca 


Fanum extructis luve mt tradit. exercita, nec pznás 
contraventionis ut Par: fuccubuerunr, evidant, idque 
cum duobus T.flibusfi: „sere similibus Coram lidicio prz: 


fenti idque in quatuor [sp manisproximis, ubi Partibus utrifq; 
Terminus przelicicur ŚĆ6  „:ryatur per Judicium prælens pė- 
remptorius. Proqw T+.mina Pars A&orea Generolum Rey 
libri ceri ad combu um Decreto anteriori dsftinari inter- 
ceprorsm adtitare wasni ad Acti proprij Ditrictàs re- 
csznofci procurare tenebirur. Voi Partibus & adcirando 
Terminus ut lupra confirvatur pzremocorius |. Nihilo:niaus 
Scandala pu5lica & occafivass Heels am vzad) decerait lu- 
dicium prefens Quarznas ram. pradominaú He:edzs Szcze- 
panovice, quam predictis Decroti d Fani Szczępanovienfis 
miaifter &ipítus Succćdanei Gymnafia demolita exftruere 
& Ra la iirerarum amplius iaft'ruesć, engere, illique luven 
turi clam. & apertć tradere. noa przlumant. — Suprafcriprus 
qu que Petrofeliu Religioni {næ duntaxat few fecte attendens 
abaiminilradone Sacramentorum: perfonis fidei Catholic 
Occhodoxz Romanz competrentiuin, tam humarione & fe- 
pultura defunctorum Catholicorum, alijs quibufvis munijs, 
ritihns, ac folznnitaibus Ecclsfiafticis, que veros fidei Catho- 
[I- Romanz Alumnos concernunt oinniunodé abilincat, nec 
i vis modo in ejufmodi Oificia ingerat, cum exaricis 
gue perfonis eiufdem Secte Alumnis converfari non au- 

nec przfumac. Que premifla ficturi. funt Hare dcs 
Szczepanowice X Petrofelin Ec quidem. quoad erizenda inSzcze 
sowice Gymnafia & stodia literarum exercenda (ub de 


tione & amiflione Fani adinftanciam propr:j Parochi præ- 


citu Hlaftriffimi ac Reveren'tiffimi Loci Ordinarij urgen- 

« Quo veró ad reliqua puncti fub pena intimia quae in 
calu per fuprafeript;s Haredzs & — Petrofelin Decreto 
praíent in pramiffis contraventionis fuper ipfis & bonis ipfo- 


„rum g-neraEter omnibus, jam ex nunc per Iudicium prafzns 


decernitur & pubiicandz eiufdzm pænæ lnfamia Terminus ex 
i ; Rce- 


Regeftro eode: pr. via,nihilom us Adcitatione Coram ludi. 
cio Tribunalitio R.gni Lubline ` prafigicur & confervatur 
peremptorius Inquificionem Č roto Dobek Indicenti rur- 
fus exuradendam demandat, extr ue mandavit. 

Co exi Zugoníki. 


wu 
Francifcus Stoir[H Index Verreftrá Lublinenfis M. Pp. 
(Loże ) 
(56) 


eAdim Lublini, in Indicis Ordinarii, Genreralibus, Ti. 
banalis Regni, Fez. d Tertia, pofl Feflum. Pra- 
fentatione, Beatiffime Virgins Marie, 
prsima, Anno Domini, M ileftmo 
S«xtente[rmo, Očtnagijtnio 
Oclavo. 


Udicium prefens Ordinarium Generale Tribunalis Regni 

Lublinente. ad „ff ct.tionem Admodum Reverend; Radom- 

ski, Decani Chodlenfis Parochi Bzlzycenfis Decr rum im- 
frafcriprum, inter Partes inferius nominatas, fub A. u fupra- 
feripro latum, ex Acts ludic j fui fine eflencia rei. © — "erbo 
ad verbuin prout inijldd'm Acts continetur in tenóre ,..., aenti. 
In Term no itaque hodierno, vigore prat Decretis conferwatio- 
nifque ipfius Termini, ac prefencium ludiciorum ori" ptio- 
nis. legitime ad prafens incidenti & provenienti parre caqs 
Actorea nimirum Admodum Reverendo Radomski'eatocho 
Eelzycenfi perfonaliter, citata veró videlicet. Generolo Bo- 
guílao Orzechowski fuo & lscuendorum nomine perfonaliter 
( excepto Infideli Iuda Irfzowicz ) co mparenze & controver- 
tente. — Iudicium prefens ordinarium Generale. Teibunalis Regni 

Lubii- 


tuqnifitio 
mired `. 


Comparatio 


Judicium, 
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Regeftro eoden pra ria nihilominus Adcitatione Cota ludi- 

cio Tribunalitio R. ni Lublinen“ "prafigirur & confervatur 

peremptorius Inquifitionem Ge. ofo Dobek Indicenu rur- 

fus extradendam demandat, extrauere mandavit. i 
Correxit Zugomkki. 


Francifcus Stoinfti Index Terreftrá Lublinenfis M. Pp. 
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o Ačim Lublini, in Indicis Ordinarii, Gencralibus, Ti. 
| bunali Regni, Ferid "T extja, pof Feflum Pre- 
fentationu , Beatiffime Virgins Marie, 
proxima, Anno Domejnt. Malleftmo 
Sexcentefimo , Otlnagefimo 
i Oitavo. Í 


Ulicium przfens Ordinarium Generale Tribunalit Regni a 
Lublinenfe, ad fét itionem Admodum Reverend! Ralom- . 


ski, Decani Chodlznfis Parochi Bułżycenfis Decr uman- 
frafcrigrum, inter Partes inf rius ncminatas, fub A, fupra- 
fcripto latum, ex Acts ludic j fui fine eflentia rei, © "erbo 
ad verbum prout nijldem Actis continetur in tenor... enti. 
1n Termino itaque hodierno, Yigore prafuri Decreti, cogferyatio- 
nifque ipfus Termini ac p'xícurium ludiciorum of "qno. 
nis, legitime ad przfens incidenti & provenienti par, ads 
ACtorea nimirum Admodum Rerercudo Radomski ,4rocha 
Belzycenfr perfonaliter, citata veró vidclicet. Generofo Bo- 
gullao Orzechowski fuo & ft:cucidoram nomine períonaliter 
( excepto Infideli luda Irfzowicz ) comparente ŚĆ controver- 
tentos Iudicium prefens ordinarium Generale. Tribunali: Regni 
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& decernit. Qus us em 1. vinfertz Nemorecka, Klež 


parska, & Bronski, cum liberis fque Sexus, intra Vnam 
Septimanam ad Sanctam Orth: * Religionem Catholicam jiss 
Romanam redeant, Errorefg;  -.anifticus & PfeudoEvan- libe: 
gelicos publice revocent,.nec , vra facra RomanoCacholica 


quovis modo defcifcant, Religic. — Premiffa facturi (unc fpa 
tacti Bronski, Nemorecka, & Klepar: . (ub pana Infimia & Fačtarí fa 
Colli, quz in Cafu Decreto przfen: orzmiffis concraven. peua Inf4- 
tonis, ex nunc fuper ipfis, per lu n prafens decernitur, mie G Col. 
& pro Executione de períonis eorum , ad Inftantiam Admo- /j. 
dum Reverendi Aékoris, feu in defectu cuiufvis facienda , ad 
locorum Capitaneos, & ofliciacivilia remittuntur. Amovendo — Precufladi. 
aucem huiufmodi d.teRabiles Apoftafiz occafiones, iniungic gio 
Iudicium przfens, quatenus D'fcretus Bitner, eiufque fucce- 
danej, Pueros Catholicos infra Annum Decimum Octavum Non foveant. 
exiftentes, ad (ervicium fui (ufcipzre, & dogmatibus Calvini- pueros Cst- 
fticis Cachalicos imbuere, arque Apoltatasad fanum fuum quo- bolices- 
vis modo admittere, tum pullu Campana Calviniftiez Eccle- 
fiam. Catholicam Belzycenfem antecedere, non przfumant, Pulfu cam 
idque fub pzna Infamiz. Quz in [on Decreto praefenti in pasa fue 
premiffis Contraventionis, iam ex nunc (uperipfis decernitur, nonprece. 
& publiczndz eiufdem Pena Infamiz Terminus, exceodem dan: Cathe, 
Reg-ftto previa. Adcitarione, per Iudicium przíens r'zfigi. jicam 
tur & confervatur peremptorius. Luira ad przfens, p. ofum Rigor. 
pana Quatuordecem. Marcarum Polonicalium, parti Actorez,* 
S ludicio præfenti totidem, Parti quidem fub fral se 
Duplici quituordecem Mare irum Polonicalium; ludicio autem 
przefenti ininftanti, fu^ pena baunitionis folyenda. Et quo- uda Irfe - 
niam exijfdem Inquifici nibus Infidels 'udaslerfzowicz, non w tczadule 
acenta formidine Panarum, lioidinofć cum Laboriofa Anna ter cum 4N- 
Famula (na Cacholica converfacianig, cjufq; contra przcepta' na famula 
DEI crimine Adulterij impregnationis, tum & cadem Lt- criminali: 
boriofa Anna Famuli eiuf (candalofe proli Tudatca addulterina ter uduatą 
coinguinationis , manifefte conyincuntur effe rei, proinde Iu- 
dicium ipíog ut) lupy & £o LA A Inquifirionibus apprime 
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demolitionem, ftudia Litera. m, in zlifi js „Z curiolis circa 
Fanum extructis luventuc — iť tradita & exetcita, nec pznas 
tontravencionis ut Pars ur. — fuccubuerunt, evadant, idque 
cum duobus Teflibus fibi , -ee šimilibus Coram ludicio prz: 
fenti idque in quatuor leptir nisproximis, ubi Partibus utri(4 
Terminus prafćitur Gc côn! vatur pzr Iudicium przlens pc- 


Br udeitatt- remptorius. Pro quo Termino Pars Actorca Generofum Rey 


libri certi ad comburen*m - Jécreco anteriori deflinati inter- 
ceptorem adcitare Rel. — vem? ad Acti proprij D'itrictàs re- 
cognofci procurare tenebitur. Vbi Parcious & adcirando 
Terminus utfupra coafervatur. pzremotorius. Nihilo'ninas 
Scandala publica ŚCoccafi ones Herefis am vendo decernit Iu- 
dicium prazfens Quatenus ram prznominici Hæredes Szcze- 
panovicey quam pradičtús Peirotelin Fam Szczepanovienfis 
minifter &ipíius Succedanei Gymnafia demolita exffruere 
& itudia literarum amplius inftituere, erigere, illaque Iuveir 
tui clam & aperté tradere non prefumant. — Suprafcriptus 
quoque Petrofelin Religioni fuz duntaxat (eu fectz attendens 
ab alminiltrarione Sacramentorum perfonis fidei Gacholicz 
Orthodoxe Romana competentium, tum humatione & fe- 
pultura defun&orum | Catholicorum, alijs quibufvis munijs, 
ritibus, ac folenniratibus Ecclefiafticis,'qua veros fidei Catho- 
icz Romanz Alumnos concernunt omnimodé abftineat, nec 
'Í:quo is modo in ejufmodi Oflicia ingerat, cum exoticis 
quoque perfonis eiufdem Sectz. Alumnis converfari non au- 
dear "ec prefumat. Que premila facturi funt Hare des 
Szczepiaówic &Petrofelin. Et quidem. quoad erigenda in$zcze 
panowice Gymnafia & Studia literarum exercenda fob de- 
modlirione & amiflione Fani adinftantiam proprij Parochi præ- 
vie fatu Hluftriffimi ac Reverendiifimi Loci Ordinanj urgen- 
da Quo vero ad reliqua puncti fub pzna Infimia quz in 
cafu per fuprafcripr's Haredes & Petrofelin | Decreto 
przfeni in p amiffis contravenuonis fuper ipfis & bonis ipfo- 
rum gonerakter omnibus, jam ex nune per Iudicium prelzns 
decernitur X pubiicandz ciu 4cm peng [nfamiz MK ex 
_ * i Qe 


„am 


Regeftro eodem przvia nihilominus Adcitatione Coram Tadi- 
cio Tribunalitio Wa Lublinenfi prafigicur X confervatur 


Tue 


peremptorius Inquifitionem Generdfo Dobek Indicenú rur- A „da. 


fus cxtradendam demandat, extradere mandavit. 
Correxit Zugonfki. 


Frančifcias Stoinfki Index Terre" | Lublinenfs M. Pp. 
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eślim Lublini, in Iudicis Oydinariń, Gencvafibrg, Ti- 
bunals Regni, Feria Tertia, poh Fefum Prg- 
fentationu, Beatiffime Virgins Marie, 
prox.ma, Anno Domini, Mallefimo 
Sexcentefímo , Očinage fimo 
Oclavo. 


Uicium przfens Ordinarium Generale Tribu lis Regni 

Lublinenfe, ad af. ćt.tionem Admodum Revere Radom- 

ski, Decani Chodlznfis Parochi Bełżycen(is De "um n- 
frafciiptum, inter Parres inferius nominatas, (uk fupra- 
fcripto latum , ex Actis ludic j fui fine cifenria rei, ue verbo 
ad verbum proutinijidem Actis continetur in tenore fequenti. 
Is Te-in'no itaque bodierno, yigore præfati Decret, c vatig- 
ni(que ipf'us Termini, ac prafentium ludicivrun nacig- 
nis. lezirimé ad prafens incidenti & provenienti parte útradj 
Actors nimirum Admodum Reverendo Rado vski Parocho 
Belzycenfi perfonaliter, citata weró videlicet. Generolo Bo- 
guflao Orzechowski fuo & fłstuendorum nomine poríonaliter 
( excepto Infideli Iuda Irfzowicz ) comparen:e & controyer- 
tente, Iudicium prafens ordinarium Generale Tribunals Repni 
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